
Notes du mont Royal

Cette œuvre est hébergée sur « Notes 
du mont Royal » dans le cadre d’un ex-

posé gratuit sur la littérature.
SOURCE DES IMAGES

Google Livres

www.notesdumontroyal.com 쐰



                                                                     

4* - -«-- -q-.fie ,f f],"a. f, r J-"v- fi: À, ,

i DIOGE L’AEBTII l
VITÆ l’HÈIJOSOPHO HUM. I

requit a

- lla spart] Ï



                                                                     

PARISIIS. --ElCUDI”.BANT FIRIIN DIDOT FRATRILS. VIA JACOB, 56.



                                                                     

’DIOGENIS LAERTII

CLARORUM PHILOSOPHORUM
VITIS, DOGMATIBUS ET APOPHTHEGMATIBUS

LIBRI DECEM.
, EX ITALICIS CODICIBUS NUNC PRIMUM EXCUSSIS RECENSUIT

C. GABR. CODE T.

ACCEDUNT

OLYMPIODORI, AMMVONII, IAMBLICHI, PORPHYBII ET ALIORUM
VITÆ PLATONIS, ARISTOTELIS, PYTHAGORÆ, PLOTINI ET ISIDORI.

AN T. WEST E lîMAN N0

ET MARIN] VITA PROCLl.

° J. F. BOISSONADIOEDENTIBUS.

GRÆCE ET LATINE CUM INDICIBUS.

PARISIIS,
EDlTORE AMBROSIO FIRMIN DIDOT,

INSTITUT] FRANCHE TYPOgnAI’HO.

.-..Il DCCC L’.



                                                                     

m3LlUI’IiLEA

RIS. (7 l

Mn a1x,.i...t.« l. nib.



                                                                     

AVIS DES ÉDITEURS.

l" août 1850.

Au commencement de l842 , sur la recommandation du savant et respectable
M. Geel, professeur et conservateur de la bibliothèque de Leyde, qui nous signala
le mérite éminent de M. Gabriel Cobet, ce jeune philologue voulut bien se charger
de publier, pour notre Bibliothèque des auteurs grecs, une nouvelle édition du texte
de Diogène Laerce, collationné sur les manuscrits des bibliothèques de l’Italie, ou il
était envoyé en mission littéraire par l’Institut royal des Pays-Bas; il s’engagea aussi

a revoir entièrement la traduction latine d’Ambroise, qui avait grand besoin d’être
reprise en sous-œuvre, bien qu’elle eût été retouchée et corrigée par Hübner.

M. Cobet nous fit parvenir son travail à la fin de 1844. ll était exécuté avec tout
le soin qu’on était en droit d’attendre d’un critique aussi habile et aussi conscien-

cieux, appelé à continuer avec honneur cette savante école hollandaise des Rems-
terhuys, des Valckenaer, des Ruhnken, des Wittenbach, etc. Dès le mois d’octobre
1843, M. Cobet nous promettait l’envoi des prolégomènes où il rendrait compte de

ses collations de manuscrits et de son travail critique sur le texte de Diogène Laerce.
En [845, l’impression était entièrement achevée , et M. G. Cobet en avait revu les
épreuves.

Depuis ce temps, malgré toutes nos instances, il nous a été impossible d’obtenir
autre chose de M. Cobet que des promesses réitérées, mais sans effet.

Ne pouvant nous expliquer les motifs qui ont pu empêcher jusqu’à ce jour
M. Cobet d’exécuter des engagements que la longueur des délais rendait cepen-
dant de plus en plus sacrés pour lui, puisqu’ils causaient de graves préjudices aux
éditeurs, nous avons dû nous décider à publier enfin sans ces prolégomènes l’édi-

tion de Diogène Laerce dont le texte a été revu et considérablement amélioré dans

une foule d’endroits par les soins de M. Cobet.
C’est avec regret que nous exposons au public la cause du long retard qu’a

éprouvé notre édition de Diogène Laerce , annoncée depuis cinq ans comme ter-
minée et prête à paraître (l).

On trouvera dans les extraits de la correspondance de M. Cobet avec M. Ambroise-
Firmin Didot quelques détails qui suppléeront jusqu’à un certain point à cette
omission; ils feront d’autant plus regretter un retard que M. Cobet ne saurait toute-
fois indéfiniment prolonger, car les engagements sont réciproquement obligatoires.

(I) Par notre lettre du il octobre 1848 nous avons prévenu M. Cobet que ces retards inexplicaqu nous
obligeraient a déclarer è nos cotiseripteurs qu’après avoir employé vainement auprès de lui toutes les instances

soit directement, soit par l’entremise du respectable Il. Geel , pour obtenir ses prolégomènes, nous serions
forcés de faire connaltre qu’ils proviennent de son fait et non de celui des éditeurs.

---.°.--



                                                                     

ij AVIS pas ÉDITEURS.

fifi.
Dans sa lettre du 5 octobre 1843 , M. Co-

bet écrivait à M. Ambroise-Firmin Didot:

« Je regrette infiniment de ne pas avoir eu le
bonheur de vous rencontrer à Florence , ou je
suis arrivé quelques jours après votre départ.

Je suis content et fier de mon Diogène Laerce.
Après les trois manuscrits de Florence . j’en
ai examiné deux àVenise, plusieurs à Rome,
dont un seul était excellent, et, enfin, deux à
Naples. J’ai presque entièrement terminé la

révision du texte grec. A Venise, ou j’arri-

verni sous peu de jours, j’aurai le loisir de
corriger la traduction latine et d’écrire la
préface. J’aurai terminé cet ouvrage avant

de quitter Venise, et je vous t’enverrai im-

médiatement. - I

Dans la lettre du 5 juin 1844... « Puisque
vous le désirez, vous recevrez immédiate-
ment mon Diogène Laerce. Avant huit jours
je remettrai à M. Franqueville, consul de
France, le premier volume. Il ne me faudra
pas un mois pour terminer la correction de la
traduction latine du second. Je suis satisfait
de mon Diogène, j’aime à croire que je ne

le serai pas seul. Cette traduction latine est
l’étable d’Augias. u

Dans la lettre du 4 février 1845... a Ayez

la complaisance de me faire savoir si le
Diogène Laerce vous est parvenu en bon or-
dre : j’y ai consacré la meilleure partie de
mes loisirs a Florence, Rome, Naples et Ve-
nise , et j’aime à croire que j’ai avancé de

beaucoup l’intelligence d’un auteur aussi
difficile en rétablissant un grand nombre de
passages dans le texte affreusement cor-
rompu, et en rectifiant l’absurde traduction

latine. Vous me demandez quels sont les
manuscrits que j’ai consultés. Je vous en in-

diquerai les plus importants. Si vous désirez
une notice plus étendue, je suis toujours prêt
à vous la donner , mais dans ce moment je
me bornerai à ceux qui feront époque dans
la critique de cet auteur. A Florence j’en ai
trouvé et collationné trois; le premier (Plutei

LXIX, Cod. X111, voy. Bandini) est un des
meilleurs manuscrits de Diogène qui existent;
il est du Xll” siècle, en parchemin, ebm’a
fourni une quantité de leçons véritables , que

je n’ai retrouvées dans aucun autre. Ce ma-

nuscrit remarquable est palimpseste, ce que
Bandini n’a pas même remarqué, et cela est
d’autant plus étonnant. (pour ne pas dire

autre chose) que la première écriture, en
beaux et grands caractères du X° siècle,
perce tellement, que j’ai pu copier enlière-
ment une page de texte effacé. Cette page
contient une partie du texte de Plutarque de
curiosilale que je ferai connaître dans ma
préface de Diogène. J’ai reconnu partout des

traces des œuvres morales de Plutarque dans
tout le manuscrit, qui mérite d’être indiqué

aux critiques. M. Furia n’a pas osé prendre
sur lui de permettre d’employer des moyens
chimiques pour rendre la vie a ce précieux
document. Plus tard il m’a permis de faire
des expériences sur le fameux manuscrit des
Érotiques; et il fut aussi content qu’ébahi en

voyant revenir au jour la première page du
Chariton sans que le manuscrit, quoique
écrit in charte bombycina , en souffrit le
moins du monde. il m’aurait alors certaine-
ment Iaissé faire la même chose pour le
Plutarque, mais je n’en avais plus le temps.
Les deux autres manuscrits sont Plutei LXlX,
28 et 35, tous les deux du XIVe siècle, quoi-
que Bandini fasse remonter le dernier au X l Ile
siècle , d’après sa coutume d’accorder quel-

ques siècles de trop aux documents qu’il dé-

crit. On n’a qu’a le voir pour s’en convain-

cre. Du reste, les deux manuscrits sont fort
bons et m’ont été très-utiles. Le R. P. Rossi,

qui a écrit a Rome des Commutationes sur
Diogène, assure que la bibliothèque du Va-
tican ne contient rien de bon pour cet au-
teur. Il se trompe; le manuscrit du Vatican,
n. 4l t, bombycinus du Xllle siècle, est ex-
cellent et contient beaucoup de vraies leçons
qu’il faut restituer à Diogène. Le P. Rossi,
qui ne l’a jamais vu , s’est laissé décourager

par quatre ou cinq mauvais manuscrits du
Vatican qui ne font que répéter les absurdi-



                                                                     

AVIS DES

tés du texte ordinaire, comme les manas.
crits de Milan et de Paris. J’ai trouvé à
Naples deux manuscrits de Diogène (voyez
le! minions des manuscrits grecs , par
MWI’Girillo). Le premier, en parchemin
suceur siècle , est excellent et a conservé
test anciens dialectes, avec beaucoup plus de
fidélité que tous ies’ autres, surtout dans les

documents doriques recueillis par Diogène.
Le second, du XV’ siècle, est sans valeur; il
a été. écrit par Johanues Rhosus de l’ile de

Crète ;’ il n’y a pas mis son nom , mais sa

belle écriture estsi connue de tous ceux qui ont
vu’beaueoup de manuscrits grecs en France
et en initie, qu’on la reconnait aussitôt.

n Enfin, à Venise, j’ai collationné deux
manuscrits de mon Diogène , numérotés 393

et 394 dans le catalogue imprimé; ils sont
tous les deux du XIV” siècle. Le preniier a
été consulté par Henri Estienne, qui en a tiré

de bonnes leçons sans l’indiquer. Je l’ai
collationné entièrement, et j’en ai trouvé bien

d’autres, car il ne suffit pas de consulter un

manuscrit par-ci par-là , on trouve presque
toujours ce qu’on ne cherche pas, et vice
versé. Demandez plutôt a M. Dübner.

a Je ne vous cite pas les manuscrits de
moindre valeur, les extraits, etc. On en trouve
beaucoup partout, mais on n’y gagne rien
ou presque rien. Jusqu’à présent les ma-
nuscrits italiens de Diogène étaient incon-
nus, et comme toujours ils étaient les meil-
leurs.

c J’ai donc lieu d’être content des résultats

de mes recherches en Italie et en dernier lieu
à Venise. Le respectable Bettio, notre" ami
commun, m’a rendu un grand service par l’ac-

quisition des auteurs grecs que vous avez déjà
publiés. Presque partout en Italie les bonnes
éditions critiques manquaient; or, comment
m’assurer de la valeur des manuscrits lors-

ÉDITEURS. i iij
qu’il fallait les comparer avec de vieilles
éditions , remplacées depuis longtemps par
d’autres meilleures. Vous ne sauriez croire
combien cela m’a fait perdre de temps, sur-
tout à Florence , où j’ai du me contenter de
mauvaises éditions, même pour Eschyle et
Sophocle. Grâce à vos éditions, j’étais sur de

mon fait, et j’ai reconnu en même temps la
supériorité de ces éditions sur toutes les
précédentes, et la haute valeur des manus-
crits qui depuis des siècles sont enfouis dans
cette vieille bibliothèque de Venise. J’ai fait

mes plus belles découvertes dans le texte de
Xénophon , de Lucien et des œuvres morales
de Plutarque, en ayant sous les yeux les édi-
tions que M. Dübner et MM. Dindorf frères
viennent, d’en donner: C’est surtout celle de

Plutarque donnée par Dübner, qui, après
avoir passé par l’épreuve du feu , me parait

une excellente édition, c’est-à-dire après que

je l’ai eu collationnée avec des manuscrits
excellents qui l’emportent sur tous ceux que
Contes a collationnés a la bibliothèque royale
de Paris. J’y ai trouvé des milliers de pas-
sages corrigés avec évidence et le tout revu
avec l’attention scrupuleuse qu’un pareil

ouvrage exige de celui qui prend le titre de
critique. M. Dübner dit, avec sa modestie
ordinaire , qu’il aurait pu faire encore plus,
s’il avait eu le temps de méditer davantage

sur les variantes que les manuscrits lui of-
fraient pour certains passages, évidemment
corrompus. J’ai pu m’en convaincre par moi-
méme en plusieurs endroits où j’ai trouvé la

véritable leçon, mais horriblement défigurée.

Je ne puis m’empêcher de vous en citer un
exemple que je me rappelle en ce moment.
Dans le traité De audiendis poeh’s,’je trouve

dans nos meilleurs manuscrits : ri site: 036w
dei ce xarfiavoéjuvov; ’Apswov oi’iôe’tç figaro;

si: c’e’Gew 6506;. En lisant au lieu de OYClN
l’infinitif GYEIN , on peut être certain de
rétablir ce que le poète a écrit (probable-
ment dans le Palamède d’Euripide)..... n

FIRMIN DIDOT FRÈRES.



Notes du mont Royal

Une ou plusieurs pages sont omises 
ici volontairement.

www.notesdumontroyal.com 쐰



                                                                     

IAMBAIXOY XAAKIAEQE

HEPl TOI

HYG)APOPIKOY
13101

AOPOE.

l. T161 1110-11; 31è»: 0110000i15 6911?; 0500 8121100 111-

91x1)t5ïv 5’00; 111101 10k 75 01139905111, 5’11i. ôè 1?, 105

i05i00 "00170900 81111105 Ënmvôgoi voglïopÉv-g 11010

8161100 grilloir 195101151 10610 110151v’ En 0517W 71911)-

.. 5 I 1 a v va 17,1; 1119100051011; 10 11111911: 00x 5v50’11v 111m; 1,811

117w 0217W àv,11)11,1161v50011. [190; 719 10’610 mi 10

I K 3 A I b I I I 7 I2111M: 1011.5 :111 10 9.57560: 0115911951 rhv 100901111-
vnv 801111110, 153015 Eîaiçvnc 11313,11 p.1. x11185iv, 000131

p.6vov 10 11; 15v 05630 damai: 35117003511011! 11111.
1039178 119001611: 1,95111 au 181115 111910111010611’ 11

. 1, N80vn05in. A181 111111 a). 000 11011 n191x1).5’01v1zç
1085 01081:, 1.7511451101; x1i 51111951311115; 1010i: 510100:

1 x , r "I a l n in gx11 10v À070v E1010501 , fi 1V 1111wo1v, 000511 011010-

: x «1 ex I I a m i.71(0115v01 10 110M" 7,011 190w" 1.0511111011 118v 1 95010

la 11011,11 x1110 11.1061111110 insçsvww’voi; xahicw 11:09-

, ’ I ’s l I I9mm; 101160101; i111x51190’9011, 41500501 15 x11 VOÛOIÇ

1107791011161v 51110111255011, aillai; 15 noXÂaÏç 101115-

110; 8001101i114 111911108iÇ50911. ’li519x5’1’ 7&9 5,950

.. ... , Ifi 101v 050w 30011,11, 0.50’ Î; mi 131 10010» 5’11 1110-

I 8 d I à h! b 1 I21190112921 80111101: 0110115115111. M51 05 05005137500111

écrou?» 11 001106 501 180 à ’ 1) in x11! 11115 1 ri;

P I .. , ,651’015 planifia, 111x960 75 111000511 1190À150v154 11591

- . a a A100 75’100: 10100 :111 17,; 111191005.

Il, A5751118-h 08v, ’A7xaîov, 10v x110Ix-rî111v11

2:. 19,0 2:10.0v 11,1: 5’11 1’7-l Ksçannvia, 757evvî0011 115v

. a ; Ï Q î I l I Ï . tu! lune A105, 5115 01 19517,11, 5115 8181 44017,; 11 p.57500ç
101111170 11,1: 197101131: 113100 11195711111500, Q90v1fia5i 8è

.. , I , .x11 8651] 110v 11710)»: k5:91)0cr,von 81119595111. ’l 015119 85

75051011 791101101: 11191 124; H00i1ç, ouv1717eïv 11101-

30 xi1v En 1?; Reçalîmviaç nui Ex fic ’A9xa’8i1ç :11i 5’x

1’-ï-,ç (95111M114, mi 119001155îv ênoixouc 11191 15 147,0

7 I I 1 ’- 3 3 I i ne.wnvaww 1111 11191 10W h1180091wv 1111 11191 101v
XaÀxiôémv, mi 101311011 1111010»: â70005000 01111111

vîc0v 19,1 81’ 1951),»: 105 581000; mi 171; 71,5 3117.11.1-

3» 1.07.101: mlouye’mv , 1190017095501i 15 11,1: 116A11:

2:10.01: 101i 1’75 Eiync 17,551! K591leviq1. (1)Tàv 71è»;

Ï .-
00v Z9ncuôv 6015571 751150011 101001011

l7x1ï’, du) i1v -n’,00v 2111!»: àvTÎ 511111; :15

01:11:52? 7.57.0111 - mon: 5’ 070511:51:11 15115,.

IAMBLICHI CHALClDENSlS

DE

PYTHAGORICA
VITA

LIBER.

---....- (Ed. Riessl. i-is.)
I. Quum omnibus cordatioribus quidem, qui de quali-

cumque philosophia tractaturi surit, in more positum si! , ut

a dei invocations initium capiant. tum vel maxime in illa
id [acore par est , quam divini I’ylhagorœ cognomiue cen-

scri jure meritoque oblinuit : etcnim quum origo ejus
a diis promanarit, nieras («erit on": aliter quam ipsorum

auxilio capessere. Adeo enim et pulcliritualiue sua et man

justatc liumani ingenii captum sape-rat , ut uno statiln in-
tuitu eauhcomplecti nequwt, sed tu": demum poulatim
inde aliquld deœrpcre quis possit , si quieto animo berle-

1’0lum deorum ductmn sequcns ail eum aggrediatur.
(2) Quas ob caussasdiis ducibus adrocntls "osque ipsos eis

et sermonem commitlcntes, guacuinquc jusscriul , saqua-
mur, nil cumules, qued jam tllu neglecta jaceat lime soda

et [æregrinis disciplinais et nrcanis quibusdam symbolis
obrualur, quodqne supposrtitiis atone adullerinis suriptis
obtuscetur, multisque aliis id grenus obsepiatur difficultu-
tibus. Abunde enim nabis præsidii est in deoruln vahin-
tate, cujus ope bis etiam graviura licet sustinere. Secun-
dum deus autem ipsum etiam diviuœ Ilujlh’ pliilosopliia:

principeiu parentenique nobis duœm pra-üciemua, de
cujus genere nique patria paullo altius quœdam repetemus.

Il. (a) Ancæum igitur, Sami , quœ in Cepballenia sita

est, incolam, Jove natum esse forum, sive virtute, sive

animi magnitudiue hanc sibi lunam pepererit, prudentia

veto nominisquc gloria inter cctcros Ccphallenitas facile

principcm fuisse. Ilunc aatem a Pytliia cæcale esse m0.

nilum, ut contredis e Cepballenia et Arcadia et Tliessalia

colonis , accitisque ex Attica et Epidauro et Chalcide de-

migralionis sociis, coloniam in insulam deduoeret, quœ a

soli terræque bonitatc Mclamphyllos appellabatur. urbem-

quea se conditam pro Saine Ceplialleniœ Samnm nomi-

naret. (à) Oracnlum ipsum hujusmodi fuit :

Anræo. mari cinmm insulam Sallium pro sami- le
conilorcjulmi : Pl yllus lsta nominulur.



                                                                     

l6 IAMBAIXOY HEP] TOÏ HYGAFOPIKOÏ BIOÏ’
To5 8è 1&4 ânomiaç êx 15W 16mm 156v nposjpnpévmv

ouveXO’aîv amuîôv Écrw où p.6vov ni 163v Ou’Bv ripai

nui Godai, 8min petnypévat eraivouow En 153v :6-
nmv, 80m raz 121’401] 15v âvôpâîv ouvfiÀOev, me: mi

a 15v donnai»: mi 15v pari nihilo»; cuvâôwv, a;
notoôpevotoî Soignez minimum. (limai roivuv, Mini-

.o’azpypv mi Haniôa , rob; Ilanyo’pav yavwîoavraç,

En mon]; nival. ri; obtint; mi tic wwzveiuç tic
ân’ ’Ayxat’ou fayavnue’vnç, r05 a’nomiav anilavroç.

lu (a) T «un; 8è rfiç eüyayeiuç leyoyt’vnc flood roi: 1m-

Mraiç nourri; u; 163v frapù toi; zoulou yeyawllué-
vow ’A-rro’Dmvoç aûrèv and ont, léywv 031m-

lluhyôpav r’, ôv du: Ail ou» 11:6wa
Ilaniç, fi mina: ukîotov Exev Scipion.

lb ’On’o’ôev 8è ô 1670: 0.5104 émxpu’rno-zv, oiEuw 81:10:33.

Mvnoa’pxtp 1061:9 in?) Xauiq) xar’ Europiav ëv Aelcpoîç

yevope’vqi pua: r7]; yovauxèc àôflmç En xuouanç nocti-

un fi mon: [pianino flapi 103 zig Xupiav RMS, 16v
pièv Oupnpénarov (agneau mi imxzpôfi, vip 8è yo-

20 Mixa xt’mv n i811 and dîneur. 1m31 163v nib-nove
minci au! copiait Sioioovw mi 16:6 âvepmrivm 15’in

piytorov 69510.; ci; auna-aveu rov pin ioôpavov.
(a) i0 8è Mwîcapxoç ooÀÂoywoïiuvoç, 8a oôx En où

membru du?) (loqui n m?! roi] 11’wi ô 0:6ç, a!
un in), êEaiperov RPOÎÉPTWJ Essen: moi aôràv mi Oso-

ôo’ipmov (in; &Ànôôç Éoeoôou , 1:61; pi» eûôbç dirai. Hap-

eeviôoç rhv yuvaîxa Iluûaiôa usrwvôgaaozv 61116105
yôvou mi tic «poçfinSoç, (7) Ëv 8è 2’486" tic d’ouixnç

&ROTEXOÜC’I]: chic ràv yzvo’pzvov uiôv Huôayo’pav

au fipomyôpeuaav, 51:1. cipal 61:6 103 IluOioo nponyopeûôn

afin-:3. [honniriez 7&9 ’Emuzviônç mi EüôoEoç mi

Esvoxpimç, ûnovooîvflç, "apüeviôt ton infini
15v ’Ano’nw mi xôowav «a» Ex un); 051m 3106m1:

naraofiioal ce mi. «incantant ôià. tic npoçfiuôoc.
rail-to pèv 05v oûôauâ’i; Saï npocisoOm. (a) To név-

rom rhv "000176900 4101.»! (in?) (in; ’AnâÀÀowo; 51759.0-

via; 0360:1! du wvonaôov du mi aïno); oîxnônpov
(111mo; tin 056v TOUTOV wvteranÉv’nv mum-trip.-
90a: EÏÇ àvOpoÎi-rrouç, 0685i; av &uçtaGn-rrîom 183(le-

40 965490; «61:5 u ysvéou mon wifi ooçiq: ri: du).
7j; m’y-:03 Ravioôanfi. Kari moi ph 1?]: ysvc’cuuc
zaouïa. (9) ’Emi 8è àvexopioO-n si; rhv Eépov Euro

ri; Eupiaç ô hlvwîoaploç [and rengrénai: xépôouç mi

parada; mpmuat’aç, Îepov Ëôeiparo 1c?) Mona," , Ho-

ôt’qi Entypa’iqnaç, 16v u naîôu noixflotç natôeôpaai mi

&Etoloymaîtotç êve’rpeçe, vÜv ph Kpsmçpülq), vin 8è

d’amidon in?) Eupitp, v?» 8è oxeôov 31mm 10T; 163v ic-

pôv «mîotapévom napaêéÀÀow nôtàv mi ETAetpt’Çmv,

à); En mi. 1:3: Gilet and ôüvayw aûtdpxmc lxôiôaxûsln.

au i0 8è o’wupiçero tûpopço’ratdç u 163v mimer: tomon-

Ga’vruw un! ÛEORPSWÉGTÆTOÇ eôrol’qOEiç. (Io) ’AnoOa-

vo’vro: u 1:05 n°11932: «renvoi-am; Co)?POVE’GTGÎOIÇ 1:
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(In-26.)

Coloniam autem ex dictis lacis commisse, non tantum

deorum cultua et sacra, ex ilsdem quippe, ex quibus oo-

loni connuxere , regionibus translata , verum etiam oognatæ

familiœ, solemnesque Samiorum conventus indicant. Ex

hujus igitur Ancæi, qui coloniœ condiior fuit, domo et

cognations Mnesarchnm et Pythaïda , Pythagoræ parentes,

desœndisse aiunt. (à) Hac autem inter populares jactata

generis nobilitate, poeta quidam Samiua Apollinis eum

lilium esse ait his verbis:

Pythagoram , quem Apollini . apud Jovem gratioso. peperit
Pylhala. Samiorum iormoaissima.

Unde veto aermo iste in vuigus dimanarit, relatu non in-

dignum est. Huic Mnesarcho Samio ad mercaluram Del-

phos olim nacre, nondum manifeste gravida, profeclo
prœdixit Pythia, de navigation in Syriam sciacitanti , hanc

quidem proaperam lucrosamque fore, uxoreln vero jam

prægnantem filinm parituram, qui omnium , quotquot
unquam vixernnt, pulchritudine et sapientia præstautlssi-

mus foret, quique humano generi ad omnem vitæ rationem

quam maxime esset profuturus. (6) Hinc eum auiino
reputana Mnesarchus, non fuisse sibi non interroganü de

filio reaponsum daturum deum, niai singularis illi prœocl-

lentia et dona animi plane divina casent futnra , uxorem

quidem atatim mutalo Parthenidis nomine a filin vateque

Delphica Pythai’dem , (7) infantem antem inox Sidone in

Phœnicia natum ut a Pythio sibi prædictum P31hagoram

appellavit. Non enim audiendi suint Epimenides et Eudoxua

et Xenocrates , qui suapicantur, tutu tcmporis Apollinem

eum Parihenide congreasum gravidam ex non gravida fe-

cisae et per Pythiam pronuntiasse’; id quod promus repu-

diandum est. (8) Sed (amen anima l’ythagoræ quin ex

Apolline suspenaa , sive addicta ei , sive alio interiore adhuc

commercio huic deo juncta, ad hommes demiasa ait, ne.

mini luerit dubium, qui quidem ex ipso viri nativitate et
multiplici animi sapientia feœrit oonjecturam. Hæc hacienus

de ejus procreatione. (9) Pater vero e Syria multo eum
lucro nique amplis oplbus Samnm redux Apollini templum

exstruxit Pythio inscriptum puerumque variis et optimis
disciplinia inautriendum Creophylo , Pherecydi Syrio .
omnibuaque fere aacrorum prœfectis dedit commandait-
que, ut in rebuta divinis etiam quantum satis met pro vi-
rihus profiœret. "le vero in cducabatur, ut et omnium ,
quorum memoria celebratur, formosissimus et deo quam

dignisimus relioiter evaderet. (to) Patre moriuo ad
summam gravitatem temperantinmque accedebat, ut ado-

lescentem et nain admodum grandes jam honorifice reve-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA Il. III. 17
remarque colerent, immo visas audltusque in se cunctos

oonvertebal, et quoscumque adspiceret, sui ndmiratione

implebat. llinc evenii ut multi eum dei filium esse merito

asseverareut. Tali igitur adjutus Opinione et siudiis a
puerili ætate cultis divinaque formœ naturam dignitate

magie in dies præsentibus bonis dignum se ostendebat,

ornabantque lpsum et religio et doctrina et peculiaris victus

ratio, et animi firmitudo, corpusque ad modestlam com-

positum ; in dictis factisque ejus comparebat interna quia

et inimitabilis tranquillitas : non iræ unquam, non risui ,

non æmulationi au! contentionis studio aut alii perturba-

tioui et proterviœ se dedebat, adeoque tanquam bonus

quidam dæmon in Samiorum urbe versabatur. (I l) Qua-

propter adhuc adolescentis ejus insignis fama Miletum ad

Thaletem et Prienen ad Bianlem , viros sapientes, delala

urbes etiam vicinas peragrabat, jamque multi proverbii

instar a Samium comatum n juvenem muita eum lande
celebrabnnt nique divulgabant. Duodevicesimum fere
annum agens, quum, quo tenderet tyrannis Polycratis (nm

primum subnascens animo prospiceret, et inde aliquod
impedimentum suo proposito disoendique studio , cui unice

deditus erat , metueret, noctu clam omnibus eum "enno-

damante, cui cognomen erat Creophyli, ejus scilicet no-

pote, qui quum Homemm hospitio exccpisset, ejusdem
amicus et in omnibus præœptor fuisse dicebatur, eum
hoc ad Pherecydem trajecit et ad Anaximandrum physicum.

et Miletum denique ad Thaletem , cumque bornm singulis

e; ordine ita versatus est, ut omnes eum amarent et in-
genium ejus suspicerent, suœque participem philosophiæ
redderent. (12) lnprimis vero Thales eum libonter in ra-

miliaritaiem reœpit, quumque majore eum, quam tanna
de ipso prodita ferebat, intervallo post se alios juvenes re-
linqnere miraretur, communicatis ,’ quantum potuit , disci-

plinis et senectule corporisque imbecillitate excusata, ut
in Ægyptum navigant et sacerdotes Memphiticos maxime
et Diospolitanos conveniret adhortatus est. Nana se ipsum

quoque ab illis en milegisse præsidia, quœ opiuionem
singularis sapienüæ sibi peperissent. Nec tamen se tamis

a natura et exercitatione dotibus præditum esse dictum-

bat, quantis Pylhagoram videret. [taque eum istis sacer-
dotibus si conversaretur, divinissimum eum et supra omnes

hominea sapientissimum fore omnino lætusprænuutiabat.

in. (13) Præter alia igitur plurimum etiam sibi profu-

turam temporis maxime parsimoniam a Thalete edoctus,

ideoquc vint carnisque usu et maxime edaeitate abjecta,

inira tenues facilæque digestu cibos se continuii , et hinc

jam somni modicus et exercitatior [ados atque anima:
puritalem corporisque exactissimam et indenexam nactus

22
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(In-m.)

sanitatcm, Mileto Sidonem suivit, main sibi nature pa-
triam esse persuasus et inde facile in Ægyptum transi-
turns. (la) [bi versatus eum prophctis, qui Mochi , na-
turæ inlerpretis, posteri erant, et eum ceteris l’hœniciæ

hierophantis, cunctisque initiis, quœ Bybli et Tyri mul-
tisque in Syriœ partibus singulari modo celehrantur, ini-

tiatus, id quod non (coït superstitione inductns, ut quia
omnino suspicari possit, sed potins ex amore contemplav

tionis, veritusque ne quid ipsum prœteriret, quod in
deorum arcanis mysteriisque scitu dignum esset, neque
Phœnnzum sacra ab Ægyptiis quodam mode originem du-

cere nesciens, ideoque sperans fore ut pulchriora magisque

divina et illibata in Ægypto sibi initia possct comparare:
Thaletis præceptoris sui monitu solvit et confestim e Phoe-

nioia eo trajecit portitorum quorundam Ægyptiorum ope,

qui ad littus Carmelo , Phœnicum monti, subjectum op-

portune appuierant, ubi Pythagoras sæpe in templo solos
versabatur, quique lubentes eum receperunt, ob formoai-
totem ejus lucrum pretiumque ingens, si venumdarent,
sibi augurati. (l5) Verumtamen quum inter navigandnm
ànimadverterent, quanta eum continentia gravitateque

pro vitæ; cui insueverat, conditione agent, jam aliter
ergo ipsum animati et homine quid majus in pueri mo-
destia observantes memoriaque repetentes , ut ex insperam

appellentibus apparuiset, quum a summo Carmeli vertice,
quem præ aliis montibus sacrum vulgoque inaccecsum
noverant, lento gradu et nunquam respiciena descendent,
nullo prœcipitio vel etiam invio saxo eum marante , utque,

quum ad scapham venisset, nihil aliud dixisset quam , a in

Ægyptum carras est? u et annuentibus ipsis navem œn-
sœndlsset tacitusque toto navigationis tempore œnsedisset ,

ubi nihil impedimenti esset nautis allaturus, (le) perman-
sissetque in eodem habitu duas noctcs triduumque iute«
grum , non cibum . non potum . non somnum capiens, niai

forte cunctis non advertentibus, nique erat in soda sua
constantcr composîtus immotusque paulisper dormitavisset,

quumque adeo præter exspectationem continuo nec inter-
rupto tracta rectus ipsis cursus esset, quasi deus aliquis
præsens intervenisset : hæc omnia inter se muta: com-
parantes concluserunt, dæmoncm vere divinum secoua in
Ægyptum e Syria transira , unde male ominatis verbis absti-

nentes, quad reliquum fait navigationis, absolvernnt, et
sermone factisqne usi sont quum inter se, tum ergs ipsum
honestioribus quam soleliant , donec feliciter per summam

maris tranquillitatem ad littora Ægypti navem applicue-
runt. (t7) lbi vero exsaeudentem alternis exceptum ma-
nibus honorifice navi extuierunt, et poslquam illum in
purissima areau colloeassent , tumultuariam eoram en aram

congesserunt, caque fr’uctibus arboreis pro præsenti copia

cumulais, et mercis, quam nimbant, quasi primitiia ap.
positis, inde provecti eum, quem antea destinaverant,
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un en»: xaÀÀov’fiç rob; narptéraç, si mi p.91 Exo’vraç,

aï 03v ëmvoiq: xai FEOôqu, «empaumiez; :Ôçuôç

1m: un). côxwfirœc Ev in?) ïuyxaot’tp marmitons 163v
çdoyuyvaaîoüvmv il)»: nui awpacxoüvrmv, «aviron.
8’ d’un»; mi ânopœre’pwv, ÂoYicoïiLevâç ra, au eûmæi

ho 35:1, ai 1:31 Exit-48:14: ËxnÀeé TtÇ du?) JEEELŒVOÜV’H

flapixol, npocmaho’épevoç nuai «à Àowpàv 16v vea-

viav Ëmwtûaro aôrépx-q du? iqào’ôu et; 7M ri:
«cyanine ôfiorpoçùv un). impfluav amputai: napé-
Eew, 518191813:er 9:61:03 xataôpulô r: mi. àm’vwç,
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portum potiverunt. "le rem tain longo jojunio imbeoil-
lior nec quum e havi a nautis exponeretur et sublevaretur

atque manu duccretur, tum adveœatus est , nec post eorum

discessum se diutius a fructibus abstinuit, sed sumpto;
quantum sans omet , refectisque viribus ad vicina habita-

cula incolumis pervenit , habitu oris tranquillo modestoquc

semper sibi similis.

1V. (18) inde maxima eum studio et accarato judicio tem-

pla chiens omnia prophelas et sacerdoies , quibus utebalur,

in sui amorem admirationemqueexcitavit, et singulisexacte

perœplis non prætermisit, quin etiam cognosceret , quid-

quid sua teinte celebre foret, sive viri essent sapientia nos

biles , sive initia quomodocunque culta , nec loca invisn

reliquit , in quibus se inventurum aliquid amplius putnbat.

Qua de canssa ad omnes profectus est sacerdotes, quo quis-

(l9) [la vi-
ginti duo annos in Ægyplo commoralus in adytis templo-

que excella-et sapientiæ genere erudiendus.

rum astronominm traclavit et gcometriam, omniaque

deorum initia non in transcursu neque obiler addidicit,
donec a Cambysis milite inter captives Babylonem abduflns

ost, ubi eum Magis lubentibus ipse lnbens versalus illorum

studio summamque perdidicit religionem et numerorum

musicæque anis et reiiqunrum disciplinarum [astigium asse-

cutus post aunes duodecim Samum rediit, jam circiter
quinquaginta se: annos nains.

V. (20) ibi a quibusdam senioribus agnitus quum non
minus quam antea in admiratione esset (pulcrior enim et
sapientior et divina origine dignior esse eis videbatur ) , a
patrin publice invitatus , ut eis, quœ expertus esset. im-
pertiendis prodesse venet omnibus, non recusabat ille , sed
viam docendi per symbola ingredi cœpit codera I’nodo, quo

ipse in Ægyplo doctus ont, quamvis Samii hanc docendi

rationem minus amplecterentur, neque satis prompte et ut
par erat ejus lateri adhærescerent. (2l) Quum igilur nemo

ad eum accederet, neque siuœre expeteret disciplinas, quas

omni modo introducere Græcls annitebatur, non [amen Sa-

’mum , utpote patriam suam , contempsit, verum quum om-

nino pulcerrimarum artium cives sucs, emmi nolenlee.
at certe invento adhibilo atque arte, imbuere vellet gustu ,
exspectans donec videret juvenem quendam palæstræ cor-

porisqne exerciüis deditnm, sed panperem ceteroquîn et

egestate laborantem, in gymnasio apte facileque pila ludere.
atque hunc sibi dicta andientem fore "puions , si quis om-
nibus ci solum caris vitæ necessaria abunde suppeditnret ,
statim a balneo ad se vocato juveni promittit aliinoniam ml
corpus exercendum curandumque idoneam continuo sesub-
ministraturum, dummodo aœipere voilierit a se paulotim
labore facili et calmas, ne obruatur, continuum quasdam n

2:.
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(vôsÀsZiÏiç u, mon pù 510960»; poprictî’fivai, infligerai

«in, à impôt papfiépwv pâli ËEs’gLuOcv «orbe vioc (in,

ânohimt 8’ mâtin "En fion 8rd t’a fipuç mi env
106mo duvnuooôvnv. (sa) ’Yn’oologe’vou 8è sa?) vea-

l viou mi si 163v Émulation me. ônopstvavroç, et:
«à»: 51’ dptôpôv paîônow zut ysœperpi’aç êvoîyuv «616v

Emma-to, ën’ à’Saxoç râç êxa’wrou ànoôstîeuç n°106515-

voç, mi ôiôéoxwv «av-roc dX’l’HLflTOÇ, 8 En: ôiuypoïu-

immo, picotait mi àvrtnovov napsïxs si?! venta; spas?)-
Èolov. Kart 10310 Fini nono?) 196mo Sis-tûtes iroiôv,
«pilonné-rata pèv mi onouôaimc, mihi se fiels-fora
151.61661th si; du, Osoipl’av, an’ émia-ton 8è affluente;

napélnitætv spidiâokov ëmêlôm’aç. (23) ’Emt 8è à vea-

Iviuç 656:6 si" Eppzhï àyôpuvoç si: lxnpsmtaç fin
àvtslayfioîvrro mi si; flôovfic xa’i tic émlouOiaç 1:54

(v soie polonium, aunât)" 1?) ysvousvov ô 6096;,
un). 8’". OÜX En bain (si aimantin, oôô’s indexent) 171c

paôfiozœç, oôô’ et mina «deal, nsviav tintin-écura

mit chopin 117w rpquo’Àwv. (se) ’Exsivou 8è abrév-

roç I me: mi flapi: 106mm Je 1’ and navOu’vew mi
ôiaôileoôai cou sa: [achigan , a êmîvsyxev I 0’053
a)? aïno; sa: npoç rompit: êmwîôsu En» En oôô’ et;

ëuaurov. w Aéov 03v exploitai; et; Romanov 153v xmû’

tyépav &vuyxaiwv nui si; ëçnye’poo mafia, où mm;

112w, ei6axt mi âvovvî-rotç paratonovfiuuow êauràv

dvrurspumâv. "961:: 15v newton ôuounoanaîorœç
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âvrmape’Eœ. n (sa) Kart se du?) 1058503110: édito brio 163v

uaônuoîrmv, (îlots p.6voç ionien cuva-:659: nuôaya’pç,

ôpévupoc (in: crû-:423, ’Eparoxh’ouç 8è uîôc. Taxi-zou

8h zut sa: flet-mixât duyypa’gapuru (piperai mi il oint
topions» soie son filmait; xpatôâooç 1903971; ôtétaEiç ,

06 MM"); et: Iluôayo’pazv 16v M anodpxou mûron; éva-

çepops’vœv. t Aéyerat 5è Rapt rov «me»! Zpovov Ocu-

pao’Ofivai m’as?» mot fini Amen, «pennon!!! 1:92);
16v âVŒipŒXTOV lsyo’uevov mi 105 Pavé-topo: ’Afro’nm-

v0: pinyin mit 1031m0 Oepansûaavta. ’00" si; ânon-a
têt pansiez napÉGaÀc. Kai Ëv Kpfit’g 3è mi Ëv Endprn

153v vouois; Évaxa ête’rpv c. Kali mon)»: ànoîvrmv

âxpoarfiç se mi paônrùç ysvôusvoç, sic oÎxov énerve)-

Ot’ov (5951.1169 ê-rr’t si": 133v napaÂeÂeiuus’vwv (ri-mou.

(au) Kart «963m»: pèv Siarptë’hv êv woks! mansué-

o’aro, Huôayôpou xaloôpsvov En mi vüv fluixûxhov,

(v «à vUv idole! flapi r5»: xowtïw fiouÀeÜovrat, voyi-

Covnç flapi si»: xaÀâSv mi 163v omnium mi 1:6»: cup-

çtpôvrmv âv touron sa? 16m? nanisant du! (fit-non,
La xarzo’xeüaoev ô motum; retiro»! nomadisme: du:

(27) wEh) se tic 1:61:11): oïxeîov rie a6-
Toî çikoooçtaç Évrpov aromaéusvoç , êv rotin? 1è viellât

si: vox-roc mi tic fipépaç ête’tplêe, mi 191v Cri-mon

incuite .râîv s’v toi; pue-flouai [parla-min, 132v aôrèv

1961m! Mivq) si?) 1:03 au». un? ôiavonesi’ç.
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(be-62.)

disciplinas, quas se adlmc juvcnem a harbaris transisse,

jam vero sibi ut seni per oblivionem excidere aiebat.
(’22) Quum juvenis spe subsidiorum allectus operam pro-

misisset et in se recepisset, ad arithmeticam et geomctriam

eum excitare studebat, demonstraüonibus in abaco pro-

positis , et pro singulis tiguris, quœ delineaverat, juveni

mercedem laboris tres obolos numerabat. Id quod pet
tempus satis longum continuavlt, summo cum studio atque

cura convenienlissimoque ordine tradens artem , et quoties

figuram ille apprehendisset, tres obolos solvens insuper.

(23) Jan! quum vir sapiens animadverteret, disciplinarum

elegantiam et dulcedinem ac connexionem animo juvenis

concinno ordine viaque deducti jam se altius insinuasse,

nec facile eum ultra desciturum aut a litteris, etiamsi
extrema pateretur, essedefecturum , paupertatem causants

se amplius quos daret oboles babel-e negavit. (24) Quo I

audito juvenis a ego vero u inquit a etiam sine istis discere

potero et suscipere, quod duces. u Tum ille : a at neque

ipse, de qno vivam. mihi habeo. n Quum igltur ad res

quotidie necessarias diurnumque victum comparandum

laborare oporteret, intempestivum videri, abaco animuln

sterilique et vano opere distrahere. Ad quœ juvenls ægre

ferens , se a continuandis disciplinis avelli , n hœc quoque »

inquit u in postemm tibi suppeditabo et remunerabor te

quodam mode z mm in singula schernata trcs obolos vi-

cissim et ipse (ibi dabo. n (25)Tantoque exinde disciplina-

rum amore captus est , ut solus Samiorum cum Pythagora

e patria discederet , ipsi cognominis , filins autem Eratoclis.

Hujus et libri snnt de re athletica, idemque ordinavit, ut

athletæ pro carîcis carnibns vescerentur, quœ non recto

Pythagore! Mnesarchi filio tribuuntur. Eodem tempore et

Deli dicitur movisse admirationem. quum ille ad aram in-

cruentam Apollinis Gcnitoris accederet, ealnque coleret.

Hiuc profectus est ad omnia oracula. ln Creta quoque et

Lacedæmone legum cognoscendarum caussa commoratus

est. Quibus omnibus auditis perspectisque domnm redux

ad prætermissa investiganda se contulit. (26) Et primum

quidem scholam in urbe condidit, etiamnum Pythagora:

llemicyclium dictam, in qua nunc Samii de republica
consilia ineunt, de rebus bonis et justis et utilîbus ce

potissimum loco agendum esse rati, quo constituent is,
qui curam horum omnium gessisset. (27) Prælerea extra

urhem suæ philosophiæ antro quodam sibi parato maximam

noclis dieique partem in hoc degebat, quæque in littoris

profutura usent meditabatur, idem quod Minos, Joris
lilius, consilium secutus. Et cos quidem , qui postes ejus
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anaapévow, dans êxeïvoi près; Erri onrxpoïç Oemp’t’juaot

[LÉYM’TOV ëqopo’vncav, "uôayo’paç 8è courûmes 191v mol

sa»: oûpavimv êmcrrâimv xat rai: diroSeCEsaw ahi:

a 31mg magnum: anal rai: ysœusrpixaïç oignon.
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la 163v cptloooçonoïrmv si: 191v Edgar: 81’ êxcîvov napa-

ysyovarmv xal goulags’vœv norvmvsîv si: 1rap’ êxstvou
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«aux Elxâjssvoç irai mixeur àvayxaCo’psvoç 15v m’i-

tôv ktroop-(u’îw, ml ouviôdw, 8st soie 771: narptôoç

u vouoit; «modum; luth-nov cotai? gémina çtlooozpaîv,
’ xal son navre: et «potspov çrÀoooa-tîo’avtsç ënl ESIV’IIÇ

rèv Nov SIEVÉÀIUŒV, TŒÜTŒ mina nap’ (rôti; ôtavoanîç

xai çsôyuw sa; talisman: «zinzolin, à»: 8’ Ëvror 15170061,

si)»: rapt natôsiaç ôÀtywptav 163v 161:: si»: Eépov ol-

au :06»:er napatroôpsvoç ; ânipsv si: 191v ’IraMav,
tirarprîtîa fiflaoipevoc 7M filetovaç 153v êvorxoûvrmv

«po: sa [Laveaïvsw chaton; ixooeav xmpav. (sa) Kal
êv apion] Kpôrom Entonporaîrn mihi npmpetjiéusvoc

tonal): les" (fluorée, «in: lmopsïrai EEaxooiovç
:5 aûrèv imprimeur; êqnxivai, où yoyo»: inr’ «mon xa-

xivnus’vouç si; tipi allouoçiav, 4;: persôiôou, ailla
xal 1?: Àqôpsvov xowoôiouç, mûri»; «pochai: , ysvo-
pévouç.

t VI. (30) Karl. 03101 ah ion ai çLÀoooçoÜvreç, et
sa 5è «and âxpoarai , 034 axouopanxobç xaÀo’üow, [En]

êv au? p.6vov àxpooïou, r54 (parmi, fil: «putter-m: xai
«dv8119!» advov êrri6aç 1?]; ’Isah’ac ô imprima: broui-

aaro, «liston; î ôta-[ilion soie Mm: ËVEG’KE’Ô’QG’ŒV.

une: ôpoî Gin muet xal yuvarE’w ôpaxôslâv Tl. nap-

as péysôsç [Spuooïptsvor xal noliaavrsç cuirai fait rob;
«av-rem: imxlnee’i’o’av ouah»: ’Enoîôa, VÔtLOUÇ sa

wap’ aûro’ü ôrînîusvor xal 1rpoora’yaara (bouvet Osier:

ûrroôvîxaç , 5V Êxroç oôôèv Ënpaflov, napéyewav 651.0-

vooüwrsç 6749 si?) 163v ôarl’nrüv &Opoicyaîi , manumi-

40 pavot xai «(spa 15v «591E paxaptÇôusvoi, sans: où-
aoiaç xowaç 509110 , a; «posls’yfln, xal and: 153v Osôv

r’ov Huôayo’pav lourai; xampœpouv (ce aiyaOôv riva

ôaiuova xat cpûavepmrôîarov. Oî 113v 16v Hoôtov,
et St 15v 35 ’l’rrspêopéwv ’Ano’Doiva, al 8è sa»: "aima,

la o! 8è 15W rùv osÀ’rÇvnv xatorxoôvrœv ôaipâvow Eva,

illo: 8è Nov 153v ’Okuprriwv ôeüv êçfiurtov, si;
«biplan xal lnavapewow 105 Brin-:08 fiiou Àéyovraç tv

dvepamtv’g pognai «pavfivat roîç rôts, Îva sa rie 668au-

poviaç 1s xal (planqua; cuit-691m: banqua xapianrai
ou Ovnr’fi 96m , 05 asile»; o’qaôàv 051: heu 061: fiât:

naît ôœpnOÈV à: 0:5»: ôta 1061:0!» soli noeud ou.
r Aio’mp En xal va i, assoupie 133v êx Zinc!» xounmv

Errl si?) qsnvoraîrq) Elaxnpürrsi. (a!) ’lo-ropsî 8è aat

.Îxpta-rors’lnç êv roïç TEEP’t si; Hu0ayoplxie arkocoçiaç,

IAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VlTA V. VI. il
placitis usi surit, in tantum superavit, ut, quum illi con-

templationibus exigui momenti se plurimum jactitarint,
Pythagoras omnem rerum cœlestium cognitionem absol-

verit , orbemque hnjus scientiæ demonstralionibus arithmc.

ticis et geometricis complexas sit. (28) Nec minus admi-

rationis merentur, quœ deinceps perfecit. Quum enim jam

tum mullum pliilosophia perfecisset et universa Græcia in

ejus admirationem consentiret et optimi sapientissimiquo

propter eumSamum œmmearent, ut ejus eruditianem in

suos usus converterent, cives vero ad omnes eum lega-
tiones traherent , iisdemque secum muneribus publiois rougi

raguent, ipse autem vix fieri passe intelligeret , ut patrim
legibus obsequens domi maneret simulque philosopharetur,

prætereaque omnes , qui ante se philosophiam excoluissent ,

vita inter peregrinos decessisse reconlaretur, hæc omnia

anima volvens et publica negotia declinans, vel , ut aiunt

alii , Samiorum id temporis in litteris socordiam aspernatus,

in ltaliam profectus est, eum sibi patriam esse existimans

ragionem , quœ plures incolsrum discendi cupides haberet.

(29) Et primum in urbe nobilissima Crotone hortatu sua
multos in suas partes traduxit. Sunt qui tradant, sexcentos

fuisse, quos non tantum ad rapemendam philosophiam
suam permovisset, verum etiam qui mandata ejus inila
banorum vitæque communions viverent, cœnobitæ indu

nominati.

Vl. (se) Et hi quidem vere philosophiœ studiosi. sed
plurimi auditores erant , qui acusmatici dicebantur, quorum

uns sala oratione, ut aiunt. quam in ltaliam modo delatus

omnium primum et publicam vir hahuit, plus quam duo
millia capti sunt. Qui postquam una cnm liberis ct uxoribus

commune aliquod auditorium ingens constituerunt , ipsiqua

illam ab omnibus celebratam Magnam Græciam candide-

runt , acceptis al) eo leglbus et mandatis quasi divinis præ-

ceptis, que: religiose observabant , in summa eum toto cœtu

concordia perseveravere, probati et a vicinis feliœs præ-

dicati, et opes, ut jam dictum, in commune contulere,
ipsumque Pythagoram ut bonum quendam dæmonem ho-
minibusque amicissimum jam in deorum retulere numerum.

Quidam eum Pythium, alii Hyperboreum Apollinem, alii
Pæonem, alii dæmonem et iis, qui lunam incolunt, ahi
alium ex Olympiis diis ferebant, qui modalem vilain
emendaturus ejusque commadis consulturus isti seculu
humana forma apparuerit, ut beatitudinis et philosophiæ

salutare lumen mortalibus donaret, quo munere nec venit
nec veniet unquam mains , quam quad dii per hune ipsum
l’ythagoram dederunt.: Quapropter bodieque proverbîun

a comatum Samium n 0b summam gravitatcm prœdical.

(3l) Tradit vero Aristoteles etiam in libris de Pythagorim
philosophia hujusmodi divisioncm a viris illis inter præ-
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l C I Ï I710v xai lpspav xa’t Axpayavra xa’t Taupousvaç xa’t

(fila: rwaîç, aï: xa’r vo’gaLouç 50er 8L8: Xapo’avôa raïa

Karavatou ml Zalsôxou ro’ù’tonpo’ü, 8i’ au sûvouo’a-

sans xa’t âEtoCfiÀoarOt 1üîç fisptotxotç pélot «011035

40 ôters’ho’av. (sa) ’Aveîh 8è dpônv oraow xa’i 8110490)-

viav xa’r arrNBç Èrepocppooüvnv où p.6vov au: 1:ti Tun-

piyauv xa’r 115v arroyo’vow «616v (té-[pt fiollûv, (in

ira-tapirai, yevsiïav, am xa’r ano’Àou au?) si?» Ëv ’Ira-

Ma xa’i l’infini Rohan naoiÎav xarci r: saura; xa’t

45 upas d’AlaiMc. Huxvèvïyàp fiai du?) fluor; &navraç

. .- x 7 r ’ a a l h NKŒVTŒLY] rroÀÀouç xal obvenu enflamma, [97.01149
Osou flageolera-nm? gporov, Ennemi tu éao’rrsps’t xa’t

a’vaxsoakaîwoiç uç 163v du?) êoxoüvrmv, sa raioÜrov -

n çuyaêsuréov néo-11 pnlavfi xa’r nepixorrrs’ov Rapt

50 mi. onâvîprp ml unyavaïç fiaVTOt’ŒtÇ (in?) (aèv déparer;

l ’ t à; t N’ * I I R)vooov, euro o- dans]; apaOaiav, malta; a; roÀurs’Àsrav,

1rd" un 8’ otaow oïxo 83 ’" ’ ô " 8èa ç a , vu orlozppoauvnv, (Lou

I l anavrwv dgasrprav, n oi’ on (pilou-ramdam aversion-

" Iam É’xaorov son âpto’îtow êoygaoirœv. (sa) ’O pèv 05v

( tss-7s.)

cipua arcana servari : animalium rationalium aliud est
deus, aliud homo , aliud quale Pytlaagoras. Net: sine ra-
tione talem eum esse oredebant, par quem de dits et he-
roibus et dæmonibus et mundo, de sphærarum et astro-
rum omnigeno matu , obscurationibus , derectibus , inæqua-

Iitatibus, declinationibns, epicyclis , et de omnibm in
universo , cœlo, terraque et intermediis naturis, sive ap-

parentibus sive occultis, recta quœdam ipsisque rebus
conformis notio obveuit , nulli vel in oculos incumuti vel
intellectu comprehensœ rei contraria, prætereaque disci-

plinæ et contemplationes omnisque scientiœ apparatus,
qui mentis oculos vere acuens et ab aliis studiis profectam

cæcüatem abstergens, ut vers totius universi principia et

entassas perspicere passent , apud Græcos sedan collocavit.

(32) Optima etiam rerum publicarum forma et populi
macordia et banorum inter arnicas communia et deorum
cultus et ergo del’unctos religio et legum ferendarum ratio

et eruditio et silentium et abstinentia ab animalibus et con-

tineniia et temperantia et mentis solertia etdiwinitas et reli.

qua buna, ut une verho complectar, hæc omnia discendicu-

pidis amanda studioseque expetenda par ipsum contigerunt.

Propter hanc igitur omnia, quœ modo recensebam, jure
merito homines Pythagoram supra modum suspexerunt.

vu. (sa) Restat ut persequamur, quo modo inter pere-

grinos et eum quibus primum versatus sit, tum qua: et
quibus de rebus et ad quos orationes habuerit. Sic enim
facile nabis erit intelligere, qualis tum inter hommes vi-
vendo doceudoque exstiterit. tu ltaliam igitur et Sicilianl
delatus, quas urbes a se inviœm , vel jam olim , vel nuper

in servitutcm redactas dcprehendit , lias anima , ut fertur,

ad libertatem erecto in pristinum statum par auditores
silos par ipsas dispersas asseruit, itaque liberas tuoit Crov

tonem et Sybarim et Catiuam et litregium et llimeram et
Agrigentum et Tauromenium et alias quasdam , quibus par
Cllarondam Catincnsem et Zaleucum Locrensem etiam
loges tulit, quarum benetlcio optime constitua»: vicinis
quoque exemplum , quad imitarcntur, diutissime præbue-

runt. (31.) Suslulitantem funditus seditionem et discor-
diam et omne partium studium non tantum inter suas
discipulos eorumque posteras osque ad mutins , ut aiunt ,
œtates, verum omnino etiam ab omnibus ltalize siciliœque
urbibns quum domi turn inter se dissidentibus. Frequens
enim ei erat ad omncs ubique sive multos sive panons
dictum, dei responsum dantis oraculo simile ejusque plan
citorum valut epitome et quædam summa, idque ita ha-
bebat: a prolligandum esse omni arte et igue ferroque et
omnibus modis resecandum a oorpore morbum, ab anima
inscitiam, a ventre luxuriam, ab urbe seditionem , a
domo dissidia, et simul ab omnibus excessum, u quibus
unquam pater liberorum amantissimus optimorum prince-
ptorum quernque admonebat. (35) Talis igitur communia
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tenrec 161:0; aux-05 rie (caïn Év u 10k 10’701; mi nie
KPGIEEG’I 101.0510: Âv à: rif) 1:61: 196w. Et 8è 8d mi

rôt an’ Exaatov ânonvnnovtîioal (in 31:94:59 xai au,
ënréov, (a; nupeys’vero pèv si; ’ITŒMGV and. du!
’OÀupma’ôa 67v Score’pav En! rai: éE’Iîxovu , qu’ fiv

’EpuEiSaç 6 hmm: craiôwv biniou. mob. 8è
nepiQemoç mi mpictaroç 31551510, xaûoimp mi. «90’-

tepov, au si: A’fiÀov xau’n).zucrev. ’Exeî T: 7&9 npèç

novoit «in peinoit 15V ro’ü Feve’tcpoç ’Anonmvoç «poo-

equigLevoç , 8: p.6voç &vaipaxro’ç 101ml, ëeauydcren

nupà un; îv wifi).
VIII. (sa) Kai. xan’ êxeïvov en xaipèv nopauôpgvoç

En Euëdpiôoc zig Kptitowu impôt 16v alytmlov Summu-
ÂxoÏç Énée-11), En in carlin; x0113: puôo’ô 314969700

êmoupope’m: , 660v 1: nX-fiôoç êmom’îwrat EÏREV ixôôuw

ôpicaç àpiôyiï). Kali 153v oivôpüîv ûnoyewaivtwv 8 1v.

av inflexion «pigent, :1 1050’ otiuuç c’uroÊui-q, Côvtaç

âçeîvat nihil acclamant toi); ixô’üç, «po-tapai 7e àxpt-

65»; StupiÜu-rîcavruç. Kali 1o eaunao’tdnepov, 0655i;

ëv 1060610.!) fic épionvîaemç 1:05 [poiloit a?" 1106m: En

roi? 53mm: petvuîv-rœv ànénveuccv, êçzcrâirôç y: mû-

toïî. doit): 8è mi riiv 15v P1060»: «in»! toi; âÀtsÜo’w

gin-fin et; Kpo’ruwa , ot 8è 1è nmpaypëvov ôifiyyeùav

mi couvent: pariions; tapât 153v miam tic &navraç
êE-fiveyxav. O! 8è âxoûoavrsc ËTIEÜÔPJNV iâeiv rèv

Es’vov, (in? Êv imine.) natrium. T1’1v 15 7&9 611w au,

oÏov limitai?!) 1K av 186w, xat unevo’sl aveu. roioUtov,
oÎoç du; 81171053: Ëv. (37) Kari. nef 041:1; inégal;
EÎGÎÀOEV si; «à yuyxoiciov. flapi-peina»: 5è 153v un.

vicxoiv napzôs’ôorat 10’701); nvàç ôtaÂqOfival npôç

«and; , ES 33v et; du mouôùv napexûst fifi rapt rob:
xpecôurs’pou; , inopaivmv, Ëv 1e rif) 160’qu mit in? pût)

mi mi: miles: mi (puce: gamin rtpu’nzevov 1:6
nponyoiiucvov î ra émouvoit, oÏov 191v dvaron
fig 8665m, div go) si: Ecns’paç , du &pij à]: u-
Àau-rfiç , du! ye’veaiv fic (1900954, «nathan»; 8è mi
min aürôyflovaç 163v ê-tmÀGBœv, ôuoiœç 8è aûtôv 163v

s’v rai; ânom’aiç rob; iyeuo’vaç mi toi); aimerai; 153v

no’Àzwv, mi. xaûo’lou toue 513v (hou; 763v ôalnôvœv,

Exsivouç 8è 117w iuiôs’aw, roi): floua; 8è1-Giv dv6396:-

1mn, Ex 10614.»: 8è roi); ahiouç fig ycvéo’emç 183v um-

(38) ’Enaygn-frjç 8è ËVEXŒ mûre: au: 1:92); To

moi filetovoç rouie-0a: robç yoveïç Eaurôiv, aï; 5m

mhxaümv ôcpsflew aûtouç pion, filin-w En ô rat:-
Àcutnxà); ânoôoin a?) 80vn0év2i mihi: mon etc «à
9534 n’iyayzîv. "Emma ôixaiov pèv aven. tong Rotin-ou;

nui rob; «a. pipa-ca eôepyzmxo’m: fmèp ânonna; ân-

n’âv mi unôe’nore lunch. Mâvouç 8è toi); yoveiç 7:90-

1épouc ri: fugua); rai-ç suspyeoialç, mi Traiwwv TGV

a xaropOwÛe’vrœv être 153v 3776qu «irien; Jim roi);

, -
npwovouc, lv aï; m5392); flanc»! brut-où; 5659751:va

5 N 1 a y î) P Iunoonxvuvmç si; Oeouç out o.ov 1! 361w ËÇ’JILLŒPTCVEW.
,

Km 7&9 mi min; 0min; ciné; Eau cwnvo’mnv av Ëyew
rot: p’qôivô: âtrov 11:14:36! rob; narégzç- mi T119 r3)
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ont, que in dictis factisque tune temporis utebalur, vitæ

indoles. Si vero etiam singillatim ca, quœ feeit dixilque,

enarranda sont, dicendum est, eum in Italiam venisse
olympiade sexagesima secunda , qua stadia vicit Eryxidas

Chalcidensis. Ac statim omnium in se converütoculosl,

ingensque ad eum foetus est hominum continus, ut et

ante, quum Delum appulit. lllic enim , simul atque solam

aram Apollinia Genitoris adorassel, quœ unica incruenta

est, insulæ illius incoiis injecit sui admirationem.

VH1. (36) E0 tempore Sybaride Crotonem iter faciens
circa littus piscatoribus aupervenit adhuc in profundo maris

sagenam piscibus onusien: attrahentibus, quantaque pis-

cium capta esset multitudo prædixit numero etiam deli-

nito. Tum illis polliœntlbus, se, quicquid imperaturus
esset, factums, si hoc eventu probaretur, ut vivos (limit-

terenl pisces imperavit, accurate scilicet dinumcralos
antea : quodque mugis admirandum , piscium pet tantum

licet tempus, quad inter numeranduni præteriit, extra
aqnam detentorum nullus tamen eutinctus est, dum ille
præsens adslitit.[ Dein soiuto piscium pretio piscatoribus

Crotonem ahi t, illi vero, quad accident, divulgarunt,
nomenque ejus ex pueris auditum in omne: extulerunt.
Quo facto cupido ineessit audientes videndi illum hospilem .

cujus rei mon facto est copia. Quilibet aulem vultum ejus

intuens quasi obstllpescebat ac talem eum conjiciebat esse ,

qualis re vera erat. (37) Paucis interjectis diebus gymna-

sinm intravit, et circumfusæ statim juvenmn comme ora-
tionem habuisse fertur, qua ad cultum seniorurn cos inci-

tabat, in mundo declarans neque ac vite humana et in
urbibus ipsaque natura honore præferri id, quod temporc
præcedat ei qued sequatur, veiut oflum occasui, auroram
vesperæ, principium fini, generationem interitui , similiter

et aborigines advenis, neque aliter rolonis ipsis duces co-
loniarum urbiumque mnditores, et omnino deus dœmo-
nibus, dæmones semideis, heroes hominibus, et ex hi:
stirpis auctores junioribus. (33) Dixit hm. quo juvenes
adduceret ad parentes suas se ipsis majoris æsüinandos,

quibus tantam ces nichet gratiam debere, quantam mor-
tuus deberet ei, qui in Iucem ipsum pusset revocare.
Deinde justnm esse, ut e05, qui primi et maximis nos affe-
cissent beneficiis , ante omnes alios dilignmus , nec unquam

sollicitudine afficiomus; solos autem parentes bene meritis

nativitatem antevertere , quæque a postcris bene garanti",

en omnia ad majores tanquam ad auctores esse referendn ,

in quibus si etiam declarent, parentes honeiiuia in se non
minora quam alium ullum commisse, fieri non pusse ut
in deos peccant. Nain et dii dubium non est quin venin":
daturi iis sint, qui summo honore parentes prusequuntur,
quum etiam divini numinis cultum a parcnlihus net-opon-
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Oeîov «19’ m’a-rai»: pepaefixauev lupin (sa) ci063»: and

133v "Ounpov mûri npomyopiq rèv gaullien 163v 025v
uGEew, àvopoiCovra RŒTÉPU. 1:63»: 6:ti mi 163v 0vnrâiv.

"alloue 8è mi 15v âÀÀwv polio-n°163»: napaôe’ôœxe’vat,

toi»; paothôov-raç 15v 026v 7M uspiCouévnv (pilo-
oropyiav impôt 135v re’xvmv 1:96; 19,1: ÜRÉPXOUO’ŒV aucu-

yiav 163v yovémv an’ écuroiaç notfioaoûat neçùorsu-

unulvouç, au! ôtai «un,» tipi uhlan: fluo: 7M 1:05
non-po; mi. 17.: pnrpoç fanoOso’w ÀaGo’v-raç rov uèv 173v

’AO-qv’à’v, fiv 8è rov "Homo-to»: yevvîcou Évavriav (péon

Élovraç si iôiq, (vexa 1:05 mi. tic «lei’ov doutée-n;

(pliure peracxsîv. (40) (Amiwwv 8è 153v napâvrwv

fiv 15v Navire»: arpion! (67.119016th nival sont.»
pnooivrmv, à-rroôeïEm roi: Kporœvwiratç, ôtai 1o 1o»:

inaxh’a roi; xarqixiope’voiç oixsiov ôKŒ’PXEW, 81611

8er çà 1rpoorarto’p.evov houoit»: toïç yovsîow 61m-

xmiew, napellnpôraç «am 16v 036v ête’ptp n9066ure’pq)

«noogzvov Simenon roi»: noyon; au). 1c?) mugi 0mm
15v xaretpyao’pévmv êmvixtov roi; o’zyâivœ 16v ’Oliiyw

mov. ’Ampaivero 6è xat raie «(nec ainfilouc 69041:;
08m); in zou)ue’vouç Emmyxaivnv, (à: pâlot»)! roi;

i ph (pilou; unaire-r: EXOpoi xaruo’rfivrn, raie 8è ÉXOPoî;

2 cr

3

3 v

à): rémora pilot 76156015 mi lLEÀuEv êv ph «çà;
roi); upsoêuu’pouq stimulai; du: «pin rob; "GTE’PŒÇ

:Üvoiav, êv 8è n92); (inox prlavOpw-rriqi tipi 1:92»;
rob; &ôslcpoùç xowwviav. (si) ’Eçeîîiç 8è au: moi

ouiçpociivnç, (pointai: 1th 163v veninuw âkixiav
nsipav rie pusse); Rapfioivew, xaô’ ôv xatpov cinga-
Coüo’aç glottal rôt: êmôupiaç. Kim nposrps’rrsto 05m-

psiv aiva, gît nom: 147w &psrâ’w mon]; un! naiôi mi.

napôs’wp xai yuvmxi mi. 163v npeoGu-re’pwv rifler
’ÎWtKOIEÏG’eat «pocha, mi paumera roi; vsœrs’poiç,

En 8è uôvnv crût)": o’moçuivwv «amarinoient xai 1a:

105 «(bitume àyaôà mi rôt fic d’uyjç, ôtampoücrav

rùv ôysiav mi 191v 15v Fehimv lmqôwpérmv 31n-
OuiLiav. (A?) d’avepov 8è au! mi. 8L3: tic duum-

’ gémi; &WIÛE’GEDJÇ’ 153v 1&9 papôaipmv mi 153v imm-

40

45

50

vmv «cpt 191v Tpoiav âvuraEaiLÉvwv Êxare’pouc ôt’ évoç

âxpaoiav rai; oeivota’raiç neptmosïv aupçopaîc, roi»;

au I i ! n 1 I iph ëv rap noÀqui, roue 8: un): 10v avanlouv, un
poum; tic âôtxiaç 151v Un?" 85x515] mi lûtes-71 réifiai

1th nymphal, lmcucpô’lîaawz rvîv 1:: tic Tpoiaç

(Hum mi tipi 15v napes’vwv aime-ron nopal rôv
onpiîw de se si: ’Aônvîç tic ’lhoïôoç tepov. Hapa-

V Ni t i t Inuls: oe roue "minou: xou «poe du nmôemv, êv0u-
puiseur xehuwv, du; ire-nov âv gin névrœv lLèV anou-

Saiôrarov xpivzw du: ôtévorav mi m6111 pouleusaOai

N V V i l I N Imp1 nov «ne», eiç 8è tipi aramon nm Tourne Mona
[pévov im’ôè novoit âvnkwvaat, zut mûre: rie ph,

15v nouaison! intimida; roiç 9161m; 183v par»!
ôuotouisëvnç mi rai-Léo); ànohmoôo’nç, ri: 8è mu-

ôsiaç, mechta? et xuÂoi mi mon 153v âvSPEBv, gémi.

environ napapzvoôo’nç, évictç 8è mi p.513: tipi fileu-

rùv &Oaivurov 865cv moi-nomiicrqç. (43) Kai. rouÜO’

IAMBAIXOÏ HEP! TOLHÏGAFOPIKOY BIOT. (se-as.)
mus. (39) Unde et Homerum eadem nomine regern deorum

deoorare , deorum hominumque paire": eum appellnntem,

prœtereaque aiios maltes mythologos tradidisse, deorum

principes amorem illum naturalem, quem liberi inter pa-

rentes conjugii vinculo ooliigatos partiuntur, lnlegrum sibi

vindicare studuisse, caque de causse patris simul et matris

personam induentes alternm Minervam , alteram Vulcanum

progenuisse naturam sua: eontrariam habentes, quo amoris

longius etiam distanüs fieront participes. (40) Quumque

qui aderant omnes immortalium judicium quam gravis-

simum esse concessissent, Crotoniatis demonstrasse , ipso:

proplerea, quad Hercules coloniam deduccntibus propi-

tius fuisset , sponte pareutibus debere esse dicta audientes,

ut qui illum ipsum deum alteri nain majori obsequentern

tot labores exultasse , rerumque feliciter gestnrum in hie-

moriam Indus Olympiens patri suo institnisse accepisseut.

Declarabat etiam, ita si inter sequoque agerent, futu-
rum esse ut amicis nuuquam inimici, inimicis autem quam

citissime amici evaderent, et modestia erga seniores bene-

voli in parentes animi atque humanitate aliis præstita fra-
terni amoris documenta ipsos esse edituros. (Æ I) Deinceps de

tcmperantia disserens juvenili ælate dicebat naturæ esse

faciendum experimentum , quo tempore cupiditaübus pol-

leat adhuc integris. Tum liortabatur, ut animum advene-

reut, solum virtutum temperantiam et puera et virgini

et feminæ et seniorum ordini, inprimis vero junioribus
esse expetendam , unamque illam tout animæ quam corporls

houa complecti asserebat, dnm sanitatem conservet rel-

rumque optimarum studium. (à?) ld ipsum clarius etiam

ex opposito elucescere : quum enim barbari et Grœci

circa Trojam adversis aciebus concurrissent, utramquc

partem ex unius hominis incontinentia in gravissime ca-

lamitates incidisse,alteros in ipso hello, alterna in reditu

in patriam, et soli injustitiæ deum statuisse pœnam integro

deoennio et per mille aunes duraturam, quum Trojam
excisum iri et virginies a Locrensibus in Minervœ lliadis

templum quotannis mitti oportere oracqu monerel. Ilor-

tabatur etiam ad eruditionem colendam juvenes, absurdum

esse dooens, mentem omnium gravissimum censere, cam-

que de ceteris rebus in consilium adliibere, neque in eam

expoliendam tamen quicquam temporis et laboris insumere,

præsertim quum corporis curatio malis amici: similis sil et

cito seneseat, emdilio veto instar boni honestique viri ad mor-

tem usque perduret,adeoque quibusdam post mortem etiam

immortalem gloriam afferat. (43) Aliaque id genus partim
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(se-st.)
Irc9a tu 91v 1E inopiôiv, sa 8è and. aïno Soypotruw
xa-rwxniaos, fini renâclai: EmSEtxvüwv murin oÜoav
aboutai: 163v Êv banian,» a?) yévn innpwreuxotwv - ra

4&9 êxeivon 3691594110: raUra 107.; sillet: yeyovs’vat

natôeiav. 051m 8’ lori puoit mouôaîov 105:0,
d’ion 163v yèv 5).le 117w ênawouuévwv ra 93v où].

oÏo’v u aval 1ra9’ éripou pera1a65ïv, oïov rhv 96mm,

1:0 xa’ÂÂoç, fi»: ûyeiav, 19W o’w89siav, sa 8è 10v «905’-

usvov 06x. glui! «616v, oïov 10v nloï-rov, de aplat;
Io mi (n90: nana 163v «a9alzt1roue’vœv, 7M 8è Suvarov

sixain scat «(19’ é-rÉ9ou napalaôsïv aat 10v 86x410: initiée

i110»: 1610i! (Kent. (se) napagûno’iwç 8è sa 93v ou»

lui. roi; àvOpcônot; civet: atténuerait, naiôsueîfivat 8E
êvôs’xso’Oai navra: vin îôiav n90al9ww, eÎO’ 051m; «900-

w’vra (poulina ,n.-poe tac tic na-r9iôoç «941’551; , aux 15

dvatôeiaç, du En muBsiac. 21:83»: 7&9 raie 0’170)-
yaïç ôiapépnv robe nés àvOpuS-rrouç 163v 0119km, robe

-ôè "Eanaç 163v 9196é9œv, robç à! iÀsuôé9ouç 15v

aman, toue 8è pilooo’çouç 163v Toxovrœv, âme 8è

au mltxaômv Exovraç Gnspox’riv, d’ion roi): uèv eamv
rpéxovraç 183v d’un»: êx arak,- tolu»; r75 lxsivwv êmà

nm vip: ’Olupariav eûpeôfivai, rob; 8è copia
«méfiance ËE aimions 17): ohoutn’vnç iman auverpi-
(mon... ’Ev 8è 10?; fifi; Xpâvoiç, ëv oie Î»: aînée,

au Éva pilots-opus npos’lew 15v «and»! ’ xai 1&9 10’610 si)

v avoua oint 105 ([0905 êaurèv êvrwvo’pao’e.
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lAMBLICHI DE PYTBAGORICA VITA VIII. IX. 26
ex historia partim e plaoitis philosopbiæ adstruxit, crudi-

tionem ostendens esse quandam mmmunem eorum inge-
niorum præstantiam , quœ quoque œtate priuias tenuissent :

horum enim inventa aliis materiam dedisse eruditionis.
Adeo vero istud nature sua præclarum est, ut, quum
cetera laudabilia partim ils comparais sint, ut in alterum
transfundi nequeant, uti robur, pulcritudo, mitas, forti-

tude, partim ita, ut, qui amiserit, non amplius babeat,
ut divitias, magistratus et alia multa , quœ misas facimus ,

eruditio ab alio ita posait accipi, ut, qui dederit, ipse
adhuc ejus compos maneat. (44) Similiter alia houa oom-

parandi non esse hominibus potestatem, doceri autem
passe sua quemqne arbitratu , quique itainstructus acœdat

ad res patries gerendas, illum non id [moere par impudeno

tiam, sed ex eruditionis auna conscientia. Nm institutions

emcl, ut hommes præstent bestiis, Grœci barbaris, liberi

servis, philosophi incultis. Omnino vero in tantum excel-
lera bene institutes. ut cursu velociores aliis ex nua illorum

patrie septem Olympiza inventi, sapientia vero præstantes

ex toto terramm orbe non plus quam septem collecti sint.

Suo autem tempore unnm excellera philosophie : hoc enim

sibi nomen indidlt, ut loco sapientis diceretur philo-
sophus.[

1X. (45) Hæc ad juvenea in gymnasio disseruit. QUE:

quum ab iis ad parentes delata casent, mille viri in curiam

evocatuin , propterque ea , quœ ad filins dixerat , laudatum,

si quid ipsis Crotoniatis utile haberet, apud reip. suberna-

tores expromere jusserunt. me vero primum eis suadehat,

ut Musis tannin exstruerent, quo præsentem ooncordiam

salvam oonservarent :hhas enim du: et uno omnes nomine

vocari et junctim esse traditas et communibus honoribus

maxime gaudere, atque omnîno unnm eundemque semper

Musarum chorum esse, prætereaque coutinere in se ipsis

conoentum, harmoniam , numerum et omnia quœ ad con-

cordiam faciunt. Ostendit autem, vim eorum non tantum

ad pulcerrima artium prœoepta, verum etiam ad rerum

consonantiam harmoniamque pertinere. j (46) Deinde ipsis

ait existimandum esse, se a multitudine civium patriam

aecepisse tanquam commune depositum. . Quapropter ita

illam esse gubernandam, ut depoaiti fidem ad posteros

quasi hæredilariam transmittere possint z idque certo even-

turnm esse , si in omnes cives æquos sese præbeant et nulli
rei mugis quam justifia: studeant. Scilicet homines ubique

opus iure esse scientea in fabulis enndem lacum apud
Jovem Themidem obtinere et apud Plutonern Diceu IegesÀ

que in urbibus linxisse, ut, qui non juste imposito sibi
munere fungaturi universum mundnm injuria afficere vi-
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destur. (47) Decere autem senatum, ut in jurejnrando
nullius dei numine abutantur, sed tales proferant sermones ,

ut vel injurati (idem mereantur, rem autem domesticam

sic administrent, ut consilii rationem etiam illuc referri

liceat. eum liberis slnœro amure agendum eis esse, ut
qui soli animalium bujus alïectus sensu præditi sint, eum.

que uxorc vitæ soda ila versandum , ut reputent , alia qui-

dem pacta tabulis columnisve. eum uxore vero initum
fœdus liberis oonüneri. Dandam etiam esse operam, ut

prolis auna amorem sibi comparent, non pei- naturam,

cujus ipsi non sint auctores, sed per animi propositum .

hoc enim esse voluntarium beneticium. (48) .Nec minus

curandum , ut ipsi non alias quam axai-es suas cognoscant,

neque uxores ex negligentia vitioque maritorum stirpem

wulterent , immo credendum uxores a t’oco rite acceptas

unquam supplices ipsis diis inspectautibus domum se
duxisse. item exemplum ab eis ’tam privatim domesticis

quam publice civibus vitæ bene compositæ moderatæqu:

esse exhibendum , ac ne quis peccet quicquam providen-

dum , quo minus metu legum pœnarumque delicta tegant,

sed honèstatis mornm reverentta justitiœ se addicaut.

(49) Jubebat insuper omnem a rebus gerendis ignaviam

removere : non enim prœstare quicquam tcmporis oppor-

tunitate in quolibet negotio. Liberos et parentes ase in-

vicem divellere injustissimum aiebat. Eum habendum esse

optimum, qui sibi ipsi , quid conducat, prævidere posait,

secundum ab illo, qui ex eis, quœ aliis accidere, qua: sibi

prosint disent, pessimum vero, qui exspectet, douce suc

malo, quid sit optimum , experiatur. Mnnebat etiam, non

aberraturos esse honoris studiosos, si imitarentur stadii

victores : nam bos quoque non lædere adversarios. sed

totos id agere, ut ipsi victoriam cousequantur. lis autem ,

qui rem publicain gerant, non ut contradicentibus suc-

censeant, sed ut obedientibus prosint convenire. llorta-

batur ut quilibet verte gloriœ cupidus talis rosera esset ,

qualis aliis videri vellet : tandem enim rem esse mugis sa-

cram quam consilium, siquidem hoc apud boulines tan-

(50) llis

omnibus subjecit, urbem ipsorum ab Hercule, ut aiunt,

tum opus sit, illa vero mullo magis apud deos.

esse conditam, quum bores per ltaliam ageret et a Laciuo

injuria affectus Crotonem sibi noclu auxilium ferentem pet

ignorantiam pro buste occidisset, cognitoque errore pro-

milteret , se circa sepulcrum urbem eognominem illi con-

diturum, quum ipse immortalitatem consccutus esset :
quarc æquum esse, ut ipsi gratiam pensandorum hendi-

ciorum juste dispensarent. Quibus andilis et Musis lem-
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA 1X -- XI. 21
plum erexerunt Crotouiatæ , et quas habere consueverant
pellices dlmiserunt, atque ut seorsim in Pythio ad pueros,
in Junonis autem templo ad uxores verba faceret ipsum
rogaveruntf

X. (si) llle vero voluntati eorum ohsecutus talia pueris,

ut aiunt , præcepit. ut neminem conviciis lacesserent , nec

conviciautibns responderent, quin potins operam dorent

littoris ab ipsorum ætate nominatis. Deinde monuit, a
modesto puera facile pet omnem vitam servari honestatem :

hoc vero difficile esse hac ætate aliter affecta, vel potins

fieri omnino non posse, ut a male principio profectus ali-
quis ad flnem neque recte decurrat. Adjecit , lpsos diis esse

dilectissimos, ideoque siccitate invalesceute pueras a civi-

tatibus ad pluviam a diis impetrandam mitti, ut que:
maxime divinum numen auditurum sit, quique soli sint
propter continuam integrilatem in templis versandi facul-

tatem consecuti. (52) Quam 0b caussam et deus hominibus

maxime benevolos, Apollinem et Amorem , puerili specie

præditos ubique a pictoribus et poetis reprœsentari. Propter

pueras etiam ludos quosdam, in quibus vietores coro-
nantur, edi in confesso esse, Pythioos quidem propterea,

quad Pythonem puer occidit, Nemeos veto et lsthmicos
0b mortem Archemori et Melicertae. l’rœterea quum urbs

Crotoniatarum in en esset ut conderelur, Apollinem duci

coloniæ sobolem promisisse, si novos in ltaliam colonos

deduceret. (53) Hinc reputantes, nativitatis ipsorum Apol-
linem, pueritiœ autem omnes pariter deos curam gessisse.

par esse, ut dignes eorum amicitia sese præstent, ope-

ramque esse dandam, ut audiant, quo deinde loqui oos-

sint, quaque via ad senectutem perrecturi sint, hanc in-
grediendam statim ila esse , ut eus sequantur, qui eo per-

venissent, nec unquam senioribus obloquantur : sic enim

in posterum jure ipsos quoque exacturos, ut ne a junio-
ribus injuria afficiantur. His præceptis meruit, ut nemo
illum suo nomine , sed divum omnes appellarent.

Xi. (54) Apud lucres vero de sacrificiis disseruisse fertur,

primum quidem , sicut alium , qui pro ipsarum salute vota

conciperet, bonum honestumque esse velint, quia talibus

dii faveant, ila ipsas debere plurimi facere modesliam , ut

ipsos precibus suis habeant propitios, deinde diis offerenda,

quœ suis ipsæ manibus fecissent, caque sine ministerio

servorum aria admovenda, ut placentas et liba et favus
atque thura, cæde vero et sanguine deum non colendum,

nec tameu multa, quasi denuo nunquam accessuris , simul

esse impendenda. Quod autem attinet earum eum ma-
ritis commereium , considerare jussit, parentes quoque

muliebri sexui libenter concessisse , ut plus diligerent ma-

ritos quam illos ipsos , qui vitæ iis auctores casent , ideoque



                                                                     

28 IAMBAIXOY IlEPI TOI" HTOAFOPlKOÏ BIOT.
renée-vue aûroüc. me mm (Kami unôèv Ëvav-
16506:: noix rob; dvôpaç, à son vouiÇuv Vtxav,

du»: baivmv firmfiïôo’w. (se) lEn. sa «à 11’191va

yevâisevov ânoçôéyEaaOai and 1M aôvoôov, 6x; in?)

e [Av 105 covomoîvroç dvôpôç 866v 101w uôônuepov

«pondu: roîç îzpoïç, dire 8è 103 (A «poaixovroc m’a-

8e’rrou. Hapufleîlm si ml aussi: mina 16v piov
côté; u n’aqmueîv, ml «abc filme ôpâ’v 81th): a:

intèp «615v eôçnp’rîaoum ml dit 865m: div ôiaôeôo-

lu gémi! pub meulâmes: , unôè rob; pueoypa’çouç siam.

Eœow, oÎ Oempoüv-rsç rùv 163v yuvmxôiv ôlxatoo’ômv

3x 1’03 «gaîment uèv àyoîpæupov ràv Marsouin; ne! «in

xâcuov, auv ml cinq. 85”51 lofions, un effluent 8è
’êx fic nia-reine 813w: un? dvnloyfaç , Syrien-minon

le rpeîç yuvuïxaç êvi :10in «des; ôofialuèfi xpoiuévaç ôtât

du: tôxepfi xowwviavi 81m2 lui rob: à’ppevaç perarsee’v,

6x ô «9010166» â-irs’ômxev IÜXÔÂNÇ mi homme 15v

EmmoÜ inuôtôoôc, oûôëva ôv «pooôéEacOm lsyôpevov,

du; ph oîxsîov «6163i: (puces. (se) ’Erg 8è tu. noçai)-

-2o un»: 15v drainois leyo’psvov ml ouvroiëavra 61v
wvùv 16v âvepu’mmv ml «à mivoÀov tôpsrùv mm-

r créna sinh ôvoisaîrmv, site Oso’v, site Salpovu, du
Oeîov en": nivepumov, ouuôévrn on si: sôocôeiuc oï-

xuo’rarôv ion çà 7éme 153v yovamûv, émierait dm

se fission! aürâiv ouvu’wuisov «addendas Ouï), ml isolions

dit (LèV denim: Kôpnv, fin: 8è npàç dv8901 ôeôoulv-nv

Nûuqmv, rhv 8è rima yevvqauuévnv hlm-époi , 11v 8è

naïôa ëx 1:01le êmôoüouv nard rhv Awptxùv 8mi-
Âsxrov Maîav’ z?) cônomvov du: to ml rob; [malmène

sa êv Amôdwg mi Aùooïç ônloïoôai sur yuvmxo’ç. Au!

8è 15v sic fin! théatin inaivœv 1:93; rhv surfine»:
7M men 16v menuisois mltxaürqv napnôe’ôorai xa-

raaxeueîoai 1h pernôohîv, (in: si! xoÀurzÀî 183v

Ignition: unôeuiav house-0a: solum, me: flâna mica:
u si: 1o 137,; ’Hpac ÎEpàv «and: pupiaiôac tuai-(on.

(57) AÉyerou 8è mi rotoürâv Tl 6.21055, 8m mol 141v
10’)qu 167w Kpormvwrôîv dvôpàc ph àpfi’h «(soc yu-

vaïxn 81a6556nrai , ’Oôucn’mç où ôsîaue’vou impôt. si;

K’IÀUEPOIÜÇ Humain Ëni si?) dm umva xanth-
w neîv, ônoÂei’rrotro 8è tarît; yovouElv si: robç ivôpaç

diroSeiËaoOaL du! xaÀoxayaOÉuv, 3mm et: Ïoov mm-
orrîcmm rùv sûÀoyfav. ’Anliëç 8è uvnuoveôeut, dû

rôt; zip-apivore biscuits; flapi. Hueayôpav où [supin
unir: ml anouô’hv ml narré: 1th mihi: 113v K901i»-

Ae VIÆTÔV lynchent x11 81è 19.»: «611v mol rhv ’lraÀiav.

X". (sa) ASIYETŒI 3è "uôayopaç npâiroç çlÂôo’oqiov

and» «poaayopsfiom, où xawo’ü uôvov ôvo’uaroç

ûnuîpEaç, me; un! npîyuu olxsïov noosxôtôdoxwv

Indium. ’Eome’vai 1&9 (on du: de 16v piov 15v
ou dvôpu’mwv népoôov la?) bd de numflpnc àiravrôîvu

ôyflq). 11g flip êxeîcrs navroôurrol (pot-tîntes niv-

epœrro: Mo; xar’ filou main dynamitai, 6 nés
anpqrtouoü r: ml xépôouç xépw émondions 16v
çépm Enetyouevoç, ô 8è 80’511: Évexa (mastîôyevoç.

(lm-na.)
recte factures . si vel plane non refragentur marins, vol in

si codent, tum se vicisse exisliment. (se) ln istooonventn

fertur etiam pronunlieese illud plurimorum sermonibue

jecletum, nempe uxorem a merito suo surgentem selve
pieute ed sacre eadem die se conferre posse, ab elieno eu-

iem viro nunquemj Præœpit etiem feminls, per toleln

vitem bene ominetis verbls uti et videre , ut reliqui quoque

de ipsis bene loquenlur, nec passim vulgalem gloriam abo-

leent au! fabulerum scriptores mendecii arguant, qui ,
quum mulierum justlüem ex en colligerent. quod sine testi-

bue vestes et ornemente eliie pro re nets commodent, ne-

que ex fiducie ille lites et jurgie orientur, limeront mu-

lieres ires uno œmmnni oculo usas ob facile consortium :

quod ipsum ed virilem sexum translatum , quasi, qui prior

eccepit, le reddat facile et de suis prompte impertiat, ne-

minem probeturum esse, utpote a sexu illo alienum.
(56) Deinde eum, qui omnium ferlur sepientissimus,

quique humenem vocem in ordinem redegit, et ut peucis

complecter, numine primas invenit. sire deus ille, cive
die-mon , sive divlnus homo tuent, quum femineum genus

pieteü dediüssimum esse vident, quemlibet ejus aatem

feeisse deo mominem , nique innuplem eppellesse Coran.

nuptem vîro Nympham, liberos enixsm Matrem, eviam

Dorine dielecto Majam: que eum re ooncinere, quod et

per mulierem Dodonæ et Delphis orecule edentur. His e

pieute ercessitis leudibus eiïectem esse sium Lenteur im-

mutetiouem , ut vilioribus vestimentis essumplis preliosa

non emplius euderent lnduere mulieres, sed omnes in

templo Junonis consecrsrent mufles vestium myriades.

(57) Forum et tale quid enerresse, cime regionem Crom-

nîelerum meriti fidem ergs uxorem oelebretem esse, en

quod mixes non acceperit immortelitatem a Calypsone ce

œnditione ut Penelopen desereret obleum , restere lgitur,

ut uxores meritis suam præstent virtntem , quo pari leude

viris se exœquent. Bis elloquîis omnino Pythagorœ non

parum honoris studiique et Crotone et per hanc urbem in

Italie partnm esse treditur.
Xll. (58) Fertur entem Pythegores primus se eppellasse

philosophum , ile ut non tentum novum nomen introdu-
ceret, sed etiem rem nomini convenientem ente utilita-
edoceret. Scilieet hominum in hanc vilain ingressnm
turbin ed solennes conventus proficiscenti similem esse
dixit. Ut enim verii generis illuc connuunt undique homi-
nes, eliusque elium sibi finem propositum hebet, hic peo
cuniœ lucrique causse merces divenditurus. ille gloriæ
captendæ causse roboris edilurus documcnlum : estque



                                                                     

(nu-m.)
fixes du: .6031.an :05 cénure: ’ En; 8! uni rpirov 57:80;,

ml 10’ 7: ileufispidwarov, covahlonsvov 16mm; Gin;
luxa mi Snutoupfluérwv xaÀôîv ml ipse-fi; iman
ml 1670m, En al êmôeiëuç sublimai! ëv raïç nommi-

s par". 1ivsoOai- 051m 891 suiv si?) phi) navroôarrobç a’w-

ôpo’mouç 101?: encodai: si; aux?) ouvaepoiîeoOal. Toi):

ph flip [guitran ml rpuqfiç uîpeî «600;, rob; 8è
8191?; mi fiyeuoviaç inepoç, çùovsudou se ôoîopavsîc

xare’zoumv- ellixpws’crarov 8è am 1051m âVOpdmou

«Io rpânov, en ânoôeEcîyevov vip: 153v unifia»: Gsmpiav,

ôv ml npoaovouaiCew çlloaoçov. (se) Kaki»: pèv 05v
sans fin! 103 alignant): oz’zpzvo’ü 05’av mi 153v êv (fini?)

popoupÂvwv àore’pmv, si Tl; n°1009437] 191v dîna, xarà

[acromien [46101105 «pérou ml 105 van-:05 Jim aÔtè
le tomo’ürov. To 8è npô’nov Ë»: Ëxeïwp fi 156v âpiôuô’iv se

nul lôywv 96m.: ôl’ àrrévrœv 8141655.)qu , xuO’ 06: 13L

milita tafia cuvrs’raxtai 1e ëuuslâîç ml anonymat
-1rp:1ro’v1mç, ml. scapin pèv fi si? div-u êvrtorvîun 11:

fi flapi. 1?: un «953111 mi Gaïa mû àxvîpara ml ciel
au mua: 1è m’a-rôt ml mentiroit; ËZOWŒ âqoloufivn, 33v

METO’lj ml 1:6: 01Mo! âv aïno: n; MM , (pilonnois: 8è

fi filma-u; si; rainura: eewpiaç. Kali nèv 03v xai
«5111 naiôeiaç il; Entité-lita il ouvteivouoa mûri?) npàç

rhv 163v &vôpiêrrœv énavôpôwo’w.

ne X111. (ou) E1 8è mi morsure’ov macérai: impié-

aam flapi m3105 relatai; a flua 05m ml &Eioléyotç ,
pénal 163v 60671:» Hum âvaxÂ-qrixo’v n nul. voueerixov

- Euh-mm Huôayôpaç êv si?) Mme, 5L8: 106100 m4461:-
GéCmv, à); ôiôao’xah’o; mîvu mpwlyvetat roi; voÜv

au ËXOUCW, 81mn ml 10?; âvnuëpmc 1s ml &yotpeîv 167w

vopiÇous’vocç. T’àv ph 7&9 Aaoviav Épxrov, lanla-

1ru’nara Rupawous’vnv rob: êvolxouç, xaraaxu’w, (5;

qui, ml. lnaçnaduevoç xpâvov ouxvâv, Milieu; r:
il.an ml dupoôpümç mi ôpxu’maç 14min 311.4115100

36 xaôaîrrreoôai, n’influe" , il 8è eûeùç si; rit. 691; nul tolu

ôpupobç ânonnaient oôxér’ luron (liner. ronapoîrrav

êmoÜo’a oôôè 804570..) (03:3). (a!) Bo’üv 8è êv T épouti.

Îôôiv Ëv nagent-rei yogi ml enneigions xlmpôv tapa-irro-

pe’vnv, 11?) pointât,» «quark auvs606Àeuoev eineîv si?

tu fiai: 163v moine»: cirrixecôai. Hpocnaiîavroc 6è «un?»

195 pouxâÀou ml où pieuvre; eîôévau fioïorl slmïv.

si 8è «on»; aide , «5916663; ml aquooÀsusw, ôa’ov 16:3

fiel napaweîvr-irpooelôùv «am ml etc 16 ozç 7:0le
(7mm; npoazliiOupioaç si? tarifa,» , ou pénil 16:: sur?»

le âpsnntl éxôvra âniers-nos 105 nuaisiïwoç, me mi
siou’üûtç 1670061. imitât yeyeïîoôai xudyœv roncpoîrrav

16v pOÜV lxsîvov. MaxpoxpoVidimrov 8è êv Té-
pavu naira: çà si; "H par: lapin y119473er Sinuswvnxivat
121v lspov âvaxaloupevov Hueayo’pou finît! 61:6 névrwv,

50 âVOpumivaiç rpoçaïç anoüpcvov, a; 0l. ânavrôîvrsç

crû-u?) «poaépeyov. (ce) ’Aerov se ûmpm-roîusvov

’OÀuyatiaot npoo’opûoîv-roç 0:13:05 30?; YVœpltLOlç du?)

161m tupi ce oîwvôv mi. ouuêôlwv ml ôtompiâ’w,

En «and: Oeôv slow dandin: rivé; mi loyal toi; 134

IAMBLICHI DE PYTllAGORICA VlTA Xl-ÀIII. 29

etiam tertium genus, idque maxime iqenuum , eorum qui
naturam locorum et ertificum menu claborata et fortitu-
dinis doctrinæque specimina in hujusmodi nundinis oslendi

solin contemplaturi veniunt : ila etiam hac in vita diversa
sequentes homines in unnm congregari. Alios enim pecuniæ

et luxurlei capit desiderium. alios regnnndi et imperandi
tenet cupido, honorumque contentio inanis : sinœrissi-
mam vero hominum eam esse rationem, quœ in rebus
pulcerrimis intueudis occupetur, eamqne a sa philosopham

appellari. (59) ltaque pulcrum quidem esse, universum
cœlum, astrorumque in eo decurrentium ordinem, si quia
oculos eo intendst, intueri, verum non esse tale, nisi quis
primum illud habeat, quod’mente tantum comprehenditur.

Primum vero illi erat nature numerorum rationumque pet

omnia se insinuons, secundum quam hæc universa recte

ordinate et commode ornata sont, et sapienüe quidem

vera scientia quædam, quœ versatur cires pulcra, caque

prima, divine et incorruptibilia, qnæque eodem semper

modo se habent, ob quorum communionem etiam cetera

pulcra quis dixerit, philosophie vero, hujus contempla-
tionls studium. Quare et pillera istn instilutionie cura oral
ab ipso hominibus corrigendis destinata.

Xi". (60) Quodsi [ides hebenda est lot antiquis simul

et egregiis viris, qui de eo memoriœ tradiderunt, habebat

Pythagoræ oratio aliquid , quod vel ad animalium ratione

destitutorum concitationern et admonitionem pertineret,

quo institutione in mente præditis omnia effici passe, quan-

doquidem in :feris quoque animalibus et quœ rationis

expertia putantur, demonstrabat. Nain Dauniam ursam ,

gravissime incolas infestantem, captam, ut sium, et satis

diu manu demulctem , oflaque et trucübus cibatam et jure-

jurando edectam. ne viventia amplius attingeret, dimisit,

ille vero statim in montes et lustra sue reverse in posterum

(6l) Quum vero bo-

vem Tarenti ln pascuo omnigenis herbis oppleto etiam vi-

rides labos comedentem videret, bubulcum hortatus est,

ut bovem fabis abstinere juberet. At bubulcus quum irri-

deret eum et se bovatim loqui passe negaret, si ver-o ipse

posset, non esse cur liortamtur, quum bovem potins ad-

non est visa in ullum animal irruere.

monere oporteret, ad aurem bovis accessit, multisque in-

susurratis non solum elfecit, ut sua sponte statim tabis

sbstineret, verum etiam posthac bovem illum aiunt nun-

quam isbas degustasse. Eundem Tarenti apud Junonis
templum, sacrum Pytlngoræ bovem vulgo appellatum , hu-

mano victu a quolibet cibetum diutissime vixisse. (62) Item

Olympiæ, quum forte discipulis exponeret, aves et omina

cœlestiaque suspicia a diis milti versa pietatis amantibus

quasi quosdam nuntios atqne voces, aquilam superson-



                                                                     

30 IIAMBMXOT [llil’l TOY IlliBAFOPlKOY BIOY. (lm-Isa.)
s «mon»; Utopùe’ot 183v ivOpcÂmmv, xarayzyeïv Marcus

and xasuqnîoavra mihi: dodus. Ail: routois ah ml
. 163v fiapuirÀ’qa’imv Touron ôéôsixrm dv ’Oppeœç En.»

iv toi; Onpl’mç flyspoviuv ml xnkôv «ôté: ml mulon

s aïno 1:05 croyante; ri: (puni; npoîoôo’n omnium
XIV. (ce) ’AÀM grip ri; 7e 153v aivOpoSTrœv Empe-

Àsiuç âpxùv ênovsïro vip âptor-nv, fivmp 585i «posi-
Ân’pévm robç’pe’nowac ml «spi. 166v 61’1va 16: diane?)

paO’rîoso’Oai. ’Evapytctœra 161p ml. canai; âVEiLt-

Io piment 163v lvruTLowovrwv Tronche 105 npore’pou Bion,
- ôv aÔtâ’w 1’) quai 1:95 1:05 11238: si? départ êvôeôfivai

raïas mrè fiions, mi Énorôv 8è àvappùs’xrosç rex-

pnpioic iniquum EÜçopfiov ysyovs’vai, llaîvûou uiôv,

tàv Hatpôxlou xaraywvioifiv, xai 157w COpfijpvmiïw
16 «films! pénard lxzivouç 356m9: ml (and Mpaç 3p.-

peÂÉcra-ra &ve’pelm nul mxvâiç àvepo’wsi son; Emm-

qaiouç ênuroÜ ,

Amati ol Betîovro nopal lapinons»: ouatai,
niquai 0l, et [put-n?) se mi àp’yüpzp taofixœwo.

au 010v 6è rpéçei Epvoç àvùp ëptônlèç Gain:

lüplp tv oionôlqs, 66’ flic àvaôéôpuxev 68m),

un», miam, ré 65’ n moral ôovêova’l

navroient àvépwv. ami r; 59651 àvGei hmm-i,
and», 6’ ËEIKÏV’I): âvzpo; oùv lutions «on?!

fiôbpou ri èEéa-rpeqœ nui ëEarâwcra’ éni mir

voiov IlâvOov ulôv éüpueÀinv Eüpopôov

ArpsEôn; Mevüaoç, inti naïve, 1567.6 enfla.

Ta: 131p ictopoôpsva tupi fi]: êv Mumfivatç âvaxetpe’vnç

«in prïxoîç lapüpm; ’Apysi’qz e’H pqt Eôcpo’pGou :05

30 09mn Toutou druide; mapiepsv à); mimi ônuoÎië-n.
Il)»: 81e and minon! touron êGoUÀôlev Seixvôvm
Êxsîvo’ t’a-ru, 81:1 aûrôç 1:: Ëyivwm rob: npors’pouç

Eau-to?) filou; mi si; 153v illum êmpeksiaç êvts’ù’Osv

hippie, ônoutuvwîoxwv ouïrai); 51’]; eÏxov npôrepov

a: Cmîç.

KV. (en) (HYOÜELEVOÇ 8è «pilum aval roi: &vfipdi-

’ 1:01: du! 8U aioôrîaeœç arpoo’qaspops’vnv êtrpflemv, si

TIC xaÀè pèv ôpq’m ml d’A’lluLŒTH ml eiôn, xnÀïÎw 8è

êxoüot puôuôv xui FAIM, dm oui pouolxiç radôme-w
go 14:0va xareo’flîa’aro ôtai se peÀt’Bv 1mm nui puôpïôv,

dq)’ (in rpôrrwv se ml n°166»: àvôpœrrivwv Mon; 227(-

vovro, âpuovfai. TE 163v ri; qualifie auvduemv, (Swap
5175W 35 0197.7.4 , auvflyovro, ompanxiôv vs ml polissois;
vampois-mi: annelai mi àqauyuulsol 63’ m’a-:05 Ém-

45 V°°5VT°. KGÏ Wh Alu 1:5 furèp «dm: «Un 10’700

450V: an "Mi Ph vomissez: à; Xeyoue’vaç lEapsüo-uç

Tl "Il [huilât madrure! and ouvnpuo’Csro, ôaspovlmç
P’lXanFW’Ç flpz’cimra man pslôiv SuroVixÆv se
un xpmuanxmv au) êvappoyimv, si] En, perfidie si: à

no ivavrm N’EPIÉTPSROV xal amplifia çà ri; (poli; mien

vé», à ("n-mi: 045W”: d’une-taïgas: ml ônopuopevn ,

221?: ËËoÎWcàc "à mW: and (filou: héro": la i4.
l 1’ , il q "r Ranch; ml engobe ml ôpéEsiç

ne pommiez: ml unndmmç mi, cçogpâmuç, au".

tantem e subiimi eum deiluxisse mantique palpatam ile-
rum dimisisse ferunt. Ex luis et similibus apparel, can-
du") ipsum quam Orpheum in feras hahuissc vim , casque
mansuefacere et sole vocis humanæ potestate subigere
potuisse.

XlV. (63) At vero eum hominibus agendi initium fenil

optimum, dum ee primum illos docuil, que: prix-paieront

animos ad veritatem etiam in aliis rebus cognoscendam.

Nom multos ex eis, qui sua ulebantur familiaritate, pers-

picue clarisque indiciis admonebat prioris vitæ, quam
anima ipsorum, antequam isti alligata esset corpori , jam

olim peregisset, seque ipsum certissimls argumentis de-
monstrebat Euphorhum luisse, Pantin lilium, qui Palm-
clum devicit, nique inter llomeri versus inprimis laudabat

et ad lyram scitissime cantates crebro in 0re habebat illos
sibi sepulcreles :

Ait olli maduit fuse coma pulcra cruore .
comtaque cæsaries euro ergontoque revincta.
Quels per mentem viridentjs germen olive:
sedulue agricole in campo producit amœno,
quam rigat allepsu vicinæ rivulus undæ,
et blende: mulcent anima: clamentibus anurie.
lætaque candenti vesiit me undique flore;
et si forte mat vehcmeuti turbine venins ,
stemit humi aftligitque ima de etlrpc revulsam z
talent Panlhoidem dcjcctum vaincre acerbe
Atridcs vite cxutum spoliabat et armis.

Quai: vero traduntur de Phrygie hujus Euphorbi scuto iule:

alla Trojana spolia Myœnis Junoni Argivœ dedicato , ut

omnino vulgarisa prætermittimus. At enim quod per omnia

isthœc indicare volui, hoc est, et ipsum vilain suam an-

teactam cognovisse, et hominum informationem inde.
euspicatum esse, quod illis vitæ prioris memoriam refri-
caret.

xv. (66) Quum vero existimaret, primam hominibus
adhibendam esse curam quœ sensuum auxilio utatur. ut
si pulcras quis videt figuras atque formas, pulcrosque
audit modos atque centus, a musiez docendi tecit initium
modulationibus quibusdam et rhythmis, quibus mores hu.
manos etque effectue persaneret et animi facultatum con-
venientiam , qualis ab initio tuera: , restituent, corporisque

et animi morbornm lingam inveniret et medelam. Et sane
commemoretione præ coterie dignum est, eum discipulis

suis illos, qui vocantur, epparatus musicos et contrech-
tiones præscripsisse et concinnasse , divine quedam solertia

modulationes dietonicas et chromaticas et enharmonicas
temperentem , quibus facile in contreriam partem necterent

et circulnagerent veinementiores anima: enceins , qui recens

contra retionem in illis suborti casent, tristitiam et iram
et miser-icordiam et æmulntiones absurdes et timorenl
variasque cupiditates, item iracundiam et appetitus, eni-
mique inflationem et remissionem nique veliementiem , ad



                                                                     

(tan-Ho.) lAMBLICHI DE PYTHÀGORICA VITA XIV. KV. a!
opôotittsvoç trpàç âpsrùv toutim Ëxnrov ôtât 15v

«poonxo’vrmv p.947»: 6); ôtai 1mm! owmpiwv ouïxexptt-

pive» papuoixtuv. (se) ’Eni se Umov équipa; rpe-iro-

pive» 117w ombroit; nirvâna-ru ph «titube 163v fige-
b pwôîv «poilât; ml ëmlnpoirwv, ôtexaiôattpé 1.-: copte-

xÀo’ônopÉvov si) vo’qtuœ’v, ficuxouç Tl nui. eûoveipou; ,

En 8è pavstxobç rob; 3m01); côtoie âfithYaIClTO.
’Anà 8è si; suffit: «au àvtarattss’vmv 103 vuxrtpwo’ü

xaipou ml si; éxkôoewç mi rît: VùleÂiaÇ CÔTOÎIÇ été)-

lo lat-te ôtai «mon iôtorpo’mov «ingérant ml tuhogsoirwv

qul? xpot’met Mpatç fixai ou! wifi; ouvrelouue’vwa
Timon?) 5è 06x ËOi épointe 3U ôpyaivtov â ami. tipi-apion

ce toto’ürov ô &vùp cuvé-rune mi. êrro’ptCev, me cip-

pfirtp rtvl mi. ôuoemvo-rhq) Otto’mrt Xptôttevoç évnré-

la ut: 1d; &xodç mi 16v voÜv êvfipetôs TGÎÇ perapoiatç

105 otocyon uuupmviatç , êvaxoûwv, du; béquets: , ("me

aïno: nui cuvtelç ri: xafloltxîc 753v cpattpâîv nul. 75v
xat’ ut’rrdtç xtv0op.e’vwv âGTE’va âpuoviac se ml auvqr

Siam, «Ànpëmpôv Tl 153v ôvnrt’îiv xai xasuxops’o’npov

au p.610: çôeflopév’qç ôtât du ÉE àvopoimv usi! mi nauti-

ltm; ôtoçepévrtov potC’ntmirœv, talôv sa mi peyeOi-Êv

mi inclina-w, êv Mm) 83’ un npoç tin-i114 poum-
)ttorcirqe Btuïsrayus’vmv, xivnow ml neptrro’lnatv eû-

. useroit-1p: fluet ml «outils»; mputunearcimv âno-
ns ralentirait. (ce) ’Aç’ fic âpôo’uevoç timrrep mi 13v

103 vo’ü 167w sôraxrotipevoç xai à); titrai»: empota-
xotitsevoç sixtivatç rtvàç retirant ënsvo’st napélstv roîç

ôuùnrtxïç (in Buvutov pilum 8ta’ se ôpycivmv ml ôtd

4’055 si; vip-rupin; Exutluouuevoç. gEntra? ydtp tu),th
eo 183v inti fic éminent! cuverai mi. émîztoot «a: xootttxàt

QOÉYtLuTa Évotttfisv à? whig si: quiqui]: surfît; te
zut piCnç , mi .1va taurin fiyeîro dtôaio’xeoeai ri mi
êxpatvOu’vstv ml EEouOIOUo’Outt xar’ ipsum ml. Europi-

p.116"! roi; oôpatviotç , à): av oiirwç han-1.53; 1:92); 105

et çüoawoç aôràv ôutpoviou tuivov Stuipyavmus’vov, dya-

mràv 8è roi; ailloit; deptv’JMtç finsloipëavsv sic otûrèv

âçopôot mi. rit nap’ aûroÜ Zepwnîpta ôt’ eixôvmv 1s

ml ûnoôstyuérmv émaciation nul StopOoÜoôat , tu),
ôovapévotç 16v «poivron ml :iÀtxptvâîv âpxsrûnwv

to En: nil-:105); âvlrthttôoiveoOou a (67) anairrsp épiles mi
roi: 061 oÏotç 1s dînât; êvopâv et?) filin.» dû vint 16v

tin-rium ôneptplnetnv à: titubait; contint Üôaroç à mi.

ôtât amnios; Trios-m i) xaro’npoo rive; pelavauyoüç

Stmvtietv Ëmvooüttsv rit; insuline, apetôo’tssvot rît: 163v

ce 61mm âaOeveiotc «615w mi àvripponôv riva xaroilntiutv
at’oroiç si) reto’ürov àyarrôiotv, si ml nivatpevunépav

FnXŒvolliLEVot. T 051-0 pointu ml ’Epnreôoxli; rapt
at’rroü uiviruofiat ml fic EEatpÉroo mi Oeoômptîroo

(mèp robç Mou; ôtopyavuîcewç, èv oie ?’I]6tlv’

au fiv 86 1l: ëv uivowtv àvùp neptu’icta 518034,
à; 81) ufixtcrov 394:1:in influera nÀoüov,
navroit-w se usinera man étrtfipavoç Epyon’
mon 7&9 flamant t’ape’Eatro trptnriôeo’ow,

peîé 75 rtïw ovni»: xénon hissa-av [140704,
sati se 6:30 caleçon». sont 1’ shoot»: «imanat.

rectam virtutis normam revocantem horum siugula conve-

nienti modulatione velut medicamentis salubribus tempe-

reta. (sa) Et veaperi cubilum ituros discipulos a diurnis
perturbationibus et rerum actarum residno tumultu libo-
rabat, et mentem instar (Inclus commotam repurgahat.
quietosque et bonis insomuiis, quin etiam vaticiniis conci-

piendis eptos eis somnos efliciebat. A leclo eutem resur-
gentibustexcuticbat nocturnum languorem et remissionem
et torporem per quosdam peculiari modo oompositos cantus

et modulationes, quœ solo lyre: pulsu vel etiam voce per-

agebantur. sibi vero ipsi vir ille non æquo per instru-
menta vocemque tale quid comparabat, sed ineffabili
quadam et intellectu difficili divinitate intendebat sures,
mentemque sublimioribus mundi ooncentibus inügebat.

ipse soins, ut epparebet. euditu et intellectu unirerselem

sphærarum et aetrorum per eas motorum percipiens har-
moniam et consonantiam, quœ carmen mortalibus aliquanto

perfectius et intensius resonant 0b motionem nique circum-

actionom stridoribus et celeritatibus et magnitudinibus et

intervallis dissimilibus quidem varieque diversis, verum

cette quadam musicee lege composilis gratissimam simul

factam et varietate pulcerrimatn. (se) Que veiut irri-
gatus et mente bene compositus et, ut ila dicam, exerci-
tetus ipse imagines quasdam horum cogitabat exhibere disci-

pulis , quantum fieri posset, per instrumenta et solam etiam

vocem expresses. sibi enim soli omnium moflalium detum

existimabet, ut intelligent exaudiretque mundanas races

ab ipso naturæ fonte et radice prodeuntes, adeoque
dignum se esse censebat , qui doceretur aliquid et disceret,

quique cœlesühus nitendo imitandoque assimilaretnr, ut

qui solos a deo, qui ipsum progenuerit, tain bene con-
tormatus met , coterie vero hominibus sutiiœre putabat,

si ipsum et dona sua intuentes ex imaginibus exemplisque

proficerent. atque emendarentur, quum prima et sincem

rerum archetypa vere eppreltendere non possent : (67) quem.

admodum scilicet et iis, qui ipsum solem propter ni-
mium radiorum splendorem irretorto oculo intueri ne-
queunt , in profonde aquæ receptaculo, eut etiam per picem

liquefactam vel nlgri’cantis fulgoris speculum solis derectus

ostendere solemus, oculorum imbecillitati parcentes, eisque.

qui talia amant, imaginem paullo quidem remissiorem , sed

quœ proxime tamen a re absit suggerentes. De hoc ipso

ejusque eingulari et supra alios homines illi eoncesse ha-
bitudine ita per ænigma cecinit Empedocies :

vir en! inter cos quidam præstantie doctus
plurtma . mentis opes amplement) pectore servons .
cunctaqne vestigans sapientum docte reperta :
mm quoties animi vires intenderat omnes.
perspcxil lacile le cunctarum singnle rerum ,
neque decem vel vision ad mortalia socle.



                                                                     

lAMBAIXOÏ HEP! TOÏ

To flip neptu’mta nazi rtËiv ëvrmv1rtiv-rmv hô-
croxev Exahtov ml «punition nko’ü-rov ml
se emmi-rut êpttpavrtxà paillera fig êEattps’rou xai dupe

Caore’paç napat 10L; 60.100: ôtopyavu’wemç æv Év 1:: 11?)

ô av nul a?) a’xot’aetv xal 153 vosïv.

XVI. (ce) Afin] tsiv 03v i811) 8rd: isonomie 31:51:11-
ôsüero mon?) xarsipwctç 15v quolôv, sur. 8è xoiOatprtç

si; ôtavoiuç &pu ml fi; 8h,; 4:01:73: ôtât navroôanôiv

Entmôsupoirwv 051w; nuai-:0 nap’ 003153. To yevtxôv

153v nepi rôt polonium: nui ëntmôeôuatra névwv 6.3510

ôeîv iarraipptv, ml 1&4 105 Ëyqatirou nëotv âxpoto’iatç se

Mi nÀsoveEiaç flandvouç 1: nommai-mira; mi. xoltoicetç
mi àvaxondtç tupi. mi atôv’zptp [xar’ aôrùv] auv-relou-

tLe’vaç Btaôeogsoôsrîoatt roi; lpùlyâ’votc, de otite mp-

reptîv 061e ûnopt’vetv Buvard ne sont); div. lippe
8è 106101.: Épvlaülmv ânoxùv «divum ml En ppwtsa’rtov

1tvt7w rai; eôayeiattç 103 Roytouoü mi eîÀtxptveiottç

innoôtlovrmv xare’ôetîsv roïç éraipotç, Exepuûiotv r:

mi navrai?) ctmnàv 1rp0ç 13) vidienne xpareîv ouver-

2o noüoav ëni En) Rond, auv-rovôv 1: mi âSteirrveuorov
.1repl ü Buo’Ànrrrdrara rôv ôewpntsa’rtov êEe’raoiv se

mi àvoiÀnqu’ (69) Suit traîna 8è ami àotviav xai. 6h-

yoatriav mi ôhyoiirrviav, 8651); 1: xal filou-:00 ml
15v ôtmimv âventrvîôsusov mmçpo’vnaiv se xal natti-

ns aveint-010w, ml «i851 [Av âvurrtixpt-tov npoc rob: «poo-

fixov-raç, npbç 8è min; ôpfltxaç du),an ôiLOIOIMIŒ

mi çtloppocuvnv, cuvenitaoiv se ml tapotait-MW npèç
roùç vsone’pouç çôovou lœpiç, tptÀiav 8è minon 1rpoç

ânonne, site (MIN 1rpoç àvepo’mouç ôt’ eûosâsiaç mi.

au Entmuovtx’iç Oewpiotç, site ôoypnirtov ripa: ËÀMM

sui xaôôlou tian-[fr]: npoç côtier, loytxoü ra 1rpôç 105

806100 ôtât otkoooqaiaç mi tic et: TŒÜTTIV ectopies,
site &vepu’imov npoç o’tÀÀfilouç, noÂt " pèv ôtât votst-

tso’rmoç byto’üç, Erspoept’ûunv 8è ôtât çütoloyinç ôpe’iç,

a page; 8è npoç yuvaïxa à âôeÂoobç xati oixsiouç ôtât

notvwviaç aidant-pépon, site confiâônv minon npàç
azurai; mal npoaért 153v cilo’ywv (uxov îtvà ôtât 8t-

xatoo’t’tvnç nul (PUCDLÎÇ EnmÀox’fiç xai stomie-mac, site

ml adipeux an’ écrus?) 0m10?) mi 15v êyxsxpupué-
40 vrov «l’art? Evavrt’wv Envoittemv eipfivsootv mi trottât-

Gaopov ôt’ ûyriaç ml si; catit-m animi; nui. stoppo-
aôvnç attitrât ilianle Tic ëv 10?: xoautxoîç orotltiotç

sûtrnpiatç. (70) ’Ev nant si 1:06am; Evàç mi 105 «13105

attitrât 0611111ti ml ouyxecpahiœcrtv ôvo’uaroç 105 r7);

au çt-Aiaç copain; ml vopoeémç ôpoloyouuévœç Hueuytipaç

s’ye’vero , xai ôttflou si; intrnëetorcimç 1rp0ç robe 050i»:

Malin; Ü1rap 1s mi nard toi); Ümouç airttbraroç roi:
mp1 aûrév, 81:59 051e 6190 ôpfiç trOoÀoith’vn neptyi-

virai nous qui , otite 6116 Mime, 01’515 G116 flôoviç ,
60 0515 stvoç sin-n: uic’Zpâ’ç ÊmGUtLiaç napnnayne’v’g ,

par Aia, ot’aôè ri; 1061m ânaotîw àvootwraimç 15 mi

laienmroimç citadin. ’Anb Bi) routa»: ânaivrwv
angevin); i510 mi ànexa’Ompe 141v «Pu-[91v ni dv5-

V

lb

Cmnüpet 1:21 Osîov êv 0:51?) nui ÉRÉG’ŒCE ml neptîysv

HYGAFOPI KOT BIOT.

Nain verbe ille, præslantia et renom cunclarum pompait

(tao-us.)

singula et mentis opes et similia maxime designabant ejus

peculiarem et prie ceteris accuratam in videndo et audiendo

et intelligendo habitudinem.

KV]. (68) Atque hæc quidem per musicam excolebatur ab

ipso animorum institutio, alla autan mentis simul totius-
que animæ repurgatio per varia studio hoc modo ab ipso
instituebetur. Generatim existimabat, suum esse, ut fami-
liaribus auctor oxsisteret congruentes circa disciplinas et
studio labores exenllandi, nique innatæ omnibus intem-
perentiœ plusque habendi liltidini diversissima experimenta

et castigationes et igne ierroque peragenda sumamina iis
præciperet , quœ homines ignevi neque pali neque sustinere

possent. Præterea omnium animalium , ut et ciborum
quorundem rationis integritatem puritetemque importion-
tium discipulis mmmendevit ebstinentiam, orisque conti-

nentiam et plenum per multos annos ad linguam retre-
nandam opium silentium, et intentum etque indefessum
difficiliorutn quæstionum examen etque studium. (69) Pro-

pteree præscripsit eis et vini abstinentiem et cibi somnique

usum moderetumiet gloria: divitiarumque etque iris simi-

lium contemptnm inalïectetum etque declinationem, item

ergs propinquos sinceram reverentiam , ergs œquales Veram

æquebilitatem etque benevolentiam , ergs juvenee certa-

tionem etque admonitionem sine invldia, amicitiam porro

omnium erga omnes, sive deorum ergs homines per picta-

tatem et scientiam contemplativam, sive dogmatum inter
se et in universum animæ erga corpus , partisque rationalis

erga irrationalem per philosophiem ejueque speculationes,

sive hominum inter se, civium pute per senam legisla-
tionem , peregrinorum per rectam rerum naturalium doctri-

nam , mariti ergs uxorem eut iratres eut propinquos per
communiouem incorruptam, sive, ut summetim dicam ,

erga omnes omnium, prætereaque et ergs animalium irra-

tionabilium quædam per justitiem et neturalem necessi-
tudinem communionemque , denique corporis etiam per se

mortelis in coque latentium contrarierum faudtatum pacifi-

cationem et arctam concilietionem per sanitetem , huicque

congruum victum et temperentiem, salubri mundenorum
elementorum statui simiiem. (70) Hæc omnia sigilletim
ad idem amicitiæ nomen velot compendio ad unum caput

revocete omnium consensu invenit et, samit Pythagoras,
maximeque omnino discipulis suis auctor fuit, ut vigilantes

œque ac dormientes eum dils verserentur quam accom-
modetissime id qued sane non cadit in ullam animam ira

conturbatam et voluptete alieque turpi corruptarn cu-
piditnte eut, quod turpius his omnibus etque grevius,
ignorantin inquinetam. Quibus omnibus animam egregie
purgetam senebat et cœlestem ejus particulam refocillabat,



                                                                     

(us-m.)
31:1 r?) vontàv ri) (Mm: ouin, xpsîrrov ôv cmû’fivm Mirai

tbv nlérœvot puptœv capxivùv opinai-ton. Môvq) 7&9
:16er ôtafls’qmvn mi et; npoaixs flonen’paci 10W»-

Mm nui. Stupfipmôévn fi mpi. 153v 6min ânâvrœv
s àMOew. Siopâ’ral. Hpèç 87h 101710 àvaçs’pmv Encadre

hip ri; Smash; xcÎOapcw, mi fi min-Ç) fic nau-
ôeucmoç ô 161:0; 1010310; nui npèç tafia ânoûiirwv.

KV Il. (7l) Huçsaxeuuoue’vq) 8è «un?» 031m; si: 61v

inaiâtiav 117w ôuùnrôv npomivrwv 153v Ers’pow mi
Io poulonlvwv cuvaient-dût»: 96x tôOùç cuvez-(Lou, Falxptç

&v clôt-63v 19W ôoxiuaaiav aux! vip; apion: notion-rai,
«9631W yèv mveavôpsvoç, n83: roi: yovc’üai m1 raïa

oîutoiç 10k lot-trot; tian: (builnxo’teç, état-ra Osœpâ’w

aurait! roue 1: yflonaç rob: âxm’pouc xai rhv ctœnùv
lb and rhv Rohan! impôt To 8Éov, in 8è 1è; êmôupiaç,

rive: sinh, nazi rob; wwpi’pouç, oÏç Expôvro, mi. dm

"1:95; toutou; ourlien, niai npèç du [aoûta-ra 191v flué-

pav qoMCoum, xal 191v Zapùv mi 11v Muni! êni riot
WYXCIVOUGI notoôuzvol. 119065650392: 8è mi çà 5180;

30 mi du! «option aux! env 8M»: 105 atonaux xivncw,
10k 12 Tic 9665m4; wwpicpact cpuatoyvœuovüv aûrobç
amuït! «à (pompât inouîro 163v âçavâiv flaôv Ëv

Çuyj. (n) Kai gnian êompnîonw oÜrmc, loin rptâ’w

315v 6113909330011 , ôoxtuaÎÇwv nô; (le: fieêauimroc

.15 ni ünfltviç ÇÛQVJOÏŒÇ, mi. si lupin 862w ixuviïic

rapts-mueront, 6561: xaraçpoveïv nuis. Mur! 8è
1’051!) roi: «ponton-5m. npocéturu mum-Av influai,
ànorrstpépevoç, 1:5; êyxparôç ËZOUGW, (in xahno’r

139w 163v ânon êyxpauuydrmv 10510, si) yldiccnç
Io xpauîv, anà mi. inti) 163v rôt pucrrîpta voyaôsrnoa’w

nov êuçatve’rat fiuîv. ’Ev 81X a?) mon? 106103 a

p.31; émia-zou ônépxovw, rours’cmv a! oôoipu, Exot-

y vomira, 8186900: toit; ânoôeôewpa’vqu; si; 10510 ww-

ptymç, oïmp ÊxaÀo’ôvro noli-nuai mi oixovoiuxoi

un"; mi voyoôsnxoi 6mm Aôroi 8è si [Liv 48.01
lçaivono 1:03 uni-Leu Sensation Ëx u Bion mi. à];
film; émanent; xpiôs’vuç, (Ltd si)»: «nuez-’4’ mœrhv

lamttptxoi loufov êyivovro mi me»; ctvôôvoç êm’gxouov

105 Huôaïôpou (Ltfà roi? mi mémo: «616v, 11:9?)
to 706100 8è hui): «6664 nui unôénors m’a-:4?) êvopëivnc

WTEÎZOV 153v 1674m: Su! Qtlîç d’ami; ëv Kong) 190’qu

Bisous; fiâouvov 183v 011.:in fiôüiv. (73) Et 8’ cino-
ôoxiuaaûeïncuv, 11v pèv afin-in ÊXaÏpÊavov BmÀfiv,
mina 8è «6107:4 à); vsxpoîç îxmvvuto un?) tâ’w 69.011610»

u (05m) yàp lxaloîvro nains; oî flapi rôv civôpa), auv-
wyïaîvovuç 8è aôroîç 051:0.) auverûyxavov (in; sillon

rictv, bantou; 8è éperon reôvoîvai , 06.; minot (hurloi-

cavso, adonc xâyuflobç npwôoxôvreç fassent êx 147w

paônpaîrœw dôtopyavoS-rouç 15 mi (in; sinh halai: u

so rai "anodont- (navra roi); Suapaôwre’pouç. (76)
insu to in infini; TE mi Baôlapafoç mi tic 0mn;
xmficso’x u mi xaracraiazwç inr’ :6103 ÇUG’IOYVOHIJP

mô’fivat mi fiction âyaôàv mot «1’:er napaqeîv,

lad nævus-r7; sium-hi! mi (Lita: roi»; Ex 165v roviîwôt

un pullman".

lANiBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XVI. XVII. o 33
salvamque ad consequcndnm intellcclu «livinuui uculum ,

infinitis oculis eorporis, ut l’Iato ait, nobiliorem, redu-

cebat. Hujus enim solins ope rerum omnium ventns
perspicitur, si ejus acies adjumentis convenicntibus inten -

datur et corroboretur. Huc igitur respiciens Pythagoras
mentis purificationem insüluebat, etque talis ei erat insti-

tutionis forma et consilium.
KV". (7l) Hoc modo discipuiorum educatione insti-

tuta non statim reliquos in eorundem consortium re-
cipiebat, douce ipsorum probationem dijudicalionemque
instituisset, inquirens primum, quo animo parentes sucs
reliquosque prosequerentur necessarios, deinde explorans

ipsorum risus intempestivos et silentium, sermonisque
abusum , tum quo cupiditatibus modo indulgerent , quas-
que haberent sibi familial-es et quo pacto eum illis viverent ,

denique quibus potissimum rebus interdiu vacarent , quibus

item gauderent dolerentve. lnspiciebat et vultum et in-
cessum et totius corporis motum, atque ex nativis faciel
lineamentis ipsos ita nosoitabat, ut manifesta indicia obscuris

animorum inclinationibus indagandis adhiberet. (72) Quem

autem ila probasset ,eum triennio contemptui essejubebut,

explorans ejus constantiam verumque disceudi studinm , et

-an advenus gloriam satis unaus coutemneret houai-cm.
Deinde imperabat discipulis suis quinquennale silenüum .

ut sciret quantum pussent in continentia, quippe quum
linguam mntinere ceteris continentiœ experimentis sit dif-

ficiiins, uti significatum est etiam ab iis qui mysteria
instituerunt. lnterea quicquid facultatnm quisque possi-
debat, in medinm conferebatur et aliis ad hoc ipsum desti-

natis, qui politici et œconomiui et legislatores nominav

bantur, dispensandum commiltebatur. lpsi veto, si post
quinquennale silentium ex vitæ reliquaque ingenii modestia

digni habebantur, quibuscum dogmata œmmunicarentur,

deinœps fichant interioris admissionis diseipuii et intra

velum audiebant 00mm videbantque Pythagoram : antea
enim extra illud neque ipso conspecto præceptore per solam

ejus vocem instituebantur, diuturnum morum suorum ex-

perimentum exhibentes. (73) sin vero rejiciebautur,
opum, quas contulerant, duplum recipiebant, iisqne tan-
quam morluis monumentum entruebatur ab homacois
(sic enim omnea liujus viri discipuli vocabantur), qui
quoties illis obviam fierent, eum iis unquam eum aliis
quibusdam agcbant, illos vero dictitabant mortuos, quœ

ipsi informassent, sperantes fore ut ex sua insiitutione
boni viri evsderent. Sed qui ad disœndum tardi essent. bos

male conformatm et quasi imperfectos sterileaque judi-

cabant. (74) sin post peractam ex forma et ingressu et
matu et habitu explorationem, post bonam de ipsis cons
ceptam spem , post quinquennnte silenlium , post toi disci-
plinarum orgia et initialiones, post toi ac tales animæ pu:-

23
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uaônudtwv ôpyuouobç mi unquam, quyjc 15 duop-
9i’nlmç nui x40a9uoiaç membron: 15 mi mhxoütouç

zizi Ex flonflon 0310) Olwpnuu’tmv npoooôsücavraç,

3U et); dYZiVOlQ’ r: xai ibulfiç EÔŒIYEUII nâaw En nav-

«a; Ëvchüov-ro, êucximroç En a; mi îuafiapaxoioûûnroç

Épicure, 0’116an an riva Tl?) 10106119 xui uvnuaïov

Ev 8i11915fi luisons; (me: xai "a9ùoitp si?) 90u9i’q)
157511" xui KuXoivt tu?) 21.629116». Ëîdplq), 1’110va-

oOeîo’w ûn’ uürôîv) 5,57931qu 1x 1’05 ôuuxoiou , (9097i-
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gationes et lustrationcs, qua- ex tain variis prœeeptis re-
dundarant et ex quibus solertia mentis animæqne sanctitas
modis omnibus in unoqnoque subnasœbalur, ignavus adhuc

aliquis et intelleclu hebetior reperiebatur, lali homini cip-

punn aliquem et monumentum in schola erigebant (ut et
contigisse fertur Perilao Thurio et Cyloni, Sybaritarum pria.

cipi, ab iis improbatis), dein auro argentoque onustum
auditorio exigebant. Nain et eum in finem reposita pecunia
publics administrabatur a quibusdam, qui a sumptuum
dispensatione œconomici dicebantur. Ac tait quoties in poste-

rum obviam fierent , quemvis potins alium censebant quam

illum, quippe ex ipsorum Opinione mortuum. (75) Qua-
propter et Lysis Hipparchum quendam increpans, quod
eum hominibus non rite initialis, quique ab omni institu-
tione nique studio aiieni adhæsissent, doctrinam communi-

caret, ila scribit : a Alun! vulgare le etiam philosophant-
quibusvis abolis, quad Pylhagorosfieri noluit. Et hanc
tu quidem, Hipparchc, eum cura didictsli. sed non
«rousti, o bono, mutatis deltciis Siculis, a quibus le
superari non oporlcbal. SI igitur mentem mutaveris.
(.rlabor. sin minus, marlous es mihi. Par crut enfin.
omni, divinorum ejus humanorumque prœœplorum
semper meminisse, neque bono sapientia: commutateur»

eum hominibus, qui ne par somnium quidem purga-
lionem anima! subinunt. Milo: est enim obvia vulgo
porrigerc sa. quœ taillis laboribus comparalo 31ml.
au! profanis deorum Elensiniarum mysten’a enarrare.

Paritcr injusti et impii surit, qui laliafecerint. (76) De-
œbat unnm ad animam rebot-are, quantum (emporia
spalium , consumpscrimu: in eluendis maudis qua:
pectora nostra aluns insederant, donec tandem par.
acta quinquennlo ad percipiendam illius doctrinaux
capotes evasimus. Sicut (intime: vestimenta coloriqu
imbuenda prias purgala alumine inficiunt,ul (inclu-
ram nec facile eluendam, nec unquam avaniIuram
sorbeant, eadem mode débinas ille vir philosophi: de.-

ditos animas ante præparabat, ne in quoquam eorum,
quo: bono: honmlosque fuluros esse sperabat, folle-
retur. Neque enim ille doctrinam adultm-inom vendu-
tabut , neque pedicas, quibus picrique saphistarum
inutililer otium collocanles juvenes irretiunl. sed
rerum diuinarum humanarumquc gnarus erat. [li vero
disciplinam ejus prælendenles malta gravie perpe-
trant, juvenes præter decorcm et lemcrm’io ousu quasi

sagena capienles. (77) Undefit utauditores suas ferons
et procaces reddant, dam maribtu incomposilis turbu-
lenüsque scienliam et doctrinam divinam instillanl.
(il enim, qui in pulcum profundum et alto luta reple-
Iu-m puram liquidamquc aquam infundil, et lnlnm
commoret et aqua»: cormmpit insuper , codon: (si
eorum , qui sic (Incenl alque discunt , ratio. Ipsum enim
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IAMBLICHI DE PYTHAGOBICA VITA XVll. XVIII. 35
pattus et cor eorum , qui non pure disciplini: initianlur,
perpetua quædam et densa dumeta obsidcnt , quœ quic-

quid anima mamuetudinis et lranquillitatis et rationu
babel, obfuscant , prohibentque succrescere sacque
exact-are intelligendi facultatem. Convenlt et matras
illorum statim appendre, intemperantiam et avari-
ttam, quorum utraquc ualde facunda est. (78) Nom
et intemperantia nascuntur nefariæ nuptiæ et stupra
et ebrictas et quœ præter naturam sunt complotes et
cupiditates quædam vehementiores ad voraglnes asque
et præcipitia propellentes. Jam enim quosdam cupi-
dilates ad vim ne! matribus et fitiabus faciendam ode.
gerunt, adeoque contempla civitate et legibus , stout ty-
rannus, manibus a tergo ravinons com velut captivam
in extremam perntctem par vim adduzerunt. Ex ava-
rilia vero proveniunt rapinæ nique lotrocinio, parri-
cidia , sacritegia, vendîcia, et quæquæ surit lits ger-
mona. Primum igitur situas illos, in quibus hi affectas
stabulantur, dyne ferroque et omnibus disciplinarum
machlnis pur-gare oportet, ac tanlipmalis asoluta ro-
tione tum demum utile ei quid implantareatque inse-
rere. n ( 79) Tantam tamque neoœsariam curam institutionis
et tain accuratum in docendo examen philosophim præmit.
tendum esse Pythagoras censebat, coque efficiebat, ut et
ipsa præceptorum suorum communicatio singularis honoris

argumentum haberetur, quippe qui mentes eorum, qui ad
se acculeront, multipliai disciplina ac plurimis contempla-
tionum scientiarumque generibus exploraret nique diju-
(livarot.

XVIll. (80) Jam quo modo probatos sibilsingulos pro
meritis in classes descripserit dicamus. Quum enim indole

dissimiles essent, par non erat, eadem omnibus ex æquo

imperllri, iniquum etiam aliis pretiosissima quæque au.-

dicuda proponere, aliis nihil aut partem tantum : hoc
enim communitatis et naqualitatis legibus repugnabat. Eu

tamen, quod quibusvis justam doctrinae portionem tribune-

bnt, utilitatem quantum potuit inter omnes partiebatur et

justitiœ legcm observahat , congruentem unicuique instru-

ctionem lugions. Hac igitur lege alios Pylhaqoreos, alios

Pythagoristas nonnlnans, uti quosdam Atticos, alios Atti-

cistas dicimus, nominibus ila apte distinctis quosdam ge-

nuinos esse statuit , coteros vero horum imitatores haberi

voluit. (81) Pylhagoreis igitur bonorum omnium commu-

nionem indixit, eosqnc per omnem vitam una dosen-
voluit, ceteros autem suas quidem quemque opes seorsim

possidere , sed studiorum gratia in unnm locum convenin-

jussit. Qui philosophandi modus a Pythagora "(etque ail
successores translatus est. Secundum aliam ralionem duo

orant philosophiœ tormæ :dno enim et eorum,quiipsam
tractabant , distinguehantur genera , acusmntici et. mu-

2.5.
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themalici. Quorum hosce reliqui Pythagoreos esse conti-
tebantur, sed acusmalicos tales esse mathematici negabant,

utpote qui non a Pythagora, sed ab Hippaso, quem Cro-
toniatam quidam , alii vero Metspontinum racinal, disci-
plinam suam haberent. (82) Versatur autem acusmaticorum
philosophia cires auditiones demonslratione et ralionibus
destituas, nimirum ita esse agendnm , ceteraque, quotquot
ab illo acceperunt , præcepta ut divins dogmata custodire
studeut, ipsi vero sua sponte neque diœre quicqnam sibi
arrogant, neque diœndum esse affirmant, sed etiam ipw
rum existimant ad prudentiam cos optime instructos esse,
qui plurima ejus dicta teneant. lsta vero omnia in tria
genera divisa sunt : quædam enim indicant quid res sit, ’

alia quid sit maxime, alla quid faciendum sil au! non.
En quœ versantur circa quœsfionem, quid res sil , hujus-
modi sunt, velut : quid sont beatorum insulæ? sol. luna.
Quid est oraculum Delphicum? tetractysI que est har-
monia Sirenum. En autem, quibusquœritur quid sit maxime,
sic : quid est justissimum.’ sacra facere. Quid sapientissi-
mum? numerus , ac deinceps , quad rebus nomina imposuit.

Quid in rebus liumanis sapientissimum? medicina. Quid
pulcherrimum? harmonia. Quid robustislimnm? mens.
Quid optimum? beatitudo. Quid vertssime dictum? homini!

esse malos. Unde et poetam Salaminium Hippodamantem
ab ipso laudatum aiunt, qui racinent,

o di . quo senor», estis. quart: ab origine tales?
onde. hommes, vobis tain pravi est seminis orins?

(sa) Ha: atque tales sunt hujus generis auditiones : singulæ

enim horum ostendunl, quid sit maxime. Est autem ha-c
eadem cum illa septem sophistarum sapientia. Nain et illi
quœrebant non quid bonum esset, sed quid maxime, nec

quid difficile, sed quid difficillimum, nempe se ipsum
nosse, neque quid facile, sed quid facillimum, scilicet
facere qued adsuevoris. Talis enim sapienliæ imitatione
dicta ista videntur prodita esse : namqne priores illi Pytha-
gore fuerunt. Denique præeepta de iis quœ ramenda. quæve

omittanda essent , talia orant, velut liberos esse susci-
piendos : oportet enim vicissim relinquere numinis cultures;

sive dexlro pedi calceum prius esse induendum, sive non
esse via publies ingrediendum , neque in aquiminali infin-

gendum, neque in balneo lavandum. Nom circa omnia
ista incertum esse, an, qui iis uns utuntur, pnri sint.
(84) Atque alia hæc sunt. Non in sublevando onere . ne sis
ignoviæ adjutor, verum in imponendo opem ferendam esse.
Cum divite muliere non esse rem habendam liberorum pro.
creandorum toussa. Non loquendnm sine Iumine. Diis ab
ansa calicis libandum ominis causse et ne ab eadem parte
bibatur. tu annulo non gestandam dei imaginem , ne inqui-
netur; simulacrum enim esse . quod domi statuendum sit.
Uxorem non esse male tractandam , supplicem quippe r
quare illam etiam ab ara ducimus, dextraque data acri-
pimns. N00 gallium album cædendum , quia et hic supplex
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8:5 ml unguivouo’w d’ion. (sa) Kart aupôouhôew par

3h napâ 1è partnm tu? cupôouhuoue’vq) - tapoit flip

cupôoulfi. ’A’yaeov et nova, ai. 8è fiôovai 3x nanti);
y196mo xuxo’v ’ ënî xoÀdaemç 7&9 êÂOévraç 857. xoÀaoôî-

a vau. (New 19’), âvurrôôerov mi «po; ra: izpà «motivoit.

Et; ispèv 01’: 8d êxrps’neuôai" où 7&9 rdpspyov Bai

flambeau. çà eeîov. Tiroue’vovra mi. sauva: multipare

êv fi?) Ëunpouhv râleur-Eau: dyaôôv, êvavriwç 5è Env-

1iuv. Eiç [nova 15v (d’un oôx lhe’plETat âvôptârroo

Io , a 0:51.41: éo’rt’tueïvui’ 8m 10’610 163v endiguoit

mon (celant p6vov, Je av à êaôiew an’I’ix’g, ânon

8è pnôevàç (dieu. Ta ph 05v ragoûta 163v àxououoirœv

lori, 1?: 8è nhïnov Elena uîxoç moi Té Gouiaç,
xaô’ braierai»: roi»; xaipobç n63: [ph Mahon, roi:

l5 15 Mou, mi «api pemmican); 1:71; êvte’ù’esv mi moi

à; raçoîç, nil-x 8:? xaraôaînrwôai. (sa) ’Errl êviœv ph

0.5V ËmÀÉyuai, 81è si Saï, oÏov, on BLÉ rexvonouïo’tlui

Sana roi? xaralmeïv Eupov o’wû’ êauroü 055w Oepunsu-

niv- zoïç 8è oôôzlç Myoç npôascn. Kal Éva: 413v 153v

au iniÀeyouÉvmv 8655i. «poaneçuxévai , final: âv â, Eva: 8è

- i 11’699!» , oÎov flapi roi? rèv dprpv p.13 xarayvüvai, En

«po; rhv êv oiôou xpiuw ou couqze’pu. Ai 8è «peaufi-

pavai :îxoroloyiai flapi rôv rowôrwv 05x sidi "1:0::-
ïopixat, à»: ivimv ËEmôev êmcoçtCoiLévmv mi 1m-

35 puiLz’ww «posément sinon 167w, oÎov ml flapi 105

nife Ralee’vtoç, 8rd: ri où 8d xarayvuvai du dPTOV.
Oî ph 7&9 (palan, 8m06 85 16v ouvoîyovu Sialüsiv r
to 7&9 d’PZŒîOV papôapixôç mailing êrri Éva diptov

mvieoav oi (piloi- et 8’, (in m’a Bai oiwvèv naieîaôai

au roioîî’mv âplôuevov xarayvôvra nui ouwpiëovra.
"Ann-ra pénal, 80a moi ro’ü notifiai: 9l un fièu’TTEW

ôiopi’Coocw, Europium: tic «po; 1è Oeïov Ôplllfaç, ml

rififi afin] êo’ri , nui ô flic; &na; UUVTÉTIXTŒI n95; «à

611.0100053: rif) flair"), ml ô Âôyoç 05:0; mum; ri; orlo-
n ooçi’uç. (a7) FEÀoîov 1&9 noioîaw ù’vôpunrot ÉDlOOÉv

noesv (mou-reg çà sa fi flapi 163v OÊŒV, nul suam»:
(5:11:19 av si ne; èv pacilzooue’vg légal! 153v nolitrïw

riva Ünapxov ôepdnzüm, duel-rium 0:61:03 10?: teintai!
diplovroç r reto’ôrov 7&9 oïovruu vraieîv ml roi); âvôpdi-

au nunc. ’Emi 7&9 (au u Ose; mi 03m: névrwv Xl-llptoç,

51h ôuolwsîmi napà tolxupiou 1b dyaôôv chaix.
"de": 7&9, 06; ph a» ÇtÂtîwl niai. Je av lutinais-i,
10:06:01; ôiôâaci tâyaôai, 1:96: abc 8è ëvavrémç Élever,

rai. êvavn’a. T oûrwv [Av «3m x41 minium confiiez. 111v

4:, 61’ tic *lrr1roy.e’8wv Aîyauebç Hueayo’puo; 163v inavoua-

uxiôv, kawa, au névrwv touron êxcïvoç 167mm
mi circadien: Jim, ailla Bd 1è napaôtôôaem 81è.
nouai»: mi. dei âpyotipwv 133v ph ÂÔYOV mpvgpiaôm,

Rehîçeai 8è aôrà à «poflfiuara. Oî 8è moi. 18: p.1-

so Mitan 117w Hueayopsiœv roôrouç n ôuoÀoyoUo-w
eÎvai Uanyôpou, mi «(moi çmw in un)!» ml
à limon! «ôtai fiai-fifi aveu, 1th 8è aîtiav T7,; dv0-
isoidmto: vomît-m 7cvéuôai çauiv. (se) ’Azpixz’oôai ri»

"ufluïôpow li ’Imviuç mi. Zélmu nuai 191v "chança-
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et Lunæ saœr est, unde et boras denuntiat. (85) Con-
silium pœceuti nullum aliud quam optimum dandum esse;

rem enim sacram esse consilium. Laborare bonum, volu-
ptatibus vero indulgere omnino malum : quum enim ad
luendas pumas mscamur, pumas etiam nos lucre debere.
Sacrificaudnm et templum ingrediendum nudis pedibus.
Ad templum non aise e via divertendum : no’n enim in trans-

cursu colendum esse divinum numen. Bonum esse vul-
neribus adverse pectore exceptis occumbere , malum vero
contrarium. ln ca sala animalia, quœ mactare la: sit, non

ingredi humanlm animam , ideoque ex immolaticiis on
sala oomedendn, quœ pro victimis cædere licet, a coterie

omnibus abstinendum. Ejusmodi igitur auditiouum alias
sont, alite vero prolixissimæ, de sacrificiis, quomodo quum

siam quovis tempore, tum cetera peragenda sint, et de.
disœssu ex hac vite , item de sepultura , quomodo sit inali-

tuenda. (sa) Et quibusdam quidem ratio adjicitur, 0b quid
oportœt, velut suscipiendos esse liberoa, ut pro le aliuin
deorum cultorern relinquas : aliis vero subjecta ratio nulle
est. Quædam porro ratione: c propinquo assumptæ, nou-
nullœ vero longius petite: surit, ut panem frangenilum
non esse, quoniam ad judicium apud inferos non condu-
cat. Sed bis adjectæ conjectationes non mut Pythagoricœ ,
sed ab extraneis quibusdam profectœ , qui quam commenti

sont idoneam rationem annectere conati surit, ut et de 00 ,
quod modo dictum est, non esse frangendum panem. Alii
enim aiunt, non esse, quad conjungat, dissolvendum :
scllicct olim barbarorum more omnes ad unum panein
convenerant amici :alii vero, auspicantem non oporîere
frangendo comminuendoque hujusmodi omen præberel Sed
omnia præœpta , quœ quid ngendum quidque non ait de-

rmiunt. ad divinum numen tendum , estque hoc princi-
pium et ce omnis vita ordinalur, ut deum sequamur,
atque hanc est hujus philosophiez ratio. (87) Ridicule enim
agunt homines , qui, quod bonum est , aliuude quam a du:
petunt, quasi quisl in provincia regis potestati subjecta
quendam e civium numero præfectum colat, neglecto oo ,
qui omnibus dominatur : tale enim quid facere homlllN
existimant. Nain quum deus si! et omnibus imperet , in
confesse est , bonum a domino petendum esse. 0mnes enim

lis, quos amant, quosque sibi acceptos liabent, buna tri-
.LJuunt, contraria vero iis, quos contraria aflctu prose-

quuntur. Et horum quidem sapientia ila se habet.j Fuit
autan quidam Hippomedon Ægcales, Pytliagoreus e nu-
mem acusmaticorum , qui dicebat, omnibus hisœ ratione:
demonstrationesque illum subjecisse, sed quoniam a plu-
ribus, iisque seinper segnioribus essent tradita , hinc acci-
disse, ut rationibus detractis sola problemata relique ma-
nerent. Qui vert) de Pythagoreis mathemalici dicuntur,
rationnas istas esse Pythagone concalunt , quœque ipsi di-

caol, magis etiam vera contendunt esse, sed causaux]
dissimilitudinis baume fuisse aiunt. (88) Venisse Pytha-
goraln ex lonia et Samu, postquam l’olycrntcs iyrannns
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A . , .. , I i ,10:): rupavvtoa, axiLICOUO’Tfi 11,; Irakien, un yen-
o’hi ouvrîfisiç afin?) soin; «pérou; s’v rai; tokai. Tou-

Ri - I t î m îson os tu; ph «peseurepou au: calalou «a: 10 à:
nohnxoîc npuîypacn xare’ZEGOai, à); loden?» av 815i
riÎiv galonnâtes»: mi ânoôeiîswv Ëv’ruTlu’vsw, ÇiÀôç

. au. I a a; a d .. iculer-011m1, fiyouuevov mon 511w w?E).Etd’01i. un
civsu si; aida; eiôotaç, si dei npaîrrsw, (53:31:59 mi oî
îarptuôusvoi ou xpouzxouovrsç , ôtât ri cuirois Ëxao’rov

upaxre’ov, oûôàv firrov rufidvoooi tic ûysiaç’ 860i: 8è

veunÉpoiç ËVETÜY74V5 irai. auvafivoiç noveîv uni. paveri-

- z I a , , a I; 1 Iun, son TotOUTotÇ et une 51,20): un nahua-m Éve-
1

ruinant immo; uèv ouv tînt in?) touron, êxsi’vouc 8è

q s .- 1 i si a I I e J lafro suiv êtapoov. "Eptô lrnmo’ou il.aho’ra,mç Iv un
nuôayopsimv, ôtai 8è 1o s’Esvtyxsîv mi ypoi’izaoôzi «pôrov

açaïpav vin: Ex 183v douâmes newayu’wmv 011:6»)er mirât

iOâÀarrnv à); àueô’fioaç, 865cv 8è 946" à): eûpoôv,

tillai si minai Ëxeivou [rob àvôçâçj- «pooayopsuouoi
1&9 031m foi! lloômyépow nui ou xaÀoÜo’w àvôuari.

(se) AÉYOUG! 3è et Iluûayo’peiot, ËEEVQVEIZOGL 75min-

rpiav oütmç’ &noËaÂsîv riva 17x31 oûeizv si?» nuôaïo-

pu’wv, du; 8è 10310 finance, ôoô’ivou. âvepqui nanisa-

ricao’ôai aïno YEU)y.ETPtŒÇ. ’Exaleî’ro 5è il yaoiuarpia

«pin Huôayo’pou îoropi’a. Hep! uèv 05v rie diapopâç

Éxuu’paç Tic upayuarsiaç xat Exare’pwv 153v dv5947»:

153v âxpotoue’vwv Han-Yopou refusa napaùïîçausv °

roi); 7&9 siam ctvâovoc nui gît» dxpooius’vou: 105 Ho-

(nyôpou and. rob; p.528: 105 ôpëv cixoüovroiçfi du!) r05

ôpüv mi soin siam mi Éloi âtmpio’ue’vouç ou): (filou;

fini); sipnus’vouç Dmhluôoivew npocfixsi, mi toi):
nohnxobç 8è mi oîxovouixoùç mi voyoOeuxoizç 5m;

uùroiç frira-douent "Lp’â.

XlX. (90) KaOGÜtou 8è sîês’vai d’îlov, du; noÀÀdç

bôobç Hueayopaç «andain: &ve’üps mi x1118: ràv 03min

quem énéorou nui 86min»: napeôiôou si: coula; div
êmGu’ÂRowav uoïpav. T unifioit»; 5è yéyiorov- du 1&9

VAGGPK 6 Étaient; ÉE (linepëops’ow immo: 77,4 iEXÀn-

vinifie renâcla; div mi duumoç mi 1:3 fluiq 11’906:-
Cnxdic âme, 1615 ou 3rd noixiÀmv auroit 2167270175 0th)-

pnuétmv, . 0’003 dut si; muni; mi. rie êv rocoürqi
lpo’vq) âxpoaio’ewc nui 153v 61Mo»; fiaadev 010960): au-

rbv âme-riderai! insinua-no n96; 19,»: àxpâaew 163v

mon? doyuariëouévwv, mi to rap). sium compound
nui illo «à tupi 055v du: ëv .BPŒZUTŒITOIÇ aurov dudi-

ôaîsv. (a!) 1H10: uèv 1&9 vAÊaptç du?) Tirepëops’wv,

izpeùc toi? êxeï ’Arro’À).wvoç, npeoôurnç i511 du; mi si!

ispaflxà COwall’rtITOÇ, aïno ri: Tkhiôoç imomps’çoiv si;

rà fêta, in fait dyspûs’vn mon». et?) 05E) cirroOÏ-rai
si; çà Êv tlutter-,Êopéoiç tapo’v. llevâusvoç 8è êv narguât?

nard 193v ’lraMav and si" Huûayo’pav i511»: ml. gaî-

hcra eixoioaç si?) 651?), (En? Ëv (:9564, sont KlO’tEÜo’zç

p.91 sillon pnôà (imputai: 65mm hanap, dÀÀ’ auroit

(inox du Kimono) , En se En êiôpa flapi aôrov cerno-
ra’rmv nui. ÊE div npoeyi’vmoxsv ô îepsùç vapwuérwv,

"dindon; ànt’ôwxsv ôiaro’v, av :7in alto 193 5.2993

IAMBAIXOT llEl’l TOI HÏBAFOPIKOY BlOÏ. (NO-lm.)

foetus erat. floreute tum temporis Italia , principesque ur-

blum familiares ipsi fados. Horum senioribus et uccupatis ,

propterea quad civilibus negotiis tenebautur, quum dim-
cile esset, disciplinas et demonstrationes adhibere, simpli-

citer ad cos dissoruisse, nihilo minus ces etiam non addita

ratione [motum inde percepturos esse ratum, dum quid
agendum esset scircnt. ut et il, qui in medentium cura
surit, licet non edoceantur, 0b quam coussin] quidque
agendum sit, valctudinem lumen recnperant : quicunque
vero inter juvenes facultate laboraudi discendiqne polle-

bant, luis demonstrationes disciplinasque adhibuisse. Et
se quidem ab intis, illos vero ab alteris ducere originem.

lnprimis vero Hippasum narrant fuisse quidem e numen

Pytliagoreorum, quum aatem vulgasset descripsissetque
sphæram duodecics pentagonaux, eum in mari ut impium

periise . sed inventionis nihilominus gloriam ipsi mansisse .

licet illius essent omnia z sic enim suppresso nomine appel-

laut Pylhagoram. (89) Geometriam vero Pytllngorei ila
publicatam fuisse tradunt : quum quidam Pythagoreus
opum suorum jactoram fecisset, concœsum esse homini
propter hoc infortunium , ut e geometria quantum l’accret.

Vocabatur autem geometria a Pythagore historia. i Hæc
sunt, quœ de discrimine utriusque disciplinæ et de utraque

classe auditorum Pythagoræ aucpimus : hi enim soli,
quos cnumeravimus, credcndi surit intra aut extra velum
et videntos aut non videntcs l’ytliagoram audivisse et in

interiuris et exteriores divisi fuisse, atque in eisdem et
politici et œconomici et nomothetici oontinentur. I

X1X.(90) Omnino vero scitu dignum est, Pythagoram
multas dooendi vias repperisse et pro sua calque naturali fa-

cultate proque ingenii captu ratam sapientiæ portionem tra-

didisse. Cujusrei certissimum argumentum est , quad, quum

Abaris Scytha ex Hyperboreis rudis et disciplinis Græcorum

non initiatus, azotate etiam provectior advenisset , eum ne-

quaquam per varies domum disciplina: gradus introduxit,

sed omisse silentio et tain diuturna auscultatione reliquis-

que tentaminibus statim in familiaritatem et ad dogmata

sua audienda admisit, commentariumque de natum et
alium de dits compendiaria via illum edocuit. (9!) Venerat

enim Abaris ab Hyperboreis, Apollinis, qui in ea regione

colitur, sacerdos, jam senio propior et rerqu socrarum
scientissimus, e Grœcia domum revertens, ut aurom , quad

corrogaverat’ deo , in ejus apud llyperboreos templo conse-

craret. Qui quum in italien] devertisset, ibique visum sibi

Pythagorum deo maxime, cujus ipse erat saœrdos. assi-
milaret, porsuasus, non alium , ac ne hominem quidem illi

siniilem , sed ipsum vore Apollinem esse , quum propter ca,

quœ in Pythagora maxime veneranda deprehendebat, tum
propter indicia ipsi sacerdoti jam antea espion-ila, hinc to-
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Sourdine, nard! tipi roouomv à’Ànv. ’Iinoloüuevoc

yàp «un? xui rat figura aiéêawsv, oÎov floraison; xat

Mina; mi râpure: mi 65m mi rd routin, Mi upas-
CaÀt-Sv, du; 1670;, xoeapuoiîç r: ÊnETÉÂsv. ml. lunaire

«irradions ont àvs’uouç aïno rob si; 10510 âEioumÎiv 1rd-

la»): domi»: «are» ysvs’oOou. (92) Aaxedaiuova 705v
nupsùrî’pauev pardi rov inr’ Êxsivou ysvouevov Ëv (rôtît;

xaôappov purotin lemming frontin; npârapov rotin?
tu?) TEŒÛYîpJTt repince-056m ôtât 7M ôuorpansliuv roU

161mo , xafl’ ôv (aimeroit, 153v Taüye’rœv ôpG’w mïyoç

âîio’Àoyov mûri napslo’vrow ôtât ro ûnepxsîoûut, mi

Kp’tîrnç Kvoio’oo’v. Kali ailla rondirai rexuv’gpm inapti-

rai ri: ro’ü ’Aôdpidoç dominatnr. AsEéusvoç 8è [lofio-

. yopaç rov dia-roi: ml un Ësvwôetç npoç routa, unôè ri»:
rchien: ênzpwrrîouç, Si’ fit! iridiums, 6003 ou; En: (ivraie

ô Ostie aïno; du, tôioli irai. mûri); (incertain; rov iAËoipw

16v ra impôt! 15v écurai": être’ôers lpüo’sov, pépieront

nops’yjuv r03 pi). dminîîoOaL, mi rai xaù’ ê’xaorov 163v

Ëv ri?) Îepiï) xEtus’vwv êEapieiLno’éuevoç mûri?) nui niurw

îxuvfiv napuoxo’w, du; 06x sin xaxôiq simien, upasOst’ç

ra, du êtri Oepznsiq xai sûtpyeotq rôti âvôpu’nrow finet,

mi. 8131 rob-to depwrrôpoppoç , tu p31 EEVLCOItLEVDl npoç

ro imaps’xov rupdoomvrai mi 7M nap’ auroü guenon;
àrropeüymotv, êxe’Àsuoé re péan; m’aroÜ mi covôiopeoîîv

robe ëvruyxoivovraiç, «en 8è lpuoo’v, ôv quv’flitpl, x01-

vôîaau roi; êrm-nôeioiç, duoirrsp éruwovov abri»; info

r05 1670i) fiype’voi, d’une psêaiôoai riz 861w: r6 Âéyov

a xowù rôt pilon s 61’ Ëpyou. (sa) Othon si Kara-
ueiv’xvrt unifiai, 8 vît: du éliyouev, puoiokoyiaiv r: tout

Oeolo’yiuv êtlrerunuévnv napéôwxe, mi àvri flic ôtât

Ouoiâ’w tepouxorriaç vip: du): 153v &piôuô’w «967mm

napédwxev, fiyouusvoç roumi: xuôapwre’pav au: mi
Gaiors’pav mi roi: oôpowiotç rôv 0553i: âpieisoiç oixsio-

répuv, âne r: rôt ipytôÇovra. la?) ’AGaiptôt nope’ôwxrv

êmmôeuiaara. ’AÀÀ’ os 8’), gyms: ô napdiv X6705

ê1r’ Exeïvo mais ênavéÀOwuev, à); sipo filou; inox,

à); il". guano; puceux mi dominatnr, ênavopûo’üv
ËRSlpËto. Ilaivra pèv 05v rôt roia’Gra oi’irs napsôo’en

si: rob; imprimeur, offre rai umuovsuo’usva poïôwv
Bielôsiv.

XX. (M) ’OÂiya 8è tout rat pœpipoîrara BIE’XOwusv

ôEIIYtLa’Efl r’fiç Hu0ayoptxiç &yogfiç mi ûnouwîuara

163v ônuplovrwv roïç &vôpoiow êxsi’votç êmr-gôeuuairwv.

Hpô’irov uèv 05v Ëv rif) luuôoivew rit: Stein-emmi émio-

1ret, si 86mm; ËthLUOEÎV (1015qu 731p (in irai Expîro

11?) chouan), mi iaôsdipa, si pavOoivovreç, des: av
àxoÜd’matV, oÎoi rs’ étai cramât: mi duodénum Entra

si sieur aîôvîpoveç, Ënotsiro "r: uléiova enouôùv 103

atœnîv fimp roi") Milan. ’onorrzi 5è au! ra: ailla.
naine: , un ripa nspi unifia; à Émeupiav âxparrîrwç
êtrônvrai, où nope’pyœç «à rotaÜrat dei. ënifle’nmv,

oÎov m7); 1:96; (Sprint Ëypoow npè: Eurovision, 9) si
(ptlovsixoi sïoiv’r, pilonnoit, nôç npoq oiloveixt’av
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lum Pythagoræ reddidit , quad secum e templo altulerat ,
ut eo ad supcrandas in tout longa peregrinatione itineris
difficultates uteretur. Hoc enim reclus invia quo-que, qua-
lia sunt domina et locus et paludes et montes et alia id go-
nus trajiciebat, et quoquo veniret , ut uiunt , lustrationes
eragebat, pestemque depellebatet rentas ah urbibus arce-

Eat, quœ opcm ejus implpraverant. (92) Lacedæmonem certv

accepimus ab ou lustratam nunquam deinceps poste labo-
rasse , quum antea smpius hoc in motum incidiaset propter

incommodum sitqu loci, in quo est œndita, montibus
quippe Taygeti, qui ci imminent, vehementem æstnm im-
miltentibus, itemque Cnossum Cretæ urbem. Prætereaquo

et alla hujusmodipotenliœ Abaridis traduntur documenta]

Pytliagoras autem accepte tel0, minimeque rei insolenliu
commotus, nec caussam, oh quam sibi daretur,percontatus,

sed unquam qui revera deus ille esset, Aharidi seorsum ab

arbitris abducto aureum suum femur oatendit, ut argu-
menta esset, neutiquam illum a vero aberrasse, quin et
ennmeratis aingulatim, quœ in temple reposita orant, ûdem

illi tuoit, qued non male Apollini ipsum assimilasset, quum-

que addidiaset se ad cnrandos demerendosqne mortalos
advenisse , ac propterea formam hominis induisse, ne su-
percrninenti majestate obstupci’acti disciplinam suam det’u-

gerent, hortatus est ut illic loci maneret et in (amendan-
dis hominibus, qui ad se accederent, ipsum adjuvaret, au-
rum vero, qued collegisset, communioaret eum familia-
ribus, qui quidem verbo sic instituti essent , ut præceptum

illud , amicarum omnia communia, ipso re confirmarenl.
(93) Quum inique apud ipsum maneret, ut modo dictum est,

physicam et theologiam in compendium redactas illi tra-
didit, et loco extispicii, qued par sacriticia fieri solet, di-

.vinationem per numerus docuit, puriorem hanc et divinio-
rem et cœlestibus deorum numeris accommodatiorem esse

ratus, etque alia etiam studio Abaridi convenientia eum en
communicavit.h’erum ut ad id, cujus gratis hic sermo iu-

atitutus est, redeamus, qued alios aliter, pro sua quemque
indole et viribus , studuerit emendare , cuncta quidem , qua!

truc pertinent, neque ad hominum notitiam pervenerunt ,
neque quœ memorantur facile est persequi.

XX. (94) Sed pouce tamen quædam caque ceteberrima

institutionis Pytliagoricæ specimina , studiorumque , quai

viris illis proprio erant , monuments percmramus. Primum

igitur inter explorandum observabat, au espaces tassent colm-

mythiæ (hoc enim numine utebatur ), id est, au es, quai:
inter discendum audivissent , silentio premere ac custodim

pussent, deinde an essent modesti , majoremque tacendi
quam loquendi curam agebat. Considerabat etiam quuwis
alla, num scilicet attectu autcupiditate nimis abstratierru-
tur, non obiter transmittens talia, valut quales in ira, qualis

in cupiditatibus se exhiberent , an contentiosi , au ambition

essent , utrum ad dissensionem potius an ad amicitiam pro.
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mihi! ôpyâv, 03x 65min); xur’ îôl’uv, ôcmep Ëv n? Ém-
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yuyvaîopévou; roîç xaloîç Entmôzûuaat. (93) M216:

8è tèv minimum: 10mg?) lpîaOcu, Âoucape’vouc u ëni

l à cocaïne: âfiaVTEV. Tom-ra 8è au: ph ulsïov fi Siam
&vepdmouç cuveuwxeïoûal. ’Aôpowfie’vrmv 8è 166v cucut-

toüvrmv "(nuent anovôoîç te and Bock; eunuchum r:

miGAFOPIKOY MOT.

3 penderent. j Quodsi jam ipsi omnia perscrulanti salis in-
siructi bonis moribus videbantur, mm in docililatem et
memoriam inquirebat. ac primum quidem, au prompte
et perspicue quœ dicta casent assequerentur, deinde quo
amore, quave moderatione tradita complecterenlur. (95) Ad-

vertebal enim , an nature tractabîles cessent. et hanc tracta-

bililatem catarlysm appellabat. lnimicam vero hujusmodi
instituiioni arbitrabatur rerociarn : sequi enim inde inve-
recundlam, impudentiam . immodestiam , importunitaœm ,

ignaviam, contumaciam, infamiam et similia , placidam vero

mentem et morum mansuetudinem contraria. Atque hæc
quidem in probatione spectabat et hue discipulos exerciu-
uone assuefaciebat , quiq ue nptosse præberent , bos demum

ad sapientiæ sua: thesaurus admittebat et in ad scienüu
provehere studebat; sin vero ineptum quem deprehenderet,

ut clienum et extraneum procul arcebat.

XXI. (96) hm dicam de studiis , quœ toto die a familia-

ribus suis tractari voluit. Agebant enim ipso duce, qui eum

(me -212.)

sequebantur, hoc modo. Et matutino quidem tempore isti

viri soli in hujusmodi lacis amhulabant, ubi quies et con-

gruum silentium , ubi templa et luci , quæque alia animum

exhilarant. Non enim prius eum quoquam conversandum

existimabant, quam ipsi suum animum bene constitutum

rectequecompositum haberent z eo aatem inprimis con-

ducere solliudinem. Nanlstatim a lecto surgentes in tur-

bam prommpere turbulentum esse censebant. Quapropter

omnes Pylhagorei sibi I001! sacris rebus quam maxime op-

portun eligebant. Pas! matutinam deambulaîionem in tem-

plis maxime eut certe similibus in locis conveniebanl, idque

tempus docendo et discendo, lnoribusque cxcolendis con-

sumebant. (97)Ab hujusmodi sellons deinde ad oorpora cu-

randn se eonvertebant. Plerique unctione et cursu utehan-

tur, pauciores [nota in bonis et nemoribus, quidam etiam

haiterum jactu au: gestlculatione, apte ad corporisvires cor-

robonndas exercitia eligentcs. ln prandio panis en! et mel

au: favus, vinum vero interdiu non gustabant. Post pren-

dium tractabant negolia , quæque peregrinos et hos-
piles spectabant . legibus sic jubenlibus : omnia enim id se-

nus pomeridianîs horis procurabant. Cires vesperam ibant

ambulnlum iterum, non tamen singuli scorsim, sicuü mane

solebant,sed bini lernive, in memoriam sibi mutuo revo-

cantes quœ didicerant et in bonis me studiis exerceutes.

(98) Ambulatione defuncti ad balnea ne conterebant, loti-

que inibant eonvivia , enque inlra decem convins termi-

nale. Hiace congregntis libaüones et sacrificia suffimenüs

et thure celebrabanlur. Hinc ad cœnam ibnnt, cui ante

solin occasum finis imponchatur. Sumebaut veto vinum e
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IAMBLICHI DE PYTHAGORIGA VlTA XX. XXII. 4l
mazam et panem et opsonium et eruds pariter inculque

olera. Apponebaiur iis etiam com de animaiibus , quœ in.

molsre l’as cm. Rare aatem vescebantur piscibus, quad ho-

rum quidam utiles non essent. Psriier et animal, qued na-

ture sua humano generi non esse! noxium, non esse læden-

dum nec perdendum censebant. (99) Post hanc cœnam li-

balio fiebst, dein lectio. Mas erst aatem, ut natu minimus

legeret, nain vero maximus quid sut quomodo legeudum

esset imperaret. Discessuris pinceras libamen infundebat,

peractaque libatione senior edicebat hæc :Iplantam sati-

vsm frugiferamque neque lœdendam , neque corrumpen-

dam esse: præterea de deo , de dœmonihus et de heroibus

religiose et bene sentiendum, eodemque modo ergs parentes

et bene meritos snimatos esse debere, denique legi succur-

rendum, lioenliamque propulsandam esse. (100) [la mo-

niü suam quisque domum discedebant. Ceterum vesieln

gesubant candidam et puram, pariterque stragula candide

atque purs ex lino [scia substernebant; laneis enim non

utebanlur stragulis. Venalioni non dabant operam, sed ab

isto exercitationis genere abstinebnnt. Hæc surit de victu

vitœque ratione quotidie virorom istorum cœiui prucripia.

xxu. (l0!) Traditus est et illius docendi modus per sen-
tentias Pythagoricas ad mores opinionæque hominum per-

tinentes, quarum paucas ex mollis apponerejuvsbit. Præci-

piebent enim certamen et contentionis studium a vers ami-

citia, si fieri posset, removendum omnino esse, si non, salien:

ab en, quœ nobis eum parentibus et omnino cum senioribus

et eum benefscloribus intercedat : nam eum hisce si quis
decerlet et eontendat , ira vel alio la" affectu accedente ser-

vari non posse contraclam amicitiam. Hæc ut cicatrimsa
purulentaque si! quam fieri possii minime opersm essedan-

dam, id autem fieri, si ulerque amicorum invieem cedere
iramque comprimera sciverit, inprimis vero junior quiqne

aliquo est eorum , quos dixi, locoruln positus. Emendetio-

nes et Mines , quas pædarlases nominabant, malta
eum verborum clementis cautioneque a senioribus ergs ju-

niores fieri debere existimabanl, plurimumque sollicitudi-
nis aficctusque ex ipsis castigaloribus elueere : ila enim de-

coram fieri castigationem algue utilem. (102) Nunquam ab

amicilia fidem, neque per jocum, neque serio removendum

esse : non enim fieri posse ut salve evadat amiciüa , quum

semel mendacium in mores eorum, qui se arnicas jactant ,

se insinusverit. Amicitinm non esse deponendam propter
infortunium vel alism quandam infirmitatem, qualis ac-
cidere rebus humsuis soleai, sed unicam, quœ quidem
probabilis sil, amici et amiciiiæ rejiciendæ caussem esse
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com , quœ s magna quadum et imanahili lllülliiü proliei-

senior. Talls ont apud ipsos pet sententias emendationis

formula, quœ se in alunes virtutes satanique vilain ditïun-

debat.

xXlll. (103) illam vero docendi rationem . quœ symbolis

consumai, maxime necœsariam dueebat. Hic enim clmracter

et apud Græcos fers omnes ut antiquissimus colebatur,

inprimis vero apud Ægyptios multipliai in honore erat, nec

minorem in eo diligentiam Pythagoras quoque posuit, si

quia accurato ex plicet , symbolorum Pythagoricomm signi-

ficationes et arcani sensus quantum recti verique conti-

neant retecti et obscurilate exsoluti et ad sublimia horum

pliilosophorum ingenia simplici etque sinuera traditione

eccommodatî, supraque lmmanum captum ad divinitntem

evecti. (loi) Nain qui ex hac schola prodierunt, inprimis

antiquissimi illi, qui Pytliegoræ æquales ejusque senis juve-

nos discipuli luerunt, Philolaus et Eurytus et Charondas et

aneucus et Brysso, Archylas item senior et Aristæns et

Lysis et Empedocles et Zamolxis et Epimenides et Milo et

Leucippus et Alcmzeo et Hippasns et Thymaridas et quol-

quot en teinte [dorum magna numero doeti et excellentes

viri, dissertationes suas et colloQuia et conimentarios et

notas, scripta denique et libros editos, quorum pleraque ad

nostram usque ætntem conservais sunt . non communi

ont populari vulgoque usitata dictione componebanl, ut

primo statim intuitu pussent intelligi, neque plenum au-

dientibus ad assequenda, quœ tradebantur, viam ster-

nere studehant, sed potius juxta tcheinylhiam illam a
Pythagore sancitam morem eum sequobantur, qui in ce-

landis apud non initiatos occultandisque divinis mysteriis

servari solet, se symbolis dissertations suas sut scripta

obsepiebant. (105) Quæ uisi quis exposita aperuerit, se-

riaquc enarratione vestiverit, ridicule et anilia, nugisque et

gerris plena .quæ dicuntur, videri poterunt. Si quis vero ca

juxta modum hisce symbolis congruentem evolverit, ila ut

pro obscuris lucide et plana vulgo fiant, ad vsticiniorum

Apollinisque oracnlornm similitudinem aecedunt, admira-

bilemque præsefernnt sensum eteruditorum iis, quisspiunt,

divini aliquid inspirant. Nec abs re ("erit paucn quœdam

eorum commemorare, quo iste docendi modus clarins sp-

pareat. u Ne in transcursu templnmintres ont onmino ado-

res, etiamSi ad ipsas templi fores transeas; sacrifice et adora

discalceatus ; a publics via declinans per semitam incede ; de

Pythagoreis ne loquaris absque lnmino. u Talis erat ejus, ut

paucis dicam, modus por symbole dom-Inti.
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XXIV. (IOO) ’Emi SE and "à rpoçù payât: cupi-
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ànsôoxipaCrv, 86a meugaréôn uni 10191191; aima , râ
8’ êvavrta êôoxïpalé 1: mi. minima Ëxûeuev, 86a fini

1’05 aéyuroç gin anïarnai r: mi unifiai. "005v Évé-

pilev rival mi Tùv xÉTApov êmwîôstov si: tpoçfiv.
Kaô’ 6’100 8è àmôoxz’uaïe mi. raz 10T; 050?; ciné-rota

à); ândyov-ra ma: à]: 1:93): tain; Geai): oinuu’wwç.

Kar’ illov 8è .015 rpônov mi rôv voptloue’vmv sint
irpôv ocpôôpa àvre’xso’ôai tapinant»: à); 11.115: âEiwv

ânon, 0&3 0131:1 77.: atonie mi. àvOpwnivnç lpfinewc,
mi 8m 5è si; yawmùv êvsnôôilev à 1:92); xa0apo’m-ra

ris; leyjç nui àyveiav à non: cœzpponüv-qç à âPETîÇ
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mon flapi tpoqfiiç, me; 8è toi; Orwpn’nxunoiroiç 153v

çikocéwv mi. 8H pillera &xpotdrmç xaôoîsz 1re-

; à à i «a a. ,8 z r-Pl’npfl T 359111 un ŒOIXŒ TNV E EUËLŒTUJY, P711!

’26

Emploi: gnôàv unSÉ-mn: éneiew zinnyoügsvoç, prix:

o vov 81m4 rivent, paît: 662w (En 050k, itéra xan-
Glaïm’sw un? 61t0ÜV crû-cd , Standiëew 8è mi vip «po:

aîné: ôlxaiocôvnv impele’orara. (les) Kari aïno:
031w; EC-qosv «ingénue; Tic aïno 16v [d’un 1:90:95]; nui

. i a r i au aTOUÇ ŒVŒEPŒXTOUÇ pù)P-0UÇ fiPOUXUVU)V, mû 830K

80

35

4 c

(film dilaté-timon: rà ôuozçufi npôç fiuïç Ulm «pogn-

Ooûyevoc, 1d 15 lima (53a CU)?POVÏC0)V panov x11
naiôsümv ôtât Myuw mû lpyuw , 00X 061i 81è xoÀaiasmç
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- XXIV. (Ion) Quoniam veto et alimenta ,’si rite atque or-

dine adhibenntur, ad optimum institutionem plurimum con-

ferunt, age consideremus etiam , quid de his decreverit. Ac

cibos quidem omnino tales lmprobabat , qui ventrem infla-

rent, quique tumultum excitnre possent,his vero dissimiles
proba bat commendahatque, quotquot habitum corporis con-

firmant et adstringunt. Unde et milium nutritioni aptum ju-

dicabat. Omnino autem et dûs ingratos cibos rejiciebnt , in

quia dei familiaritate nos abducerent. Alia ex ratione et ab

eis, quœ sacra censebantur, edendis promus jubehat absti-

nere , quin honore majore digna essent, quam ut communi

hominum usu absumerentur. Monebat etiam cavere ab iis,

quœ facultatem divinandi sut puritatem anima: sut castill-

tem aut snbrietatem out virtutis habitum impedirent.
(I07) Denique rœpuebat cumin sanctitatj advenu et quum

reliquam anima: purilalem, tum oblates in solnno speciea

obiuscantia. Et hm quidem generatim de victu decrevit,
singillatim vero philosophorum contemplationi addictissimis

atqne summis superflue vetitaqoe ciborum genera omnino

adimebat, ac ne unquam animam adorent , nec vinum bibe-

rent, nec diis hostias immolarent . nec ullo denique modo

animam Iæderent, sed debita iisjurastudiodssimeservarent,

auctor exstitit. (:08) Atque ipse quoque in vixit, utaœrne
animalium abstineret et aras adoraret sanguine nunquam
adspersas, provideretque ne et alii animalla eadem nabis-
cum natum prœdita uniment, ipse feras cestignns potius
et re ne verbis instituens, quam pœna inferenda violans.
Jam iis quoque, qui legibua dandin reip. regendæ operam da-

rent, præcepit, ut ab animalibus abstinerent z quum enim

prix: ceteris justitiam profiterentur, oportere utique ces
nullume cognatis nnimalibus amure injuria. Quomodo enim

persuadere ceteris posent, ut juste nacrent, si ipsi dente-
hendorentur violare cognationem propter en, quœ nobiscum

communia habent animalia, quippe quœ per vitæ eorun-
demque elementorum communionem et inde ortam tempe

rationem veluti fraternitate quadam nobiscum conjnncta
sunl? (l09) Ceteris tamen , quicunque vitam non adeo pu-
ram et sacram et pliiiosophicam agerant, quædam animalia

attingere permiltebat, iisque nbstinentiam imperabat de finito

tcmpore circumscriptam. lisdem præcepit, cor ne roderont,

cerebrnm ne comederent : mm ab istis omnino Pythagoricos

prohiboit, en quod in iis principium et aditus quasi ne
gades sapiendi vivendiquo consisteret. Id quad religionis

mussa propter divinæ ntionis naturam instituebat. Sic
et main prohibai cos volebat, quonim prima en illius
œnoordiæ, quœ inter mlestia et terrain intercedit, nuntia
esset et index, et a mdanuro etiam abatinere præcipîebat.

quia inferis diis saccr met, et erythrinum non altingerc
oh alias imjus generis mussas, et a [aliis abstinere propter
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ana torcha: ôieôaopoôs’ma: Touron: 35min, 8rd! tic
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XXV. (HO) ’Yrrelaîpôavr 8è xai d»: pourrirai: p.1-

5 yawl WFSdDeo’Oai 1:98: byrinv, Év fig m’ai lpitat
and: roi); «poe-fixovraç Tpârrouc. Eidiôei 7&9 où "apio-

ywç toutim moisent xaeoipou- 10510 yàp 8’). and.
rapmyo’peue vip: 8min 1:5; poudrai: tarpstav. "Bruno 8è

flapi du! êapw’hv (590w tic minium; peltp8iac. ’Exoi-
0 OIE: 7&9 êv péccp me: Mou: êtparno’uevov, nui mon

ExuOiCovto oî palmâeiv 8uva-rot, mi 0514m; èxeivou
xpoGov-roç auvfi8ov natôvdç TWŒÇ, 8C En eôçpatvwfiut

xai moflai: mi eÜpquov. yivscôai È8éxouv. (Il!) X951-
oüau 8’ uôrobç mi mû ri»: dînai! lpôvov pouorxfi

a êv turpi-In; «En, xai civet riva par] noix 18 fic du).
fic nenotnpt’va néon , 1:96: te étiolait; nui- 8nypo6ç,

â 891 poqua-immun êrrevevénro, mi mihi: and Errpa
1:96; 1e 18:; 6978.: mi «po; roi»; Guuobç mi «pin; na-

nan; napanaflv fie «puyjç, EÏVŒI. 8è mi noix 1&4 ém-
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8è mi ôpxfiaeow. ’Opyévqi 8è [pictent Mm a roi»; 7&9
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mi oûôapôç llrueépiov 18v film; Ëxew. Xpîoûui 8è mi

iOpfipou xzi 11016800 ÀÉEeo’tv iEeLÀeyue’vaiç npbç Ému-

o’pflwoiv qN’ljÇ. (Il?) Aiyarau 8è mi hi 165v (gym

Hufluyôpaç [Liv nov8etaxiii mon pilet 818 roE «6115105

xaraaôéoar 1:05 Taupopevirou intpaxiou userîovro; fin:
Menu, vûxrœp EnrxmyéÇovr-oç 1?] êpœua’vn flapi 1:03

âvrepanoô mi tin mÀôvu êpmnpâ’vai piémovroç.

’EEfirruro 7&9 mi niveerruprÎ-ro inti) roi; (Dpuyiou cô-
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Zave 8è aïno: iorpovouoôuevoq âmpi ) , mi 1.-),v ci; ri)

mov8eiaxov parasol.» unifiera a?) aülnrîl, 8U 3k
épandrai xarucraÀèv moulu): oixa8e &mÀMm ri:
peupoixiov, 1:98 Boulin): un? êqa’ 800v 03v évacuâm-

vov, un? fichai: homini: vomissiez: êmGoÂùv nap’ niô-

ro’ü, «poe 8è mi inti-tinta): ânooxopaxlo’av 191v 106

[lima-(open ouvwxiav. (na) ’Eyare8oxl’fiç 85’, anana-

yévou ri) Eiooç 7’581] vsaviou ravi); Ëni 18v cuir-OU Eevoîô-

les; "Auirov, Ëfili 8min; 8npoci’q. tin ro’ü veaviou
«crêpa. êOavoirwoe, xai âiEavroç, 6x :le ouï-Arioso):

a

la

xai 0141.05, Et?1’)POUÇ naîtrait 18v 705 narpbç n°1111811,

nacrfiv, 6060:in cpove’u, ’Ayxnov, useappoodoevoç a?!4

i 9 r a0o; avsxpouoaro 1:0

à Nmrevôé; 1’, fixolôv 1: , uxôv énilnôov 6.1: divum,

"à 18v womr’âv, mi 16v te Euro?» Eevo8ézov ’Ayxt-

rov Oavoirou Ëp écura mi 18v ventant o’wôpoçoviaç.

.ilaropeîtat 8’ o roç adira ’Eiureôoxh’ouc vapi’pmv

ô8oxtpo’naroç écrou yrve’o’ôat. (m) ’Eri rotvuv Guy.-

nav ri) Huôayoprxov 818ao’xaÂeÎov rùv leyops’vnv ËEaip-

mon; xai auvappoyàv mi Ênaçpâv êrmeito paroi mm

Emrq8er’otç si; ri: hennin mien nepidyov mucine);
rôt; ri: zip-[fig 8inÉasiç. ’Errt ce 7819 eüvàç ronronna

s.

"TOAI’OPIKOT BlOT.

multas sacras mturalesque rationes. Atque alia hia si-
milia constituit, par alimenta hommes ad virtutem ducere
exoraus.

XXV. (I l0) Arbitrabantur et musiœm, si quia recto en

uteretur, plurimum conferre ad sanitatem. Solebat enim
non perfunctorie usurpare totem calharsin , quo nomine
medicinam musicæ ope adhibitam appellabat. lnatituebat

autem ciron vernum tempus hujusmodi modulationem.
Quendam Iyra ludentem in media collocabat . eumque cir-

cumsidebant cantandi periti , et prout ille lyram pulsabat ,

ila concinebant paumas quoedam , quibus animo oblcctari ,

fieriqueœncinni et bene compositi videbantur. (1l!) Yerum

et alio tempore musicam medicinœ loco adbibcbant: erant

enim camus quidam ad sanandos animi affectus racti et
contra triatitiam pectoriaque morsua velut præsentisaima

remedia inventi, rurausque alii contra iram et indignatio-

(no-aie.)

nem et contra omnes anima: perturbations, tauppetebat

etiam aliud qnodpiam advenus cupiditatea modulationis

genus. lnterdum et saltationesinstituebant, pro instrumente

vero lyre utebantur : tibiaa enim molle quid et pompa: ac-

commodatum llberisque hominibus indignum pulabat re-
sonare. Utebantur etiam Homeri et Hesiodi selectis ad ani-
mos emendandoa versibus. (1 I2) Fertur etiam Pythagore:
aliquando epondaico cantu per tibicinem entinxisse Tauro-
menitæ adolescentis ehrii rabiem , qui noctu commisaabun-

dus ad amicam irruere, vestibuloque ædium propter riva-

lem , qui intus erat, jam parabat ignem subjiœre. Phrygio

quippe canin ad hoc acœnsus et incitatus erat. Sed Pytha-

goraa, intempesta nocte tum forte astronomiæ vacans ,
inhibito cantu illo tibicinem monuit, ut spondaicum in-
naret, quo adoleacena aine more sibi redditus modeste do-

mum rediit, quum paullo ante ne tantillum quidem se con-
tinuisset, immo promus nullam ejus castigationem admisia-

set, et Pythagoram insuper aibi oocurrentem in malam rem
abire jussisaet. (113) Empedocles vero , quum juvenia qui-

dam jam atricto gladio in hospitem ejus Anchitum, qui
judex publicc lectus patrem suuln ad mortem condamna-
verat, irrueret, et ira doloreque perturbatue oondemnato-

. rem patris sui tanquam homicidam obtmncare venet, mu-
tatis modulis confœtim exorsus est illud poetæ ,

Nepenthes , aine telle, mali: medicinaque cunette,

etque ila hospitem suam Anchitum a morte et juvenem
a cæde derendit. loque calade inter Empedoclia discipulos

clarissimus fuisse traditnr. ( 1M) Præterea tota Pythagom:

schola illam quam vocabant exartysin (adaptationem ) et

synarmoyan ( concinnitatem) et epaphan ( attactmn) ido-
neis quibusdam carminihus efficiebat, animique hahitndi-

nem in contrarios allectus utiliter traducebat. Nain cubitum
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contes odis quibusdam et peculiaribus mutibns martes re-

purgabant a diurnis perturbationibus atquestrepilu, atque ila

tranquiilam et paucis bonisque somniis instructam quietcm

sibi conciliabant, surgentœ autem de lecto alterius moduli

cantibusa torpore soporisque gravedine sese liberabant. ln-

terdum etiam abaque canticia soin voce atTectus et morbos

persanabant, vere, ut alunt, incantantes, indeque proba-

bile est, apodes (incantauonis) nomen in usum venisae.

Hoc igitur modo Pythagoras utilissimam humanæ vitæ

morumque emendationem musicæ beneticio etïecit.

xxvr. (l 15) Quoniam vero hactenus progressi sumua in

enarranda sapientia , qua Pythagoraa in edueando usus est,

non alienum fuerit etiam id qued hinc propius abest com-

memorare, quo mode scientiam harmonium ejusque ra-

tiones invenerit, idque paullo aluna repetarnua. Meditana
aliquando et intentiore cogitatxone volvens, armon anditui

firmnm et enori non obnoxium adjumentum instrumento

quopiam atterre posset, quale visui circinua est et regula,

vel certe dioptre. tactui autem trutina aut mensurarum
inventio, ac labri ferrarii ollicinam præteriens divino quo-

dam motu malleos exaudivit super inonde ferrum contun-

dentea sonosque congruos inter se reddentea, una tantum

excepta copulatione. Agioscebat enim in illis et diapason

et diapente et diatessaron concentum , illud veto dia-
tessaron et diapente intervallum perse quidem symphonip

expert; esse vidit, ceteroquin autem majorem concentum

supplere. (116) Lætus flaque, quod propositum sibi non

sine divina ope sucœderet , in omcinam se œnjicit et variis

experimentis cognoscit, soni dlversitatem nasci ex malleo-

mm gravitate. non vero ex cudentium viribus, neque ex fi-

guris malleorum , neque ex ferri quod cudebatur conver-
sione. Sumptis igitur mensuris et malleorum ponderibus
quam acouratissime domum rediit, unicumque paxillum
parietibus ab angqu ad nngulum infixit, ne, si plures es-
sent, aliquo se inde exsereret diversitas, aut paxillorum
diseriminis omnino suspicio oriretur : dein ab hoc paxillo
quattuor chordas ejusdem materiæ et magnitudinis crassi-

tieique et œqualiter contortas ex ordine suspendit, iisque

pondera ab intima parte alligavit, rhordarum longitudine
promus exæquala. (U7) Tum binas simul chordas alterna-

tim pulsana dictam consonantiam inveniebat, alîam in
alia conjunctione. Nain eam quœ maximo pondere tendeba-

tur, eum en , quœ minimum habebat pondus , simul pulsam

diapason resunare deprehendebat : erat autem altera harum

ponderum duodecim , altera vero se: , ideoque ratione dupli

eflîciebatur concentus diapason dictus , ut vel ipsa pondera

indicabant; porro maximam illam ad minima: proximal",
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octo ponde-ra liabentem, diapente consonare observabat,

ideoque judicabat, ces habere hemiolii inter se rationem ,

in qua et pondera ille orant crga se invicem ; ad eam autem.

qui: pondere proxima,’ reliquisquc major, novem habe-

bat libras appensas, ex proportione ponderum diatossæ

ron eflicere : hujus igitur proportionem epitritam diapre-

hendebat , ejiisdemque ad minimam hemiolii rationem.

(Ils) Nam novem ad sex ita sebabent , .quemadmodnm
maxima ad minimæ proximam , octo vero erant ad eam,

quœ sex ponderum erat, in epitriti , ad eam, quœ duodc-

cim, in hemiolii ratione. ltaque intervallum , quo diapente

excedit diatessaron , confirmabatur esse in epogdoi , i. e. in

que novem ad octo , proportione , et utrinq ne probabatur,

concenlum diapason esse contextum quendam , junctis dia-

pente et diatessaron , quemadmodum ratio dupli composita

est ex ratione hemiolii et epitriti, ut duodecim , acta, sax,

sive vice versa diatessaron et diapente , quemadmodum

ratio dupli ex ratione epitriti et hemiolii . ut duodecim , no-

vern , sex, hoc ordine concentus diapason. Quum autem et

manum et auditum ad ponderum usum confirmasset etque

secundum en rationem proportionum stabilivisset, facili
artificio communem illam chordarum e paxiHo ah angulo ad

angulum infixo religationem ad limen instrumenti transm-

lit, quod chordolonon vocabat, intentionis vero gradum ad

clavos superioresita, ut cos secundum ponderum propor-
tionem converteret. (119) Atque hoc fundamento et quasi
infallibili norme nsus ad varia deinceps organe experimentum

adhibebat, nempe ad pnlsalionem patellarum et tibias et

fistules et monochorda et trigone et similis , atque in his
omnibus deprchendit consonam et immutabilem illam per
numeros comprehensionem. Nominabat autan hypaten so-

num numeri senarii participem , mesen octonarii, qui illius

est epitritus, paramescn novenarii. tono mess acutiorem rit.

que illius epogdoon, neten denique duodenarii, quumque
jnxta genns diatonicum interjecta spatia proportionatis so-

nis expierisset , octochordum consonis numeris ordinavit,

duplo , hemiolio , epitrito , et qui bos disterminat, cpogdoo.

(no) Atque hac quidem ratione progressum, naturali qua-
dam necessitatea gravissimo ad acutissimum tendentem.
juxta diatonicum illud genus invenit. Chromaticum enim et

harmonicum genusitidem ex eodem illustravit. ut aliquando,

quum de musico tractaturi sumus , demonstrare licebit.
Ceterum diatonicum hocco genus a natura tales videtur
gradus et processus habere, semitonium, deinde tonus et
deinde tonus, hoc est diatessaron , compositio duomm tono-

rumet semitonil. Max assumpto alio tono, i. e. insititio illo, fit

diapente, systemaitrium tonorum et semitonii. Deinceps post

illud semitonium et tonus et tonus, diatessaron aliud, hoc est

epitriton. Adeoque in veteri quidem heptachordo omnes toni
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indeagrnvissimo quarti a se invicem diatessaron mum

ubique consonant, semitonio per transilionem quendam in

primum, secundnm et lertiam telrachordi regionem me

extendente. (m) In Pythagorica vero octachordo, quœ, si

conjungos, systemn quoddam est tetrachordi et pentachordi,

si vero disjungas, duarum tetrachordorum a se. invicem

separatarum , a gravissimo flet processus, ut quinli a se in-

vicem distantes omnes soni diapente inter se consonent , se-

mitonio in qualluur regiones successive progrediente, in

primum, secundam , tertiam, quorum. Sic igitur musiwn
invenisse fertnr, quam in amis formant redacum discipulis

ad pulcherrima quæque administram tradidit.

XXVII. (122) Mulla etiam ab ejus discipulis in re publica

administranda goda laudibus elTeruntur. Quum enim ali-
quando Crotonialas cepisset impetus sumptuosn touera se-

pulturasque faciendi, quidam, ut aiunt, ex illorum nu-
mero ad populum dixit, se nudivisse ex Pythagora, quum de

rebus divinis dîssereret, ucrifiœntium affectum, non sa-

crificiorum numerum Olympios spectare, inferos vero e
contrario quasi sorte minores commæsationibus et ejula-

tione, continuisque libationibus et donis et sumptuosis in-

fcriis gaudere. (m) Quare Orcum, quad splendide ex-
cipi velit , Plutonem vocari, eumque, qui tenues sibi ho-

nores offerant , bos pali in superiore mundo vivere diutius,

ex iis vero , qui in tuners profusos sumptus faciant, semper

quendam deducere, ut honoribus in memoriam fieri soiitis

i truatur. Quo consilio effecit, ut opinarentur Crotoniatœ,

se suam salutem tueri, si in adversis medium lenerent.
sin modum sumptibus exccderent, omnes præmaturo fate
morilunos. (024) Alius, quum lilis, quœ teste enrobant, arbi-

ter-factus scorsim cum utroque liligantu in via proœdens

ad quoddom monumentum substitisset, ille, inquit, qui
in hoc monumento situe est, summa æquitate præditus fuit .

Ad hæc alter liligatorum multa morluo bona appreœtus
est, alter rem, num igitur, inquit, inde locupletior foetus
est? Hunc itaque suspectum eum habuisse , illum vero, qui
honestatem laudavisset, baud leve momentum ad [idem sibi

habendam atlulisse.IAlius, magna: rei arbitrio suscepto .
utrîque compromiltentimn auctor fuit, alterî , ut quattuur

talents solveret , alteri , ut duo acciperet , dein reum Iri-
bns talentis damnavit , etque ila visus est unicuique talen-
tum donasseJQnidam apud mulierculam circumforanemn

vestem fraudulentcr deposuerant, et ne alleri eam redde-
rei, priusquam umbo praisentes mitassent, vetueranL Deinde

composita fraude alter id, quod utriusque commune ont,
snmpsit facta sponsione , id eum buna alterius venia dicens

fieri,alter vero, qui non animerai, sycophautia usus ad
judiccm pactum ab initia inter ipsos initumdetulit. Quibus
ad se relatisquiçlnm l’ytlmgoreomm dixit, mnlierem satisfac-
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turam pacto convento, quum ambo adiuerint.[(125) Qulr
dam alii, qui firme esse videbantur juncti amicitia, in tacitam

suspicionem peradulatorem quendam delapsi sunt, quialteri

eorum morem suam ab altero corruptam esse indicaverat.

Forte itaque Pythagoreus ingrœsus officinam [abri ærarii ,

ubi ille, qui se injuria putabat affecturn, labre monstrans
gladium succensebat, quasi non satis scuisset, hune in eum,

in quem conjectnm erat crimen, compararisuspicatus a hie

tibi n inquit a reliquis omnibus acutior est, excepta calum-

nia n. Quo dicto elfecit, ut homo ille mentem adverteret, nec

temere in amicum, qui intus crut antes Menus, peccaretq

(I265) Aline, quum peregrino cuidam in lemplo Esculapii

zona auto plena excidisset , le: autan quod lapsum esset

humo tollere prohiberet , peregrino indignanti , ut numm.

quod humi non cecidisset, exlmeret , zonam veto relinque-

rei prœcepit. Quin etiam id, quod ignariin alia loca trans-

ferunt, Crotone accidisse aiunt : scilicet in ludis publiois
quum grues theatrum supervolarent, et quidam ex lis, qui
in portum appuierant, ad eum , qui prope sedebat, dieeret
a videu’testes? u id audiens aliquis Pythagoreus eus in

mille virorom curiam abstrait, suspicatus , id quad in tor-
menta datis servis deprehenderunt , quosdam ab iis in mare

esse demersos, qui mies nuent supervolitantes testes ap-
pelassent.IQuum etiam quidam inter se, ut aiunt, recens
ad Pythagoram detati dissiderent , et is, qui junior crut, al-

terum adiisset in gratiam eum eo rediturus , dicens non ad
alium arbitrum referri litem , sed ipsos inter se. iræ obli-

visci debere, respondit alter sibi quidem ceteroquin hoc
placera veliementer, eo vero se solum erubescere, quod,
quum ætate senior esset, non etiam prior ipsum adiisset.
(1’27) Liceret et alia hujus generis adjicere , ut quœ de Phin-

tin et Damone, et quœ de Platone et Archyta, quæque de q

Clinia et Proro referuntur. [lis vero missis mentionem
t’aciemus Eubuli Messenii, quem , quum domum naviga-

ret, captum a Tyrrhenis et in Tyrrheniam deductum
Nausithus Tyrrhenus , idemque Pythagoreus, ut Py-
thagoræ discipulum agnovit et prædonibus mptum se-
cure Messanam deducendum curavit. (128) Quum etiam
Carthaginienses plus quam quinqua millia virorum, qui
apud ipsos militaverant, in desertam insulam exposituri
essent, Miltiades Carthaginiensis videns inter illos Possi-

den Argivum (umbo Pythagorei erant) ad eum accedens

id ipsum quidem, quod agebatur, non lperuit, sed ta-
men ut quam celerrime in patriam proficisceretur bor-
tatus est, et navi prætereunti commendatum vistico
instruxit, virumque hoc mode periculo subduxlt.1ln uni-
versum autem si quia enarrare omnia vellet Pythagoreo-

rum inter se commercial . prolixitate orationis justam libri

icmporisqlle mensuram cscedcret (I29) Quare en potins
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lAMBLICHl DE PYTHAGOBICA VITA XXVlI. 49
me contera , ut quam tuerint Pythagoreorum multi ad res

publics gerendas et ad imperandum idonei demonstrem.

Nam et loges conserrabant , et nonnulli urbes ltalicas rege-

bant ita, ut quœ optima ipsis videbanlur edicerent et con-

sulerent atque a publiois reditibus manum abstinerent. Et

quamvis plIlrimis calumniis peterentur, aliquantum lumen

PythagoreOrum virtus et ipsorum civitatum voluntas præ-

valebat ut ab lis respuhlicas administrari desideraverint.

Hue itaque tempore pulcherrimœ rerumpublicarum in Italie

etque Sicilia extitisse videntur. (:30) Nain Charondas Ca-

tinæus , unus ex optimis legislatoribus, item Zaleucus
atque Timares Locrenses, ob leges lutas celeberrimi, l’y.

thagorei fuerunt, ut et qui Rheginorum respublicas or-
dinarunt et quœ gymnasiarchica vocabantur et quœ a
Theocle nomen tulit. Phytius etiam et Theocles et Helicaon

et Aristocrates institutls moribusque inter Pythagoreos

prœcelluerunt, quibus et ipsis eo tempore civitates ejus
regionis utebantur.[ Omnino eum totius civilis ratinais sucs v

torem exstitisse aiunt, quum diceret, nihil in rerum ele-

mentis esse purum, sed et terrain ignis et ignem aeris et
spirituum participem, eodemque modo turpe houesto et

injustum justo admistum esse , et reliqua eadem ratione. En

hac sententia rationem in alterutram partem terri. Duos an-

tem esse emports etanimæ motus, alterum ratione caren-
tem, alterum spontaneum. Respublicas vero tres quasdnm

liueas constituera, quarum extremæse invicem continge.

rent-, et unnm rectangulum conticerent, ita ut prima illu-

rum epitriti , seconda diapente naturam habeat . tertia inter

ambes anameses locum teneat. (un) Batiocinanttbus autem

nobis, quemadmodum lineæ istœ inter se coincidant et

quænam spatia circumscribant, optimam reipuhlicæ tor-

mam repræsentari. H ujus autem inventi gloriam sibi vin-

dicavit Plate in libris de Republica aperte dioens, epitri-

tum illud fundamentum quinario conjunctum duplicem
harmonium præbere. Aiunt præterea illum excoluisse at-

l’ectuum moderationem et mediocritatem, etque hoc, ut

singuli adjuncto bono quodam prœeipuo vitam beatam ef-

ficerent, et ut paucis dicam, invenisse eum etectionem bo-
norum nostrorum omciorumque, quœ cuique conveniunt.

(:32) Eundem dicunt Crotoniatas a pellicum aliarumque

mulierum non legitime desponsatarum consuetudine revo-
casse. Seilicet ad Deinono , Brontini Pythagorei conjugem.

sapientia et animi dotibus præcellentem ( cujus est etiam

egregium illud et illustre dictum, quod quidam Theanoni
tribuunt, mulieri en ipso die ras esse sacra l’ancre, quo a

marito suo surrexerit), ad hanc igitur venientes Crotonia-
tarnm mulieres croasse, persuaderet Pythagorœ, ut ml
maritos sucs de continentia uxoribns debita verbal faceret.

a:
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ldque etiam etïectui datum esse, quumque promislsset mu-

lier et Pylbagoras dissemisset, assensique Crotoniatm es-

sent, libidinem , quæ tune invaluerat, prorsus e media esse

suhlatam. (133) Narrant etiam, quum legati Sybaride Cro-

toncm ad deposcendos exulcsvenissent. Pythagoram , quum

unnm videret in legatis, qui propria manu amicos suas inter.

feeerat, huic nihil respondisse, quin interroganti et collo-

quium petenti negasse , se homicidis responsa dare. Quare

a quibusdam Apollineru esse habitum. Haeè sane omnia, et

quœ paulla ante de tyrannorum subversione, urbiumque

ltalicarum et Sicularum lihcratione aliisque compluribus

diximus, indicio sint , quanta ille oommoda circa res civiles

in homines contulerit. ,

XXVIII. (134) Quod restai, non amplius, ut hactenus ,

generatim, sed singillatim attingentes virtutum ejus opera

oratione exornabimus. Primo autem a diis , ut fieri par est,

initium l’aciemus , pietatemque ejus et a pieute protecta

admiranda open: nabis oh oculus pommes sermone cele-

brabimus. Sil igitur inter alia hoc ejus pietatis documentum,

cujus et antea mentianem feuimus, quad scilicet animam

suam , quænam esset , undeque in corpus venisset , et priora

vitæ gencra novent , etque horum manifesta et clam dabat

argumenta. Past hæc et istud, quad Nessum illuvium ali-

quando multorum eum discipulorum aomitatu transiens

compeliavit, et numen alta claraquc voœ omnibus audienti-

bus respondit : a salve, Pylhagora. a» Deinde une eodemque

die Metaponti in ltalia et Tsuromenii in Sicilia versatum,

eumque utriusque loci discipulis locutum esse pene omnes

affirmant, plurimis licet terra marique stadiis, et qnæ nec

multis diehus quis confecerit, interjectis. (135) Nom quad

Abaridi Hyperborea, ipsum Apollini apud populares suas

culte, cujus sacerdos erat, assimilanti, feuil" aureum osten-

derit, quo confirmaret hoc vere emn credcre, neque falsum

ipsum esse, pervulgatum est, etque millia alia Iris divi-
niara magisque miranda æquabiliter unoque 0re de hoc vira

traduntur, qualis sunt terne motus certissîmi prædiclî et

pestes celeriter depulsœ et ventoruln violentorum grandi-

nisque effusiones absque mare sedalæ et fluctua maris et

numinum placati , ut discipuli facilius transire passent.
Quorum compotes etiam fautas Empedoclem Agrigentinum

et Epimenidem Cretensem et Abaridem Hyperboreum et
ipsos multis in lacis tafia perpetrasse. (136) Salis nota sont

ipsorum open, præsertim quum Empedocles cognomi-
nalus fuerit Alezanemos (ventorum depulsor), Epimeni-

0906km 8è :3 ’A Gâptëoç, 3:: sipo: Ôïcftî) :05 tv Tmp- - des Cathartes ( expiator), Abaris veto Æthrobalu ( ser-

(280-353,)
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IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VlTA XXVIII. à:
ambnlus) proplerea quad telo sibi ab Apolline Hyperboreo
donato vectus numine et maria et invia quæque pet acron:
quodammodo incedens superaret, quad quidam et Pytha-
goram usurpasse opinantur, quum uno die Metaponti et Tau-

romenii eum utriusque loci discipulis versatus est. Fertur et
futurum terra: motum apud puteum , quem degustaverat ,
prædixisse, et navem submersum iri, quœ secundo vente
vehebatur. (137) Atque hanc sint pietatis ejus documenta.
Lubet autem cultus divini repetita altius principia osten-
dere, quas a Pythagore ejusque sectataribus proposila sunt.
Omnia , quœquæ de agendls vel fugiendis definiunt, ad con-

suetudinem eum deo babendam tendum, estque principium.
ad quad omni: eorum vita ordinatur, deum sequi, etque
bujus philosophies iste ratio est, quad ridicule agent homi-.
nes , qui quad bonum est aliunde quam a diis petunt, pe-
rinde ac si quis in provincia regis potestati subjecta quen-
dam e civium numero præt’ectum colat, ueglecto ou qui
omnibus dominatnr ; tale enim quid existimant ab homini-
bus fieri. Quum enim et deus sit et omnibus imperet, in
confessa autem sit, bonum a domina petendum esse , om-
nesque iis buna tribuant, quas amant quosque sibi acceptas
habent , contraria vero eis , quas contraria affectu prose-
qnuntur, apparet agenda esse en, quas deo grata sont.
(les) Hæc autem sctre dimcile est, nisi quis vel eum,
qui deum audivit , vel deum ipsum audiverit, vol diviuo ar-
tificia cognitionem hanc sibi comparaverit. Hinc et divina-
tioni operam durit z "la enim sala est interpretatio eorum ,
qua: de diis statuenda sunt. Ac similiter fore, ut ei, qui
deus esse credat, ipsorum hoc studium minime indignum,
iis vcro qui alterutrum stultum causent, utrumque stul-
tum esse videatur. Sunt autem multa illorum interdicta
ex sacris initiis introducta, quia hæc alicujus momenti
esse putant, nec pro vana ostentations hebent, sed a deo
quodam principium habere existimant. Unde omne: pari-
ter Pythagorei prout sunt ad fidem talibus adhibendam,
qualia de Aristea Proconesio et de Abaride Hyperboreo
commenta referontur, et quæquæ alia sunt generis ejus-
dem. Omnibus enim ejusmodi ndhlbent assensum, multa
et ipsi quoque comminiscuntur, ac talium, quæ tabulosa
videntur esse, mentionem ila faciunt, quasi nihil non cre-
dentes, quod ad deum refertur. (139) Retlulit igitur qui-
dam, Eurytum affirmasse, pastorem aliquem, qui juxtn
sepulcrum Philolai pasceret, canentem quempiam audi-
visse, ipsum vera minime ei fidem derogasse, sed quassi-
visse, quam harmoniam. Erat aatem uterque Pythagoreus,
et quidem Eurytus discipulus Philolai. Aiunt et Pythagore:
quendam narrasse , aliquando se sibi visum esse per sou:-
num eum parente sua mortuo colloqui, atque quid hoc
significaret interrogasse , illum vero respondisse, aiguilleurs

nihil, sed parentem revers eum ipso locutum: n ut igitur,
quad tu jam mecum colloqueris, nihil signifient, ila nec .
illud. u Adeoque isti in omnibus istis non se stultos esse
existimant, verum eus, qui fidem non adhibent : non enim
deus qumdam pusse, quasdam non pusse, ut patafiolai: ,

T1.
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àyiïm êEavtardusvoç rèv impôt; napéipnve lpucoÜv, mi

hlvAÊapw rôv irnepso’peov dada Mit roi: ÔÏO’TÔV m’a-

roîJ âçeihro, (Î) Exuôzpv’âto. (m) Aéysrau 8è à ’AÉam

pu; ÈME-[v ü; çY-trspeopémv, iyeilowv 7.90de 27.; 16v vain

mi «940170» lainât Kazan: 8è Ëv roi; tepoïç, mi
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un": êaîxvun.’Ev Kpo’uuw 8è tin derèv 13v Àeuxèv

xatéwcgv ônoueîvavm , (1x mon. Boukous’vou 83’ rwoç

&xoônv, 06x Ëçr, mu Mimi, «ph à mutio’v u un?) ,

mi (Lt’tù tatin êyivero ëv Kaulwvlç ü land 59x104.

Kilt npîx 16v giflant: lîafls’XAnv du?) 15v 106mo
Gévarov fipoeïrttv curée. (un) Kari Muniav 15v K99-
1muz’mv &vÉuv-naev, au îv MvÏôaç ô ropêiou, mi.

élue ô Mailing si; ràv fineipov, «miam 8er: êni la?)
«tu,» Ixéhucz. AÉyz-ral 8è mi du fin oixiav aüro’ü

ô manipula; mi o’wopüEaç, à ph Je", oûôsvi bélin-

cn fluai-v, rivfl Si à]; âuapriaq rerum: Ëv Kpârmvv.
lapoaulôîv c’lfiçôn ml &RÉÜŒVE’ 1è 1&9 yévnov cino-

muèv 105 âydlparoç «à lpucoîîv êçwpoîün ÂŒfA-Iw.

Touret tu 05v Âéyoum 1:96; nianv and d’un ratafia,
à); 81 «me». ôuoÂoyouus’vmv mi àôwaîrou ôvroç ne?

dePomov gva 1:51: ouuë’fivat, i511 oiovrm cacpèç E -
un , 8m à»; «spi xpsirtovoç 6111082156091: 19’), 1è flapi

bubon 151053", ml 061i âvOPo’mou. (m) ’AÀÀà mi

16 duopouunov 105m anuat’vew- Ëatiyàp wap’ aïnoïç

layâucvov, au
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homme; Bine; tari uni au; mi rpirov 0.10.
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w "api SE rob: 89x00; :ôÀaÊÎ’uç 4351m ôie’xawro mina et

Hueayo’pum , peuvngu’vot ri: "oflayâpou ônoefixnç 19:;

Manitou: ph «pâma Beau: . vôuq) il»; ahanai ,
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IAMBAIXOT HEP] TOT HYBAHH’lhOÏ BIOT. (au --1ou.)

sed pose omnia. Idem est initium carminis hemici, quad
illi quidem Lino tribuunt, ab ipsis autom profectum esse
videtur :

omnia sur)! speranda , nec insperabile quicquam est :
cuncta deus peragit facile, et nihil impedil ipsum.

(140) Fidcm autan suis opinionibus inde fieri censent, quod,

qui prunus eorum auctor exslitit , non vulgaris homo fuerit,

sed deus. Eratque hoc unum ex illorum dictis : « quisnam

Pylhagoras? n Aiunt enim , fuisse Apollian Hyperboreum ,

hujus vero rei aggu mentahaheri, quod in ludissurgens femur

aureum ostenderit, quodque Abarim Hyperboreum hospitio

exceperit et telum , quo regebatur, ab eadem (nierit.
(un) Fertur autem Abaris ex Hyperboreis venisse, ut nu-
rum in templum corrogaret pestemque prædiœret. Diver-

sabatur in (emplis, neque unquam bibcre aut cdere visus
est. Fertur etiam apud Lacedæmonios averruncatoria sacra

celehrasse , et hinc Spartæ nunquam deinceps peslem chor-

tam Ilunc igitur Abarim tel0 aureo, sine quo via»-
invenire non poterat, privatum testem de se Pythagore»-

excitavit. (H2) [Ct Melaponli quibusdam sibi ipsis appre-

cantibus, quicquid in navi partnm jam intrante esset,
a mortuus ergo x. inqnit n vobis erit, n et apparuit, mortuum

illa vectum esse. Et Sybari serpentom lelhiferum et hirsutum

comprehendit dimisitque, similiter alium in Tyrrhenia
parvum serpentem , morsu interficientem. Crotone vert;
albam aquilam palpavit nihil, ut aiuut, repugnantem. Quum
quidam audire quidpiam ab en vellet , negavit se ante dic-
turum, quam prodigium aliquod apparuisset, exstititque
posthac in Caulonia ursa alba. Pueri mortem quum quidam

illi nunciaturus esset, pur-dixit ipse. (tu) Mylliam Crotouia-

tem admonuit , fuisse Midam , Gorilii lilium , isque in con-

tinentem Asiœ trajecit , factums ibi , quœ ad sepulcruln fa-

cienda Pythagoras præoeperat. Aiuntetiameum, qui domum

illius emptnm affadit, nulii quœ vidisset nusnm esse pro.
dem, quin et mcinoris hujus pœnas dedit , in sacrilegio Cro-

tone deprehensus et interfcctus z ilelapsam enim simulauro

barbam auream nbstulerat. "me igitur aliaqne id germe ad
fidem faciendam profernnt, quasi vero ista in court-3850

sint, nec fieri possit ut in unicum hominem congruant.
hinc jam liquere autumant , dicta de illo non tanquam de
homine, sed tanquam de numine quodam accipienda esse.
(IN) lloc etiam ænigma illud indicnre, quod velot prover-
bium quoddam in 0re habent :

et bipedes hommes et aves et lertia res surit.

Nain terlia res est Pythagoras. Talis itaque pielate et eut
et revera esse censebatur. Juramenta vero Pyllmgorei om-
nes lam religiose verebantur, memores hujus prœcepli Py-
thagorici ,

primum immortales ex loge deoe vencrare
et colo jusjurandum , post lierons et almm.
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sa mûron plusva yéyovsv, du a? âpioiuîi dipiagiév-qv où-
o-i’av 15v 055v impôt 1:63v ’Opptxôîv napsÏÀaGev. ’Enoieîro

8è 81è 163v «615v âplôpôv mi Omuuacrùv npdyvmow

and. (lapa-nain 15v 055v non-à rob; âpiôuobç En gni-
ho’m cunevearoîrnV. Fvoin 8’ il; ne 1081:0 êvreÜOev ’

un ôeï 761p mi Ëpyov n napaayjoôai si; «(env 10355 1:05
Àeyope’vw. ’lîmiëà ’AËaptc flapi 1è m7107, ânon-:3 is-

poupy-rîgmra autan div mi. tipi monômIouÉvnv nenni
ËapÊaîpœv yz’vev. npo’yvmow ôtât Goudron ênopilero ,

paillera tôv ôpviôeiwv (rôt 731p TGV ÏOIOÜtOW ctlcïylva

ut quidam eorum loge ad jusjurnndiun ullacïus, quamviu

sancte juraturus esset, nihilo minus tumen , ut pnecepto
satisfaceret. tria potins talenta solvere quam jurare susti-

nuerit : tanti enim lis illa reo convicto æstimata ont.
(145) Nihil vero mu vel fortuilo contingere cos credidisse.

sed cuncta divina providentia probis inprimis et piis homi-

nibus accidere, confirmant quœ ah Androcyde in libro de

symbolis Pylhagoricis de Thymarida Tarentino Pythago-

rim reicruntur. Huic nimirum 0b inciduns negotium dis-

cessuro jamque solvenli aderant amici suintandi valedi-

cendique 030553. Quuinque nave": jam conscenderet.
quidam ad eum n eveniant tilii , Tlmnarida, adiis u inquit

n qnæenmque volueris. n At ille n buna verba, n respondit z

« quin potins malin: en, quœ mihi a dîis adventura sunt. n

Scitius enim hoc atque prudenlius existimabat, non repu-
gnare ont succensere divinæ providenliæ. si quis igitur sein:

voluerit, onde tanlum pietatis hi viri ceperint, dicenduni
ait, theologiæ Pythagoriue numeris oomprehensæ nvideu».

apud Orpheum specimen exstare. (Ho) Quare nulla restal a

dubitatio , quin Pythagoras occasione ab Orpheo accepta

librum de. du: composuerit , quem proplerea etiam Sacrum -

Sermoncm inscripsit ,quasi ex loco Orphei maxime mysticu

collectum, sive revera illius viri, ut plurimi tradunt, cive.

Telaugis opus fuerit, ut ejus discipuli quidam docli et lido
digni contenduut, ex commentariis al) ipso Pythagora filin:

suæ Dainoni, Telaugis sorori, relions, post ejus modem
auteur Bitalæ, ut aiunt, Dainus iiliæ, atque Telaugi , post

quam adolevisset, Pylhugorœ filio Bitalæqne marito tradi-

tis. Admodum adolescentulus enim is moriente Pythagom

apud matrem Theano relictus ruerai. Jam in sacro sive de

diis libro ( utroque enim Iuodo inscribitur ) et quis Pytha-

goræisthunc de diis sermonem tradiderit indicatur. Dicit

enim: hoc est, quad de du; Pythagoras Mnesarchi di-
dici, quum sacris afcanis initiarer in Libethris Thraciz,

Aglaophamo initia lradente, nimirum Orpheum, Cal-
liopes filiumî, in monte l’angæo a maire edoctum

dame, numen" essentiam æternam prindpium cm
providentissi’mum universi cœli nique terras et inter-

mediæ naturæ, prætereaque radicant divinarum rerum
et deorum et dæmonumpet-pcIuiIalis. n (147) Ex quibu.
apparet, eum defiuitnm numero essentiam deorum ah
Orpliiois accepisse. Per eosdem mitent numerus admirahilem

præscientiam deorumque cultum numeris arctissime con-

nexum peragebat. Id quad vel inde colligere liceat : opus
enim est, ut facto qnopiarn dictis fidem conciliemus. Quum

Abaris in sacris suo more faciendis perseveraret et excul-
tain ab omnibus barbaris futurorum præscientiam victimin

immolandis, nvibus maxime, quarre-rot ( istorum enim
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eÆYÔPŒÇ ph dpmpcîv ph m3105 div etc râMOèç

mous-13v, nopals-tv 8è ôtai une «impulsa-râpai: mi
flapi: GÏtLŒTOÇ mi oçafiç, ailla); u ni du lapait

a incita sint tiw dkzx’rpuôvai filiçp, 16 leyâpevov «av
àMOèç ânets’lsaev mûri?) 8U cipiOpnnxiç émanipnç

ouvranypa’vcp. (ne) Triple 8è du"? dura à]; ado:-
Ëeiaç xai il «spi 163v 6553i; nient; - nupfiyysns 1&9 âei

flapi 025w p.1,8èv Oaupucrav dmarsîv, p.116? tipi Osioiv
in ôaypairwvfijç mina 153v 055v êuvzps’vwv. Kari 1rd Gaïa

BÈ BOIYtLGTü ÀÉyew, aï; 1p?) mareôew, ô Hquyo’paç

inapëôantev, 03m) 105v êniareuav mi napedfipsaav,
tapi En ôoypaziïouaw, au oùx è-pmaoaézmn. "une
EÜpu-roç 513v ô Kporowwîmç, d’1).o)a’au ixouarfiç, Troi-

Il) pévaç me); ânufllzflavroç «ana, du peanpô’piaç «ixod-

loue mildiou «punie êx 105 région, mi raïa: «po
n°11631: êtiÏw reôvnxoroç, mouvai ëôovraç, a mi rivai,

api); Odin, n simîv c âppaviav; n Hueaya’puç 8’ mûri):

ipwmôeiç 131:6 1m04, et impuivsi «à îôeiv ËIUTOÜ «crépu

au mihi reevnxôra an’ 5m00; aimé?) npoaôialsyâpevov,
a oûês’v, r Ëqrr, a oùôè flip En pat zip-n Môle-k trancher. n. n

-(l49) ’aniu 5è êZpfito koff; xai xaôapàf, (baudroie
8è Kari «péquin Àsuxaïç mi môzpoîc. Étui 8è xai rai

tamil-m hyî’ m’aime 751p 06x alpin. Kari roïç dupon-

æ raïc 5è 7051:0 16500: naps’îmxev. ’Expfito 5è xrxi fifi-niais;

. api); rein; xpzînovaç mi îv rami Kami?) pwjpnv Errat-
eïto mi rucha: riTw 055v, (En: xai flapi «à Seinvov
axovôàç ênoisira roi; (haïr; mi napfiflallev êp’ figépq

fada-tir, ûpvsîv Toile xpsiïrovaç. "90051.15 8è nazi «pilum:

sa mi pav’tetalç mi xlnâdcw mi 81m: «au taie m310-
paîtaiç. (Isa) ’Em’ôu: 8è 050R liëavov, xe’TApouç, 1:6-

nava, tripla mi in): (lumignon , (Un 8è aira; oint
. mon, citai 115v Oeoipnflxôv ailoaâpmv oûdeiç, TOÎÇ 8è

ânon: roi; âxouapauxoîç roi; talmud; 1 arpenté-
, ah TŒXTGI. omnia): impala 065w, à âÂexrpuo’va îpvu

fi illo ri 153v veayvôîv, [307k 8è ph 065w. Koixeîvo ôè

zig tic lisoit: tipi; aïno?) rsxpfipiov, «à nap-qyys’ÀOat,

pnôénarz ôpvûvai 055v ôvâpmai xaraxpœpz’vouç. Aid-

mp mi EGÀÀaç , si; 153i: Ëv Kpôtœw Unanopziwv, ûnèp

:05 psi, (ipéca: [pipa-ra cinéma-av, mirai. eûopxiaai
pénien. ’Avape’psraiI-(e psiw si: roi): nuôayopixoiaç mi

zozo’aôe ne 3pxoç, «i511: psi: naioupe’vwv a’vopüstv Ho.

Bayôpav, &anep mi 105 055v ôvôpaov. xp-Tioûn nokkàv

(patati; ênoioBv-ro, 81è 8è :7): eûpe’aemç Tic 111.-panda;

ônloôvrwv 127v civôpai r

. . 3

A 9

mi pà 16v àpzrs’pa: aaçia; sbpàvra rcrpaim’n,

mutin déviai; pansue pilonnai si ézauaav.

(la!) ’Oho: dé puai Hanyépav (flan-h yevéo’flat ri;

a ’Opips’wç Éppnveiaç u mi ôiaôa’aztoç, mi ripai: rabe

esche ’Opzpei napanlnm’wc, tempérant; aûraùç ëv rai;

dyaîkpaat mi a?) Killing), où nie fipetépaiç UUVECEU-
mérou: poppaïç, and; roïç Îôpüluao’v. roi; Odon: , aréna

mpie’ïavraç mi minon TrpavooÜv-raq mi et?) mut-i vip

à

lAMBAlXOÏ HEP! TOY HTGAFOPIKOY 810T. (no-3m.)

visœra amuratiori inspecüoni pulant inservire), Pytha-

goras ei studium veritatis adimere miens, sed aliam viam

tuliorem suppeditatnrus, eamque a sanguine et cæde alic-

nam , præsertim quum gallum gallinaceum soli sacrum esse

censeret, omne, quad alunl, verum ei per numerornm
scientiam consummavit. (148) Præstitit ei præterea picta;

et deorum opinionem : nam de his semper admonuit , ne
quis ulli admirando operi ont divine dogmati [idem denier

garet , quum dii passent omnia. Divina autem dogmata esse

vocanda , quibus [idem haberi oporteret , tradidit Pythago-

ras. Sic igilur credebant accipiebantque, quœ neutiqnam

esse falsa Opinione coniicta statutum esset. flaque Eurytus

Crotoniata, l’hilolai andilor, pastore qnodam nuntiante,

se circa meridiem Pliilolai, jam ante camphres aunas de-

runcti,e sepulcro quasi canentis vaccin audivisae, n quam-

nam, par deos, v inquit a liarmoniam? n Pythagoras vero

ipse interrogatns a quodam , quid portenderet, quad visns

sibi essai com patre sua mortuo par somnum colloqui, a ni-

hil , u respondit n neque enim quad jam mecum colioquerls

aliquid portendit. u (149) Veste autem utebatur alba et pura.

stragulis itidem alhis idque paris, et his quidem ex lino
contectis : laneis enim non utebatur. Hunc morem etiam
auditoribus suis lradidit. Superiores bonis verhis proœque-

batur, nec ullum tempus abaque deorum mentione cul-
tuque transmittebat , ila ut etiam inter cœnandum diis li-
barct et quotidie numen hymnisjuberet celebrare. Obser-
vabat et omina et vaticinia et sortes amnes tortuilo oblat».

(150) Sacra diis faciebat thnre , milio . plaœnlis , favisque et

reliquis suffimentis, animalisa autem ipse non immolabat,

nec ullus theoreticorum pliilosophorum, ceteris Vera acus-
maticis [vol palicitis] præceptum erat, ut taro ilnmolarcnt

animalisa, gallum pala galliuaceum vel agnum Ve] alia re-

cens uata , baves vero minime. lllud quoque pietatia ejus in
deos argumentum , quad præcepit, ne quis jurando deorum

nominibus abuteretur. Quapropter et Syllus, unus Pytha-
goreorum qui Crotone orant, ne juraret, judicalum sol-
vit, quamvis bona cum conscientia juraturus essai. Tribnitur

tamen Pythagoreis talis jurandi formula, qua nominare
quidem Pythagoram verebantur, ut et deorum plerumque
nominibus parccbant, tetracty vero inventa satisclare virum
significabant z

jura illum, lophiæ a quo nostræ inventa teuactys,
in qua naturæ tons est radixque perennis.

(.151) Omnino aatem aiunt, Pythagoram stilo animoqua
Orpheum imitatum esse. similique quo Orpheum moda
dans ooluisse, dum cos proposuit in simulacris et me.
non nostris figuris alligatos, sed divinis imaginibus, tan-
quam qui omnia complectantur et omnibus prasideant et
naturam habaant formamque loti universo silnilem. Pr!-



                                                                     

(ana-m.)

I ’ d I Ï. ’ I à9mm! un tin: pappîfiv ônpiaiv EÂWTC’Ç. maniai. a-

11’:er raine nahppouç nui à; 157051.01; trieur, rhv
ixpiêmraimv siônaw :6117»: Elovtü. ’En 8E (puai nui

ladeerov murin unifiant tipi Osiazv (piloaoçiav nui 6:-
pzneiav, a pâli paôo’vra tapa 117w ’Op’plnô’w, â 8è tapât

15v Aiyurn’œv isps’wv, à 6è flapi Xulôaiwv nui Mai-

yow, à 8è napà 7?]; cricris, ri: Ëv ’EXsuoivi Yivope’vnç,

c’v "151.6pr r: nzi Zapoôpq’xn nui Afin), nui si ît napà’

roi; maniai:i , nui fiêpi robe Kslrobç 8è nazi vip: 167,-
piav. (un) ’Ev 5è roi: Anima àvayivo’aanzaôn 103
Iluôaya’pau 16v ilepôv Myov, oint si; névrite, oi’aô’ info

z a y z v -- 1 4 I I 1atavnuv, a». un nov un Elena» étamine «po: 191v
16v dyaoâiv ôiôaanakiav nui pnôèv aloypov Emm-

a I I in a j 1 r .l a l«varron. Asysw os aurov rpiç nevôstv tau; avOpw-
la Kong nazi garnissent 15v lancinante: En 195 rpixoôoç

au: ra nui div rpwiôa arpôirov aman rav dpiôpôv, ’Appo-

ôim 8è Oualailzw En?!) du)! :6 «pôrav roütov ce» diplo-

uiw néon: ph âpiOpoE arioso»: notvoiv’vîom, non-à rifla

8è tpo’rrov gupz’Çç’gnvav agami! layëa’vuv Triv 1:! 153v

tu épaipaups’vœv nui vin! 163v natalemopg’vœv ôdvauw,

inanhÎ 8è 8gb Malice" 675671 105 uni); iataluévau
anam’üvuc 191v Enrépnvov «6105 yévsaw. (un) Aéyu

8è nui siç iïpov dans": 85v nafiapèv ipénov 510w:
nui êv (E) psi, Ëyxsnoiymraii ne, 16v pèv Ünvav 77,: cip-

. . . , . ,yin, nui ra pilai: nm sa n’oppov, vip: a: naeapomra
ri: tapi rail; langaiaç homme nui sinaioaüvnç pap-
wptav ânoôlôoüç. HapzyyéÀÀsi 85’, Ëv lspêî 11v :1 inod-

I N I I
oiov «in: ysvnrai, 4. [19001:1 à Galant-r?) repippauve-

.. , ..
00m, si? wpwrcp ytvoptvcp xai’nuÀÀwflp son 6vrow

.. . . ,aîaepéptvoç riav nia-av un uranium, raurnv 1:me
yovùv tic ûypâ’ç (puceau, nui rpo’pfiv fifi; 1rpœw’ ,ç nui

I P7 f Ï t R Inonorspaç oing unoÀapGavwv. Asyei os nui psi nnrsw
Ev lspii’; - où yàp au: datoit ëv 159i?) nanôsïaOau 1b Osiov

zig 4107?]; si: sa 65351.51. (lu) Hapayïs’ÀÀsi Si ëv êoprfi

’ ’ ce in: dur iësaôau th fuste, av a5-pmu nsipe alu-p. ’ L I , Q, à. p w
Enow 163v flattant cul fiyouuevo: 8cm mV tu»: Osa»:
draisine" (zip-[fit Aiyn 8è nui aôeïpoi êv tapi? pi] nui-
vuv, oôôsvac tic-av nepiniïw nazi pôapnnôv voiLiÇmv ôeïv

r a n l In 1 s i a rperalapôavuv 10 oatpaviov. Ksopip Es Afin nui oapvn
nui nunapirrop nui ôpui nui pupivr. roi); Geai»; riuâv,
nui pnôèv toutou; ânonaûzipwozi roi? atonaux, psoas

. . . . . . . . ..ayiviïsw roi); oôovuç. la? 10v 0è RIPIYYÉAAEI psi, 611mm,

«nilv npqôrnra Xénon psi npoa’ôsiaôzi 1’75 ôpyîç. Kan-

leiâw 8è oôn du sa aloyau 163v rslsumodvrwv, pai-
10K ânoladôoiç, 51.7.8913: 151v Osioiv ra Ovntav parathy-

Goivsiv Eôskrîaaç. (les) Toi); 8è saharienne êv huai:
lamie: nponépmw 5mm: lunule, rhv ânÀ’iv nui 79,1:

upémv uivK-ro’yevaç adam nard 15v oipiOgLav nui à"

âpxùv 153v minon. Eüopnsiv Si minuit milium 1n-
panflhi, Étui panpov Toüniaw, Geai; 5’ aûôèv panpav

rivai. [10134.23 8è natum daineiaôn 5mm: si": 15’111

. . Ià nflivnv Évôptuuav (êv «Siam: yàp nnoôcn si") npifnv ),

t I 1 NlnlayiÇa’iuvaç «il; mpi vip spoliiv nui un aucun marne

. 193v npcômv 153v 51!th poirer; Kamipiaaiwv 5è p.9,

0

2 5.

il p

J

0

l 0
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scripsisse aatem ipsorum lustratioues et initiations, que!

vacantur, accuratissimam eorum noliliam habentem. Ad

hoc et compositam quandam rerum divinarum philoso-

phiam deorumque cultum instituisse aiunt, quum alia ab 0r-

phicis didicisset , alia a sacerdotibus Ægyptiis, alia a Chal-

dæîs et Magie , alia ex initiis, quœ final Eleusine et lmbri

et in Samothracia atque Deli, et si quid.. apud Cellas

etiam et lberos. (I52) Apud Latium ferlur sacrum Py-
tliagoræ sermouem legi solitnm, non inter omnes tamen.

neque ah omnibus, sed ab iis tautum , qui ad optima qua;-

que discenda propensum , a lurpibus vero omnibus aliemun

baberent animum. Dixisse ipsum etiam, ter [lamines libnre

et ex tripode dans Apollinem responsa, quia trias primum;

fuerit numerus , Veneri vero sexto die sacra fieri , quia pri-

mus hic numerus omnia numcri naturæ fuerit partions

et quovis modo divisas candem in subtractis et residuis
vim habeat, Herculi denique sacrificandum esse die oc-

tavo mensis inenntis ab septimætrem ejus nativitatem.
(153) Templum intrare jabot pura Indutum veste et in qul
nemo dum dormiverit , somnum ignai’iae, ut et nigrum at-

que fuscum , pnritatem vero æquabililatis in ratiocinando

et justifia: signum esse declarans. In templo si sanguis t’or-

tuitu fuerit effusus, vel aura vol mari lustraudum esse.
præcipit, quo primum nais pulclnerrimaque re cunctarum

rerum pretia metiatnr, hune quippe primum esse naturæ

humidæ fœtum , primæqne et communioris materiæ nutri-

mentnm opinalus. lu templo ait non esse pariendum : t’as

enim non esse, ut in loco sacra divina anima corpori alli-
getur. (1 si) Festo die nec capillos, nec lingues præcidendos:

non enim convenue censet, ut relicto deorum obseqnla

nostra commodat promiremus. Nec pediculnm in templo na-

candnm , ne eorum , quœ innlilia sunt etque mais, cujus.

quam numen fiat parliceps. Deas aulem calendes esse re-

dro et laura et cupresso et quercn nique myrto , ideoque hit

a nulla macula corpus purgandum nec (lentes iodieudos.

Coctum non esse assandum, quo mansuetudinem ira non

opus liabere indicat. Cadavera mortuarum vetabat ignn

comburi , magos in hoc scculus, ne rerum divinarum, quad

mariale esse! , cujusquam fierez particcps. (155) Mortaos in

albis elïerri tas existimabat, simplicem primigeniamque

naturam juta numerum atque rerum omnium principium

indicans. Inprimis sera pie sanctequejurare jubet, qua-

niam longum sil, quad a tergo sequitur, diis autem nihil

longum esse. Mollo justius esse ait injuriam pati quam lio-

Ininem interfiœre ( in orco enim repositum est: judicium g

animæ perpendens ejusque substantiæ primigoniæ naturam.
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8in xaracxzuéflwem cœpôv ônayoptôu ôtât à auna-
çioawov YIYOVZIVŒI çà 105 A132; oxïgntpov î. 81’ «mm

mirai [.LUMIXÔV Myov. Efiîvôelv 8è 1:96 rpans’înç napa-

xahî Aiàc Soirïrpoç xai il! paxÀÉouç mi. Aiocrxoôpwv,

tic rpopiç ôpvofivraç rèv 8:97.117?» x11 15v tau-mg 2’17:-

pôva Ain, ami Tàv inaxh’a 191v 813wng fi; (puceux,
and fou; Aionoupou: dit aupçœvi’av 163v ànaÏvrwv.

(ne) Enovôùv 8è ph maintient: npocçépecrôai ôsïv
(on i oûôèv 1&9 153v xulôv âEiov aicluv’qç mi aîôo’üç

aidiz’yôavev. ’Orav 8è fipovrrîo’g, 77k yiç éludent 1m-

pv’wyzlh, umnoveôowaç Tic ysva’aewç 153v ânon.

motivai 8è si; à iepà-xatà rein; 822ml); 161mo; impay-
ye’nu, (Eie’vou nua rob; épiarepoiiç, 16 uèv ôzfiièv

âplùv 105 neptuoî Àqopæ’vou 183v &piôuâiv mi Oaïov

flOz’pJvoç, 16 8è 819101593»: 105 âptiou mi Stmluouévou

cupidon Toioîrôç 1K ô 196mm léysrm crû-:05 yzîové-

un zig flapi fin: :Ûcs’ôuav Étimôcôgsœç, agui r na

81’ , 8cm napahinoyev moi abriç, lino 153v tipngLe’vwv

("on uxnaipacrûai, d’un; moi. pèv TOÜÏW «kanoun:
Àc’ymv.

XXIX. (in) flapi 8è ri; confer: min-05, «in; ph
ânÀi’Bç timîv, [LEIYIG’TÔV Eau rexn’rfipiov à ypaçl-vra Ôfià

153v Huôayopn’œv ôtonvfinara mpi rainant, éloigna

fig êMGsiaç, ml. 6190716101 pèv flapi à in)!!! mina,
âplaiorponou 8è and naÀaio’ü «(vau ôtaçspo’vrœç (7)th

uvôç dXeipaTIrÂrou voü «peanve’ovu aux! paf Em-
crn’gu-qç ôaiuovlaç â’xpœç WÀÀEÀoYiopÉva , rai; 8è èv-

voiatç fil-691] TE and minorant , tamile; 1! inox; mi
nommera roi; (fêtai. mi mi; 31mg, mpwcù 8è êEau-
pz’rœ: &uu mi âvzlhnfi cppaîcei mi. impuni-ton
Évapyô’w nui àvapcpûz’xrmv à); 31L pékan peut! paroi

ânoôciEamç êmot’qyovtxîç mi nkfipouç, «à leyo’pevov,

auÀXoyiauo’G, si ru, a ç «podium, ôôoîç nexpnuévoç

if dînât ion un napépyoiç, unêè napnxoucnivo); âno-

aioôuevoc. Tant-Av roivuv divum" 61v tapi 163v fion-:53»:

, 7.4i 191v flapi ôeâw Minium napaôiôomw. (168)1E1IEI1:V.

c

à

C

à (peut): mina âvaêiôdaxet, rfiv n 1’101th m1060-
çiav mi rhv Àoyixùv fichée-am, paOfiuaré 1:5 mui-
1oïu napaêi’ôœo’i mi Eutcrfiuaç 1&4 âpi’o’mç, 61m: u

oôôs’v éorw si: w601i: ëÀnXuôoç «spi ôtouoîv tapât dv-

Opu’moiç, 8 (à; Ëv NI: ouflpcînnaoi mérou 8mxpi’6m-

tau. El roivuv ôyoloyeîui rà pèv Hanyôpou aveu 15v

cuyypzpudrwv 153v vuvi nepoua’vmv, 1è (Ë duo Tic
àxpoo’mewq m3103 CUYYEYPQ’?ÜŒI (mi au). 10510 oûôè

écura»: ënsaprîiutov flûté, «me: si; "uôayo’pav divine-

pov «(n’ai du; êxeïvou 6vra ) , çavapèv in xénon mûron,

8m miam «expia; lunam; 71v ânoxpo’wmç. Aéyoum 8è

ylwyetpizç aôrbv au filsîov êmys).r,6’7,vat ’ nap’ Aîyu-

«riot; 7&9 «me: npoÊÀrjyam yeœuerpi’aç êau’v, émi-

mp Ex THIÀŒKÎW à: xai d’un 055v ôtât à; Neûou 1:91:6-

Or’cmç 15 mi âzpuipa’auç aivoiyxnv flouai flacon ém-

ianpzîv -F,v êvÉnov-ro fiv Aîyumiœv aï Àdylm, 8:6 and

yuans-min ÔVÔELŒGTŒI. aux oûô’fi 163v 009:1»;in Oeoipi’u

napépywç av’iîoîç xatsyfimr’n, fig mi. uûrïç ËyTtEÏPùK

IAMBAIXOÏ HEP! TOT HTBAFOPIKOY BIOT. (nu-:14 )

Amas aepulcnlu cupreasinas fieri veut, quia Jovis wap-

trum cupressinum fuerit vel ob aliam quandam mysticam

rationem. Ante menam Jovi Servaiori et Hum" et Caslo- l

ribusesse libandum, iia ut Juppiter unquam alimoniæ du:

et auctor, Hercules unquam naturæ potentia, Gaston:

tanqnam rerum omnium harmonia celebrentur. (156) Li-

bamiua non esse a conniveniibus olTercnda; neque enim

bonorum quicquam putabal esse dignum, ut eum pudore

et vorecundia tracteiur. Quum tout, terrain tangendam
esse , in memorinm generationis rerum. A dextra lutrandum

esse templum , a sinisira cgrediendum, dexirum quippe

imparis unmeri principium et divinum , sinisirum vero paris

et dissoluti habens symbolum. Hic feriur ejus modus fuisse

pietalem excolendi , de qua quœ præterimus , ex diciis racla

conjectura licol assequi. flaque de bis jam dicendl finis

este.

XXIX. (157) Sapieniiæ amena ejus, ut verbo dicam, gra-

vissima sunt documenta commeniarii a Pythagoreis de
omnibus rebus ad vefiiatem accommodate scripii , et qnoad

cætera quidem omnia braves, inprimis vero vetusium ulti-

mæqne antiquilaiisaillaium valut illibaiam quandam men-

tem spirantes et admirabili eum sapieniia collecii, præ-

iereaque senieniiis pleni et creberrimi , et forum rerumqne

uberlate œieroquin variegaii . sed prœ aliis egregii simul et

dicendi genere præstabiles et robas perspicuis nique indubic

tous maxime referli, idque non sine docte demonstrationc

nique intègro, ut aluni, syllogisme, si quis qua decet via

accesserii, neque in transcursu au! negligenter e05 attige-

rii. liane igiiur de ils , quœ meule comprehendunlur, nique

de diis repeliiam altius seivniiam iradil. (158) Deinde uni-

versam rerum naturalium doctrinam exhibai, quin et mo-

rum philosopliiam et logicam absolvii, variasque discipli-

nas et optimas quasque exsequiinr scientias, adeo ut nihil

omnino in liominum notitialn perveuerit, quad non in illis

scripiis accuralo sil perlraciaium. Quum igiiur in mnrœso

sil, scriptorum quœ nunc circumteruntur alia Pythagoræ

esse, alia aulem ab ejus iliscipulis excepla( quare nec horum

quisquam suc en nomine inscribebat, sed ad Pythagoram

valut anciorem referebant l , omni eum scieniia sans instru-

clum fuisse apparet. Gemneiriœ vero operam eum dedisse

rerum maximum : Égypiii enim mulla habent prome-

iuala geomeirica, quia ab aniiquo jam tempore et inde. a

deorum ælaic necessc est propior Nili alluviones al ami-

siones, ut poriü toinm Ægypliomm terram dimelianlur,

unde et nomen babel geomciria. Nec ionien in cœleslium

rerum conicmplaiionem obiicr inquisiveruut , [inique hnjns
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un napnlneîl Galopin; Exrao’w, oÏo’vmp mi Ev a?»

A G

âpiôuq’: Bi :5 sévi ênéotxev,

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VlTA XXIX. 57
etiam scienliœperilus Pylliagoras. Ceterum omnia de lineis

illeoremala hinc profecla esse videntur : nam compula-
tionem et numeros in Phœnicia repertos ferunt, cœleslium

aulem doctrinam communiter Ægypliis nique Chaldæis
adsoribunl. (159) Hæc igituromnia sibl lradila Pylliagoras
suaqne soienlia ancia promovisse et perspicue accuraleque
audiloribus suis exposoisse dicilur. Ac philosophiam qui-
dem ipse primus appellavit, alfeclalionemque quandam et
quasi sapieniiæ amorem esse dixit, sapientiam vero scien-

liam verilaiis, quœ sil in entibus; enlia autem seniiebnl
dicebalque quœ sint experlia materiœ et æierna et solo
eilicientia, qualia anni incorporalia, quœ aniem præterea
eadem nomine et ob participationem illorum enlia vocentnr.
corporea senliebal (me et materialia et goueralioni alque
corruptioni obnoxia, nec unquam vere enlia. Sapieniiam
aatem versarl circa en, quœ proprie sint, non vero circa en,

quœ verbo tanlum vocenlur enlia, quoniam neque sciri
possint corporalia. neque œgnilionem firmam adiniliani,
quum sint infinila et scienlia comprehendi nequeant, et
propleropposilionem universalium quasi non enlia sint, nec
deiiniiione includi queant. (160) Quœ anicm natum sua suiri

non possini, illorum nec posse scienliam excngitnri : non
igiiur facile appetilum esse passe scienliæ, quœ non consi-

slat , sed polius scienliæ eorum, quœ proprie enlia sint ,
quæque semper circa eadem et eodem modo permaneanl
atque una eum suc nomiue semper sint. Nain et horum in-
tellecium sequi solere intelleclum entium eodem sic dic-
iorum nomine . etiamsi non intendatur eo studium, perinde
ut scientiam universalium particularium scienlia conse-
quilur. a Nam qui de universalibus r- inquii Arcliylas
n recta judicanl, etiam particularia qualia sint bene
perspicient. u ldcirco non scia neque unigenia neque sim-
plicia surit enlia , sed varia et mulliplici specie esse cernun-
fur, nempe intelligibilia et incorporalia, quœ enlia votan-
tur, et corporalia et sub seusum cadentia , quæ per com-
municatioan enlia naturæ sunt participia. (loi) De his
omnibus ille scientias tradidit maxime apposilas , nec quic-

quam reliquitinexploralum. Sed et communes scienlias,
velu! de demonstralione, de delinilione, de divisione, ho-
mines edocuit, ut ex commentariis Pylliagoricis apparet.
Solebat etiam brevlssimis diciis plurimos alque mullilarios
sensus symbolico modo apud familiarœ effundere, prorsus
uii Àpollo Pyihius etque ipso natura per brevissima quœ-
dam ellala ac pana; si molem species semina immensam
copiam difficilium inlellectu noiionnm aique elTeciuum pro-

ducunt. (l62) Tale est illud n principium dimidium lo-
tius w ipsius Pythagoræ apoplilliegma. Neque tanluin in
præsenli hoc hemislicliio, sed et in aliis similibus divinis-
simus ille Pylhagorasigniculos verilalisabscondebat eis, qui
lumen inde accendere possent, in breviloquio quodam in-
finitum laüssimeque palenlem conlemplalionis ambilum
recondens , ut et in illo

omnia conveniunl numcro .
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(312-350.)

quod salpissime omnibus inculcabai , vel in hoc: n amicilia

zqualitas, æqualua: amicilia est, u vel in nomine
cama (mundi) vel sane in philosopha immine, vel
etiam in ........ , vol denique vulgatum illud in letraclys.

Haro omnia et ejusdem generis alia plura inventa flamen-

laque Pylliagoras in ulililaleiu et emendaiionem familia-

rium suorum excogilabai, caque adeo venerabilia orant,
adeoqne divins ab eis quisaperent liabebaniur, ut apud

coniliscipulos in jurisjurandi formulam abirenl : n

non , per eum. gencri nostro a que oslensa lelracns,
in qua (on: nalura: habitat radixque perennis.

(163) floc ilaque tain admirabilc genus ejus sapicuiiœ
oral. inler disciplinas aulem baud postremo, ut alunl, loco
Pythagoreâ musicam et medicinam et divinandi arien! exco-

lebanl. Tacilurni aulem erant e: ad auscultandum exer-
ciiaii, eumque, qui sudire nosset, lande prosequebantur.
Medicinæ eam maxime speciem ampleclebanlur, quœ dim-

tam moderatur, inque hac exercenda accuraiissimi ersni.
Ac primum quidem signa cognoscere studebanl, quibus

congruum laboris viclusque et somni modum explora-
rent. Deinde de ipsa ciborum præparandorum ratione
illi fore primi wmmenlari nique præcipere conabanlur.
Unguenla aulem et cataplasmala Pylhagorei (roquentins,

quam qui cos antecesseranl, adliibebant, sed poliones
medicalas minus probabanl, illisque ipsis ad vulnera po-

lissimum unanda ulebaniur, incisions veto et usiiones
minime omnium ailmlilebani. (les) Quosdam morbos
eliam enrobant incantatiouibus. Musicain quoque pluri-
mum ad sanilalem exisiimabant conferre, si quis sa recto

uierelur. Verum et ilomeri alque Hesiodi selects: sen-
tentlas ad emendandas animas adhibebanl. Deinde quœ:

cunque didicissenl audivissentque, memoria retinenda
esse pulabant, alque oalenus animum disciplinis doctrir
nisque instruendum , qualenus facullas discendi memoran-

dique lradita espere possei : illam enim esse, qua cogno-

scere aliquid , quoque cognitnm asservare oporteret. Ergo

memoriam maxiinopere colebanl, mullamque in es exer-
cenda curandaqne diligenliam collocabant, in discendu
quidem non prius omiilenles quæ docebantur, quam lir-
miier prima disciplinæ rudiments compreliendisscnl,
quæque dicta essent quotidie hoc modo memoria repe-
lenles. (165) Pyllmgoreus vir non ante e lecto surge-
bal, quam in memoriam sibi revocasset, quœ pridie acta
eranl. Id quod sic insiituebai. Operam dabat ut meulero-
peleret, quid primum dixissel vel audivissel. vel domesticis
suis e lccio surgens præcepisset , quid secundum , quid ler-

lium. [adam erat agendarum rerum ratio. Ac rursus rotor.
dabaiur, cui primum domo ogressus, cui deinde obvins
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- lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXlX. XXX. 5:)
fuisset , et qui primo, qui secundo, qui tertio loco scrino

habitus essai. , et sic deinceps. Omnia enim memoria repe-

tere studebat, quœ toto die gesta erant . idque eo ordine ,

quo quæque evenerant. Sin espergefacto plus otii super-

esset, tum etiam connu, quœ nudius tertius acta orant,

eadem modo studehat reminisci. (166) Memoriam igitur

polissimum exercere studcbanl : nihil esse enim, quod ad

scientiam et ad experienliam et ad prudentiam comparan-

dam magis quam,vim reminiscendi valent. Fer hæc toqua

studia iota llalia philosophis repleta , quæque antes igno-

bilis erat , postea propter Pythagoram Magna Græcia cognm

minais est, plurimique ibi philosophi et poelæ et legisla-

tores provenerunt. HOrnm enim arles riietoricæ , generisqne

demonstrativi orationes et leges litteris mandata: in Graa-

ciain translatai sont. El physices quicumque aliquam men-

tionem injecerunt , primo loco Empedoclem et Parmenidem

Eleatem citare soient, et qui sententias vitæ communl

utiles tradere volunt, Epicharmi sententiose dicta prote-

runt, quœ omnibus fere pliilosopliis in 0re sunl. Atque

hæc bactenus de ejus sapientia , et quomodo omnes hommes

pro suo quemquo captu in illam penitius deduxerit , quam-

que perfecte denique illam tradiderit, nabis dicta snnto.

XXX. (167) Justiliam autem quomodo excoluerit , ho-

minesque docuerit , optime perspiciemus, si a primis eum

principiis caussisque, ex quibus nascitur, aicessemus ntquc

simul onde injustitia primum oriatur considerabimus : ila

enim deprehendemus, quo modo banc quidem declinaverit,

illam vero præclare instillaverit. Est itaque principium
justitiæ communia et œqualitas, nique ut omnes instar
unius corporis et anima: iisdem amciantur et unnm idem.

que meuln et tuum appellent, uti et Plato teslatur, qui
id a Pythagoreis didicit.

optime instituit, e vivendi consuetudine privatum omne

(168) Hoc ipsum igitur omnium

removens et communionem eo usque angons, ut se ad in-

timas etiam facultates, lanqunm ad dissidiornm et perlur-

balionum materiam, porrigeret : omnia (enim omnibus
communia erant, nec quisquam privatum quidpiam pos-
sidebat. Jan] si cui placebat lime oommunio, la commu-
nibus etiam justissime utebatur, sin vero minus, facultatibus

suis, quas in medium contulerat, et pluribus insuper re-
ceptis discedebat. [la justitiam stalim a principio optime
ordinavitd Deinceps nemitudo eum liominlbiîs jungenda

justitiam comparai, secretio vero et communis generis
neglcctus parit injustitiam. Quam necessitndinem quo po-
nitus hominibus impertiret, animalia etiam sub codem
genere comprehensa illis conciliavit atque pro sociis ami-
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dag .pnôè âôtxeïv ouah GÔIÔV, p.131: omnium, 11:61-:

hâter». (me) Ï) toivuv mi. roi; (tonic, Blé-n est)
153v afi-rôiv arolleiwv fiyîv üqae’cmx; ml tic mwou’çzç

(mît; figiv aiguail", oixeubaaç Toi»; âvôpu’mouç,

ndcqi uâlkov roi: tic ôuoæiôo’üç wifi; xanotvuw-nxo’at

xat ri; Àoyix’fiç rhv oixstmaw êveanîcaro; ’Ex 8è rouî-

mç 8mm, 81:1 ml du ôtxuloaôvnv gia’fiyev du." âpzîç

fi]; noyautoit-4; napayops’vnv. ’Enel 8è «entai»:

Étrier: xal and": anuérœv covuvayxéCEi flapi 1?)
ôîxaiôv n 11mm», nul Toutou MME: npoevônac, ôtât

tic oixovouiaç 16L êÀNOs’pia Soi-navigua noué: Tilt

ôixaia lxavôîç Eau-u? napacxtuaiëœv. Kari 1&9 ânon;

and écru fi tupi roi: oÏxov Smala 8&0;ch 1E: 8km
lv 151k Rohan eûmEi’aç’ (in?) 7&9 153v oixmv a! 1:6-

)talç coviotavut. ([70) (baal rolvov aôrèv 15v Humi-
yo’pav provopfiaawa 16v ’AÀxai’ou fitov. 105 p.513:

rùv si; Auxeôai’uova «pesâtiav rèv Nov naraÂôaavroç,

oûâèv 331w Omuuace’ivat Miré: 191v oixovopiuv à à"

çiÀosoçiav, figurai 8è 193v yevvnôsîu’av afin?) (lovai-699:,

p.518: TGÜTŒ ôè Mévwvt in?) Kporœvia’rg cuvouficuaav,

dyayaîv 031m, (7)61: napôévov (13v 05mn fraîchi
15v Xapôîv, Yuvaîxa 8è ysvoyæ’vnv upémvn-rrpoms’vai

roi: fimpoîç, toi); 8è Merunovrïvouç ôtât initur; 310v-

raç (Il. 16v Ilanyâpav p.513: rob; «51:03 lpôvouç du:

ph oixiuv aôtoÜ Afipntpo: lapin italien, 16v 5è
arevmnàv Mouasïov. (m) ’Ensi 3è ml 669i: ml
rpuzp’h zoning mi vélum ünepoluta émlpoucw sic;

àôixiav, ôtât "(Un ômuipai flapi-nant voyou Bonôeîv

nazi involutif noÀelLeîv. Atà «Un 8è ml vip: 10m5-
mv Siaïpeaw êpoteîto, ô’n 1:6 NPIÏYIOV 163v xaxâiv 1re:-

pmppeïv mon et: a vin; chia; ml du; arôme fi xa-
Àçuulvn rpuzpï’], ôeôuçov 3459m, Tpitov 6’À5090ç, 802v

En nuvrôç eipyuv 15 nazi ânwôcïcreai du rpuçùv mi

coveOiCschai aïno «gavai; cdxçpovl 16 ml. &vôptxiïi

5&9, ôuoçnuia; 8è miam xaôapeôetv 117,; te exulta-

61325,: mi ri; galipot) mi 17;; laiôopnnxîç mi
192c popuxiç nul YEÀmTO’ROLOÜ- (172) Hpèç 1061m:

dm 350; ôixalocüvnç actinie-10v xarecrvîcato, çà

vouoentxdv, 8 «poudrai 91v, a Saï noieïv, (inavo-
psiîu Si, â p.13 1991 npdrrew, xpeïrrov Si fart nui
166 8ixaarmoî- 16 pèv 1&9 in" tupaïa «pocs’mxe ml
voaficavraç Ospaneüst, «a 5è rùv gin-h oùôè voaeîv,

ciné: xôpmesv émuehïrat fic ëv fi kPUlfi ôyeiaç.
’Ilootou 8è 03m): Ëxovroç vouoûs’tut névrœv 5910101

yzyo’vamv oî "uoayépa. «pocsÀÜo’vrsç, npôitov uèv

Xapo’wôaç ô Kamvaîoç, Emma Zaïhuxoc ml Tuni-

paroç, et onpoï: vpoîilfavrsc rota; vduouç, 12964; touron,
Bsaimroç mi. iEÀixaîwv mi ’Apicroxpémç ont d’6-

noç, et (Pnyivwv yevopzvot vouoûs’rai. Kaï mine;
auto: impôt roi; «V3163»: relirai: icoOe’wv TltLôV Étu-

ypv. (In) 01’: 7&9, xaeaîmp ’llpa’xlsiroç ypéqasw

’Eqasm’otç En?) 10h; vâuouç, àmiyEucôu «ou: milita:

hgnôov xshüaaç, &ÂÂà p.513: "oui; sinuiez; nul Tro-

lAMBAlXOY HEP] TO)’ "l’BAl’OPIKOY BlOl’.

A

(son "un:

cisque liaberi jussit, ila ut horum nullum nui injuria am-
urent aut occiderent ont comedercnt. (169) Qui igitur
eum animalibus etiam, ut quœ iisdem nobiscum constent
elemelitis, communisque nobiscum vitæ beneficio fruantur,

homines sociavit , quanta mugis nectasitudinem eis stabi-
livitl qui ejusdem spaciei animas, rationalisque facultatis

participes suntiI Patet hinc, justitiam eum a principio
maxime proprio derivatam intrmluxisse. Sed quoniam
multos sape pecuniœ indigentia ad injuste agendum adigit .

liuic etiam malo , intercedente rei familiaris dispensation,
egregle prospexit, liberalibus sumptibus salvajustitia abunde

sibiruet comparatis. Est enim omnino omnia bene ordinant

civitatis principium pista rei domesticæ dispositio, quippe

quum ex domibus civitates constituantur. (:70) Ainnt
igitur, Pythagoram ipsum, postqunm Alcæi, qui a lega-
tione apud Lacedœmonios peracta redux modem oblerat,

bonorum lieredilatem adiisset, non minorem sui ab rei
familiaris dispensatione quam a philosophia admirationem

excitasse, quin et, quum uxorem duxisset, natam sibi
fillam, quœ postea Menoui Crotoniatæ nupsit, ita edu-
casse, ut virgo clioris prœessct . mulier vero inter au, qua:

ad aras acœdebant, primum locum obtineret, Metzpon-
linos denique memoriam Pythagorœ postero ndbuc tem-
pore venerantes domum quidem ejus templum Cèreris,

angiportuln autan Museum appellavisse. (l7t) Quo-
niam veto etiam lascivia et luxuria etque legum contem-
ptus ad injustitiam sæpe numero impellunt, ideo quotidie
præcipiebat, lest opem ferendam et quod legi adversatur
impugnandum esse. Hinc etiam il: mais distribuebat , ut
primum eorum in domus atque civitates se insinunre luxu-
ria soleret, secundum lascivia, tertinm interitus, ideoque
arcendum procul omnibus modis repellendumque luxum
et sobrim ac virili vitæ a prima nativitate insuecœndum
esse , prætereaque abstinenduru ab omni maledicentia tain

lamentabili quam rixosa et contumeliosa et importuna et
scurrili. (172) Ad hæc aliam pulclu-rrimam coustituit
justitiæ speciem , legislatoriam , qua: facienda quidem praæ

cipît, fugienda vero vetat, et ipso judiciali longe est præ-

stantior z hæc enim similis est medicinæ, quœ agrotoa

carat, illo vero prorsus non ægrotare sinit, sed anima:
sanitati e longinquo prospicit. Quod quum ila esset, Ic-
gislatores omnium optimi e Pytlingoræ schola prodierunt,
primum Chai-ondin Cotinensis, deinde Zalcucus et Tima-

ratus, qui Locrensibus loges tulerunt. præter lios Thcœ-

ictus et Helicaon et Aristocrates et Phytius, a quibus
Rlicgini loges acceperunt. Atque hi omnes a civibus suis

((73) Non enim, quemad-
modum Heraclitus Ephesiis se loges scripturum esse dixit ,

civibus omnibus ad laqueum amanclalis, sed multu eum

divines honores adepti sunt.

lienevolentia civilisque ratinois scientia nges ferre conati
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lirixîç émotion: 110510051513 haï-signent Kari ri
8:? mérou Omuya’CEw, rob; &ymfiç mi 1900i: êÀeuOé-

I H ’ v A, l. a I91.; FETEZOVTŒÇ; lagune 7a? 690.15 un mu "00170-
çoo 50.510; yevo’luevoc mi. :(Îw 1671M 105 "00ay6çou

a annexion, damai: êhüOsço; mi napayevéuevoç «foc

rein rétaç :06: 15 voyou; côtoie 501,112, anaînep ml
lv 1’971") ôsënhn’ixauev, zani 1:90: 191v âvôpst’nv son:

nolitaç 111199:01:65, Tùv dual-h âôaîvarov civet: miam.

1E1! mi vin et Imam ndvuç mi oî ’llptôanol x11
et «0010i nov fiaiçCa’gmv roiuç «015v vicia; nsiûouaiv,

mg 0C1): En: ?01Pîv1t fin zinzin rimât Engu’vsw :531:

ânoôavo’vroiv, mi au :0v (teintai; ou çoenîéov, 600.6:

1:90: une mvôüvouç stigmate): éxrs’ov. Karl 11’610:

nutôeücaç toit: Un: mi yod-ila; ouïrai; rob: voyou:
5 11.611610: TGV Gy?» En! nap’ aÛIoÎç. (171) ’E-u roi’vuv

âvuoiuo’narov «po; tir: ri; êtxatoaüvnç xaraîemcw

unsldpsavev au: 1h 763v eum àpyfiv, Évœbe’v :5 tif
ëXEtV’IjÇ nohuiav nazi vououç, Summum»: :5 mi rà

813mo: ôtéônxev. 013 lEÎPOV 5è nul :3: an’ Exclu-:0v

81m: 811.3916: wpoeôeïvai. To 811170510011 «spi :03
Odon , à): 50:: :5 nul. 1:90: 1b civôpdimvov vivo: 03m);
Élu, il); ÊmÊÀÉmW xai un olivoipsïv 1161017, 7.9720:-

jLov au: famhipfiavov 0l. "oeayopstot nap’ êxcivou
galions; AeioOat Yèp 4151.54 Ennui-sin routine,
fixent! [mob avraipetv àîtzâoopæv, ramon-p 8è sint
tipi imè 103 (m’en yivoye’vnw si «ré? Eau 10 05m:
roio’Ürov, 61’510»: au: t’a: roi": douance; âpyj’fic. T69!-

ami». 7&9 à"), (peut To Ciliov éperon sint, ôpôôk
Xéyovreç, mi 1:01xiÀ0v aussi 15 1&1; 6911.81; mi :àç

intûuuiuç ml. nard: :5: lourd: 15v 1:1:053v’ ôsïoOai
03v 101.0161114 ûnspoyfîjç ra mi hautaine): , âç’ fie

éon ewçpovwluoç tu; nui. «En. (Hà) vfilin-:0 sa ôsïv

ïxaarov mûri?» «01.115sz tùv si; ode-eux moulin
pnës’rrose 11’101)»: (leu; r71; 1:96; 1:0 Oeïov 661611316; :5

mi Ocpansiaç, &ÀÂ’ dei :lOeoOat 1:92) si: Savoie; (in
ÉmGÀÉ-rrov 1: nul napaçulénov div àvôpmm’vnv (ive)-

y1’jv. Mara: 8è :0 Geiâv ce ne). to 8my.o’v10v Rhin-av

rotarien: Myov yove’mv :2 mi voyou, mi Touron:
ûmfixoov «sa»: xaraaxsudëzw, p.91 nÀaaflÎSç, sikh! 1re-

nziapÉvwç. IKaOo’Âou 8è (ilion-o 851v ûnoluuëaivew,

unôèv aveu ueÎCov xaxov bop-Aix: - où 7&9 momifiai
:0v civôpumov 811003150601: pagôsvàç interaro’üvroç.

(ne) To pévetv Ëv TOÎÇ «arpion; 5050i a ml vouiuoiç
êôoxioacov 0l 0111895; êxaivm, x3111 1411.91?) pipo) êu’pœv’

10 7&9 agate; ânonnait: une: 163v incapyp’vrmv mon"

nui oixeiouç au: xalvomuiaç 013515163; au: cuuçopov

Mi connotait. "0113: uèv 05v mi in: ri: wpoç robç
mon: baie; élagua loyer ôte-rumina, 61311?va ému-
roÜ 10v piov 10k 16101: imôemvüow’ ou leipov 8è

hoc umuoveüom, Savaoe’vou mi tôt cilla: une");
ipouivnv. (177) ’Iîpôî 8è :8: 1:90: rhv «9:66:13»: du;

1x Éuëoîpiôoç llÇ Kpôrmva nepayevouÉv-nv in). 11)»:

êEair-ncw 153v quoiëow 151:0 Iluônyo’pou (11,052: xal

«paxfls’vw. ’Exeîvoç vip, âv’çpnlus’vmv :ivôv 163v

lAMBLlCHl DE PYTIlAGORlCA VlTA XXX. 61

sunt. Vernm quid hosce luiremur, qui et educati sont
et vixerunt liberaliter? Zamolxis enim Tlirax, Pythagoræ

servus ac discipulus, manu missus atque ad Gelas reversus

[egos ipsis tulit, sicut Initie diximus, et ad fortitudineiu

populares sucs incitavit, dum animœ iis immortalitatem

persuasit. Unde etianinum Galatïe omnes et Tribal" et

alii multi barbarorum liberos sues instituant, ut credant,

animam non posseinterire, sed mortuis superstitem ma-

nere , nec mortein pertimescendam , sed fortiter esse peri-

culis occurrendum. Quæ quia Getas docuit, legesque

ipsis lulit , liabetnr apud illos deorum maximus. (174) Jam

emcaelssimum ad stabiliendam justitiam deorum imperium

censebat esse Pythagoras, coque tanqnam principio usns

rempublicam legesque et justitiam etjus constituit. Neque

alienum ruerit, quœ prœceperit singula adjicere. Scilicet

cogitationem , esse divinum numen atquc ita se gerere erga

humanum genus, ut id inspiciat, minimeque negligat, ab

ipso edocti Pytliagorei plurimum utilitatis in se habero

existimabant. Hujusmodi enimregimine nabis opus esse,

cui nullatenus refragari audeamus, tale auteur esse regi-

men divini numinis : quod quum tantum sil, d ignum quo-

que esse , qued universis imperet. Recto enim ab iis dictum

est, protervum esse natnra sua animal atqne inclinatione

et cupiditatibns, aliisque affectibus varium. ideoque opus

habere tali iinperio etque nlinatione, a qua moderatio et

ordo proveniret. (17:3) flaque existimabant, unumquem-

que eorum naturalis luljus varietatis consoium nunquam

pietatis cultusque divini oblivisci debere . sed assidue menti

suie proponere numen, tanquam quod liominum actionrs

observet et custodiat. Post deos vero et dæmones maxi-

mam parentum et legum rationem habere, itaque hls non

simulate, sed ex animo esse obsequendum. Omnino vero

statuebant, anarchiam maloruni omnium maximum esse

judicandam : nemine enim imperium obtinente salvnm esse

non pesse hominem. (170) lidem viri in patriis legibns

consuetudinibusque perstandum esse censebant, ceteris

licet deterioribus: nain neque utilitati neque saluti publicæ

consulere eos, qui a legibus receptis desciscentes novis

rebus studeant. Ceterum Pythagoras multa et alia pietatis

in deum documenta dedit, doctrinam suam ipse sua vita

comprobans: non abs re tamen fuerit , unins duntaxat me-

minisse, qued reliqua quoque mirificeillustrat. (177) Dium:

quid , quum legati Sybaride Crotonem ad repetendos exultas

advenissont, Pythagoms dixerit etque t’ecerit. Fuerant enim

ex familiarihus suis quidam a Iegntis istis interlecti, nique
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p.08 aômU ouvôtarpiqpoïwow 61:0 fait! inane»: 1:9:-
oÉsurôv, 5V ô pèv 153v aûroxeipmv, ô 8è oî0c arthu-

mnotoc inti dppmortaç [1:v0ç] :631: fig ardue); pas.
oïqxômw, Ën la?» :Îuv Êv «au ôta-nopouvrwv,

81mg xpvjeovrat :oîç minium, [in 1:90; 100: tral-
pouç, «à; où): âv podium (1.27001: npàç 0:13:00; disponi-

ou: 100; Kpormvwiraç, nui Sonqm’Çovtoç 46:05 (un?

tapais: toi; Banni; 1:90:16:th Ensivouç nui 100: iniraç
â7:0 15v pwpiïw ânoan’â’v, nponieovrwv à" du?) du

Éuôapw’fiv nui psuçous’vwv, 1:?) uèv adrélatp: X670»

ânoëôovr: 1:7»: êmngnmps’vmv 00 bigouden: Éva-455v

(802v shinto «010v Fixant» quidam civet, 1:11:90 :0
nui «poupov lui une (quidem; êptnvqôa’vu s 8:0 ri
flûtai 36ml; n dv1epœrîoa: :0v mvôavoucvov, si nui

u. :0v bien.) léyovrs: r00: lpqapo0ç âîw’acsuv a» 110,1:

«triait ànoSoiJvu: ;), (ne) 1:90; 8l :0v Ërspov, à): :0510,
xarayslâvu 15v ôuîplôôîv, êv aï; (inactivera [11:04.

16mm Énévoôov cive: mit; qua-air, , nui (paie-noviez «p04

10v «râpa amorem êmoîoÀ’rÇV, Énuôàv nui il: 5.500

(Lina; xaraeaivuv, nui neigeoit: 1:15:13; ËrÉpav, auv
(Ravir, n°190 :05 narpâç, 01’»: t’en pÉÂÀew si; :0v 153v

dosêâîv 1:51:01: napnëoinsw, 61:01: canai; oiô: :00;

coaysïç noÀanus’vouç. l’ du?) 153v
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upscêsun’ïw, naineivou npoooiyovroç Êni vip CCDŒÏTIV

ne nui nspippavape’vou 110115)» ânolouflouvtwv, site tu;

163v ouuéouhuo’vrmv Toi; Kpotmvuiraiç, Émiôfi 10

in: 15v finov-toiv nare’ôpainsv, 8:: nui "00:17:59;
«pecno’nuw inavoviflnoav, intèp oz, mihi: 55 àpyjç,

"iamp 0l. p.500: wnpaôeôdinaow, ânoivrwv ipiwy’oiv

au si» pèv mûr-in çmvfiv toi; âvflpdmoiq dodue», (mais
1’531: anion (mon pnôêv av migrions pÀüO’ÇPijÆ-ÏV.

(Un) Kari film 5è (2300001: âveîpe :05 baratinais
1’00; hem-linon: e’m0 Tic Minime, 8:0 ri: npt’o’ewç

fait! sinolôv, siam: ph &Ànôâîç raümv hymen-m,

sa dada: 80 nui Zp’rîoiuov 0.56m: zig 10v 9660i: 157;; dît.

niaç. nous 8è panai: âôtxcîatia: Seiv rapinai)"
fi xui’vsw ivOpumov (Ëv flou 70:9 nierez: dt! xpiow),
ixÀoleo’jnevoç 191v d’ex-Av nui vip: oôoiav (fini: nui

«in: npdimv 1631 duo»: 060w. Boulogne; 8è vip» êv

se roi: âviootç nui huppés-90:4 mi ànzipoiç rempa-
aps’v-qv nui ionv nui auguerpov ôtxatooüvnv napa-
ôeÎEu: nui 8mn; ÊEÎ aôtùv aicnsîv ôçqujeaoôai, 191v

ôinmooiîv-qv s’y-r, «passement in?) cliquer: Êxsïvm,

31:29 (novov 115v Êv ysoiueroiq Siaypzpinaitmv ànsipouç

a, pèv ËZOV :0; 103v cil-nuoier conneau, évolution 8è
dith’jiom Slanuus’vow, in; (le: 10:; fic, Buvu’pswç

duoôeiîetç. (me) ’E-nsi Bi nazi lv 1:90ç lapai: magie:

fart 1:; Summum, nui mon]: rowüro’v 1m: rpo’nov
ÂÉYETGI fm0 1.17111 "uôayopziwv napaôiôoeûm. Hiver:

w 70:9 nard: du 05:01:: 10v pâti IÜKŒIPOV, :0v 30 inau-

pov, 8:0:psïaOa: Si filmiez 11 mon»? xai diminua
n’ai cinglômn tir]; contamina; nui eàtpvsolaç, nui si r:

d’un 10:05:01; êv ni; 1:900 tin-flou; ôiaoopnîç ôv

ÜHŒ’PZEL vEus: «(ne ôuiiiaç aux, ô zoarium: V20)-

( 70-379.)

nous quidem legatorum cædem proprio manu perpetra-

vent, alias lilius erat eorum alicujus , qui seditionein exci-

taverant, retoque naturali post exstincti. Quum adhuc dt:-

liberarent Crotoniatœ quid facto opus esset, Pythagoras

discipulis suis dixit, sibi non placera, quod Crotoniatæ
tantopere eum illis disceptarent: suo quippe judicio victimes

aris ndmovere ac supplices inde abstrahere non esse eis

concedendum. Sed quum ipsum Sybaritæ convenirent

conquerentes, homicide: quidem objecta sibi excusanti
non dore se responsum dixit (unde eum incusabant, quod
se Apollinem me jactaret , quum antes quoque superaliqua

quæstione , quare se res ila haberet, interrogatus vicissim

interrogasset sciscitantem, num et Apollinem venet, si
quod oraculnm edidisset , caussam patet’acere? ), (178) alteri

vero , qui scholas ejus , ut putabat, irrisuriis , quibus redi-
tum animorum ab intestin docebat, se luteras iili in orcum

jam descensuro ad patrem suum daturuin esse dixerat,
atque inde remeaturum a patte responsorias sumere jusse-

rat, respomlit, sibi propositum non esse, ad impiormn
sedes proticisci, ubi probe sciret puniri homicides. Quum

autem legati conviois in illum jacereut, ipsequc munis
comitantibus ad mare procederet et se lustraset, quidam
ex iis , qui Crotoniatis a consiliis crant , postquam in cetera
legatorum invectus est, adjecit, Pylhagoram quoque con-

vitiis lacessere agressos esse, cui ne brutorum quidem
animalium ullum maledicere ausurum foret , si, ut primltus

accidisse fabulis traditur, omnia animato denuo humons

vocc loquerentur. (179) Repperit aliam quoque viam.
qua hommes ab injustitia revocaret, proposito animarum

judicio, quod et vere doceri intellexit, et ad injustitiam
metn reprimendam plurimum conducere. Multo flaque
satins esse dicebat, injuriam pali quam hominem occidcre

(apud inferos enim repositum esse judicium ) , perpendens

animam ejusque essentiam et principem entium naturam.
Jam quo justitiam in rebus inæqualibus mensuraque caren-

tibus et infinitis determinatam et æqualem et commensu-
rotam demonstraret, simulque exemplo quopiam doceret,

quemdmodum illa exercenda essai, similem dixit esse
justitlam illi figurez, quœ sols in diagrammatis geometricis

infinitas figurarum compositioxies , inmqualiter quidem inter

se disposilas, sed æquales spatii demonstrationes habet.
(180) Sed quoniam in consuetudine quoque eum aliis jus-

titia qumdam consistit, talem ejus modum a Pythagoreis
traditum esse ferunt. Nimirum vivendi eum aliis ratione!!!

aliam opportunam esse, aliam importunam , et dilïerre
bas inter se diversitate ætatis et dignitatis et necessitudinis

et meritorum , et si quid præterea discriniinis inter hominien

occurrit. Esse enim convictus quoddam genus, que si
jurenis ergs juvenem utatur, minime id importunum ri-
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(an-33:.)
15’qu psi: «po; Vêt:)TEPOV 06x ëxuipov glui, 1:96; 8è

rôv mesCürspov clampoit. 061:: 1&9 ôpflç 01:15 aimi-
)Ëiç :150; n’aiv 061e Opacümîoç, aillât flacon: mini

rough-av âxaupiav sûlaânre’ov sint ri?) vemts’ptp «po;

16v «peasürepov. (un) [lapa-flûtai: 85’ riva eÎvau nul

tin «api. 1:05 &Ew’maroc M-(ov- «po: 7è? chap: étrl

xaÀoxayaOla; fixovru amena» clampa 051." :667;an
05-:l eÜxaipov civet: npocçae’pew 051: «(lippues-(av man

otite 1è lourd. 153v éprit»: sipnge’vwv. "murrhin:
8è rouirai; ml 3:91 tic 11:96.: toi»; yoveîc ôyikiaç Giclé-

yero, d’estomac 8è ml. mpi. ri; «po; robe eûepyz’mç.

Eva: 8è tamil-11v 1M: ml. n°10537; tin: 105 xuipoî
[peint ml 7&9 153v ôpinop-fvwv 1a ml Oulutouluë-
van «à: p.5: sûxaipmç 105:9 nouîv, roi); 8è dizai-
pmç, mi mihi: a: 153v égayouévwv r; nul trflOupoôv-

1min mi ôppéwtœv à? ôrtôvitrou toi: [Av inoÀouOfiv

xaipév, roi; 5è oixmpiav. T in mûri»: 8’ alun 1610»:

mi flapi 163v illum 1mm?» TE ni «poireau nul 8m-
Os’seœv ml ôiLtÀtôiv ami êvreûîsmv. (un) El’m 8è

tin xatpbv ySIXPl ps’v TWOÇ êiôaxràv ml inapoiÀoyov

ml «polo-(in Entôszépsvov, xaôéÀourôè ml. ânMBç

oôaèv du?) 106mm indpxetv. ’Axo’louô: 8è alvin ml

07.sôov ratafia, oÎa auprupe’necôai 105 xaipo’ü
966cc nil: 1e 6vopatops’vnv &pav nazi. ra 1rpt’n’ov mi. 1è

ângérrov, ml si 1:1 illo wTLoîvn vomi-roi; égorgé: 6v.

’A flip 8è àmçaivovto év mari à tu 16’»! ripiwraîrwv

EÎVII ôyoiœç il! Ëfildt’rîfl’f. 1:: nui émettais! nui. êv yevé-

est , mi. mihi: «a ëv obtint 1e mi mihi ml orpurone’ôq)

mi «au: roi: vomiroit; configurai. duoestïipnrov
8’ au; ml ôuooüvomov 113v fic âpxîç (pliant Ëv 11’861

10k eïpnyz’votç. ’Ev flip raïç Emanîpmç où ri; Tu-

Zoüanç Jim auniez; to xatuyaôiîv ce ml xpîvau
MME; Mélia-rag tic 15: 141’911 tu"; tpaypaulaç, noîov

raviront âpzvî. (183) DIEYGIÀ’IW Si glui ôiaçopàv ml.

czeôôv «spi flou a ml nom-roc rov xivôuvov 76v:-
côai, il); Ânpeeio’nç 69053; flic àpyjç- oôôèv 7&9, (in

ânlôiç elfieîv, in 163v garât mira ôYlèÇ ytvwôai,
âyvonüt’cnç si; oiÂnOW’fiç âpxiç. T ôv aôrôv 8’ aveu

167w nul flapi ri; Érépac âpxîç- 051: 7&9 oixt’atv 051:

mihi! a: «ou av oixwlfivat , un ûnuipîavroç dÀnOLVOU
âpzovroç, 17,: nia-7,; se Exoum’œv. ’Ayupore’pmv 7è?

Saï poukope’vwv rùv intimai-sin yiveaôau , ôpmiwç 705

u &pxovroç mi. 153v âpzous’vmv, 5:61:19 ml à; unifiâ-

on; à; 69063; ywogëvaç émoulu); 85h épuisait yivtoeau,

àpçorépwv flouiroluëvwv, toi? Te ôtôa’cxov-roç ml. 105

pavûoivovroç- aivurei’vovroç 7&9 ônors’pou avinera r53»:

sipnye’vwv oûz av êm-rshafi’fivai xarà rpânov 1o «po-

xsiusvov Ëpyov. 05m) pèv 05v 1:?) neiOsaOau roi: nippon
and?» avar. lôoxiiw Ce ml. 1;) TOÎÇ ôiôaaxtflmç ônaxoûsw,

ungvîptov 8è 8U (mon pérou-w rutilera roto’ürov.

(les) [Ipbç (Dtpexôônv 1èv EGpwv, Siôéaxalov alitai;

ywo’pèvov, aïno 171c Talla; si; AiÀav Exouicôn , voca-

xopfiamv 16 aôrèv rapins-ri yevôpevov 1:23 inopoupe’vtp

17,: çôaipioîoemç m5051 mi xnôeôcœv «676v, napéuswë

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA. XXX. 63

derl,sin ergs majorem natu, importunum une: non enim

ab omni tantum ira aut comminationis specie omnlque

fermais, verum a iota hujusmodi importunitste juve-

i (un) Similem di-
: nain eum viro, qui ad verum

virtuiis dignitatem pervenit, neque decorum , neque tem-

nibus ergs seniores cavendum esse.

gnitatis esse rationem

pestlvum fore, familiarius out alio ex prœdictia modo

agere. liisce similia de conversatione eum parentibus
etiam disserebat, itemque de en, quœ est eum bene me-

ritis. Esse autem varium quendam et multiformem oppor-

tunilatis usum z scilicet qui irascantur nique indignentui,

partim Iempestive id facere , partim intempestive, itidem-

que eorum , qui appetitu cupidîtateqne et impetu in rem

quampiam fermtur, alios opportunitalem assequi , alios no

ca aberrares Eaudemque ceterorum etiam affectuum ct

actionnai et dispositionum et colloquiorum et conversa-

tionum esse rationem. ([82) "une autem opportunilatem

doceri aliqnntenus et. caria quadam ratione ac via et arts
comprehendi posse , nnlverse aatem et simpliciter admitter

tale nihil.

quasdam, id quod elegans et concinnum dicitur, item-rie

Adhærere aatem illi natum veluti pedissequns

deoorum et congruum et si quid aliud hisce geminum
est. Principium nutem in omni re declarabant esse pre-
tioslssimum tain ln scientia et experientin quam in genern-

tione, et mrsus in domo et urbe et exercitu et in omnibus

ejusmodi corporibus, naturam aatem principii in istis
omnibus oognitu perspectuque dimcilem esse. Nam in
.lisciplinis non vulgoris ingenii haberi , ex tractatione par-

tium intellectu judicioque recte ossequi, quale earum
principium sût. (183) Plurimum nutem referre et prope-

modum de univers: rerum omnium cognitione actum esse,

si principium non recle comprehendatur z ignorato enim

vero principio nihil, ut simpliciter dicam, sani deinceps

fieri. : nequeenim domum neque civitatcm recte institui posœ, nisi et
verus princeps præsil , et in volentes exerceatur imperium.

Etcnim utrisque consentientibus , principe et subdilis, im-

Eandcm etiam principatus esse rationem

perium administrari debere, quemadmodum et disciplinas

rente tradendas utrisque, doœnte et discente, volentibns

trndi opofleat 2 nainsi alternter reluctetur, id , quod aga-

tur, ad (inem rite perduci non posse. sic igitur probabat ,

reque præclarum esse, si imperantibus obsequium, præ-

ceptoribus vero faciles aures præstarentur, cujus rei gn-

vissimum edebat facto documentum. (1810M Phereèydem

Syrium , præceptorem suum, ex Italie ln Delum profectns

est, ut ei pedicnlari , quem dicunt, morbo lainant! opem

ferret et auxilium , atque illi ad mortem ejus osque 1mm,



                                                                     

(N

j au a. a ne l I , ITE «1px mg «hum; «un? xou tin: 6mm: simul-won:
mpi rèv crû-roi; annyspôva. 05th) rapt noÀÂoË ràv

t s a s r u s r In59: 10v otoacxalov inclure anouonv. (ms) "po; Te

t à x x æ N «- - a . n 1pùv me emmy ç un 10 supermen-tv aurait: 0!!wa eu
napeoxeôaîe roi); ôutÀnrÀtç "ufizyo’paç, «son quoi

Î I ê U *’ i z Inon Auaw npoaxuvncuvta v H91; (tpq) mu .Eiovm
auvmleïv Eûpupaîgup Eupxxouatq) fait! Éraipmv nvi

«spi Tu «portulan fifi; 0:05 eloto’vn. "peaïiEaV-roç
5è 1017 lîûpuçuigmu ftpoapeïvat uôrôv, ptéxpt; av ml.

b I V, a.In aïno; upocxumo’ac kami; , êôpaoônvat ênt un 110M,»

003m? iôpuue’vq) mirum. iQç 3è «poaxuvfioa: ô E696-

qaagsoç nui Ëv tu". ôtavofiuart mi. puma-râpa. MW Eau-
rèv êwm’al ysvo’psvoç 34’ ére’pou fruÂÏBvoç Éxkaôôpevoc

àn’qkkaiy’q , 16 1s. rîç ips’paç Minot: sui. 191v Émoücctv

a. 1’la mixte: mi 16 TEÀÉOV pépoç En 17,; 001m fissipare nysv

; z l l t l a x 1 iarpspaç Trpochsvuw ô Auo’iç.Kai tory-a av En: «hmm

» a: 1’ æ à: Nypovov aûrou ’r,v, si [ni flip ëv up âpaxoitp 111; fine
ipépa; yavôusvoç ô Ëüpôzpzyo; ml. âxoüoaç hulu-

... .. ,rouiss’vou «çà; To)V émipwv tau Auctôoç &vepwîcôn.

20 Karl Emmy :16er 51:1 fipoape’vovra nard rhv cuvefixnv
s’imîyaye, t’hv chiant siums! rie bien; mi npocrsmôeïç ,

5:: a raümv 813 pot 055v TtÇ Évitez, Boxipiov êaoyæ’vnv

N ne I a
1m au «spi comme: silo-rafistole. n (Isa) Kart To

4 ëpzlzüxoiv 8è d’TŒIZEUÔŒt êvopoGÉ-mcrs and u cillai «and,

l C t t lm I ï I2 un a); elpnvorroiov 10 humanisa. IZÛLColusvm yàp
puait-radiai. çdvov (mon! à); ivopov nazi impôt quem,
noli) pâÀÀov âeepnu’irepov «tv ivOpomov fiyoûpzvot

I ) Ï ’ ’ I N . IxrttVtw aux ET ivrohpow. (Doum: 0è payant;
sui. vogsoûém: ô nommer rot’notç 1&9 nul emparo-

30 rouirai. Kai 1è a: Cuyôv 8è p.9; ûnepGaivetv a
ôtxatocôvnç Êotl napaxe’Àsuaua , mima rôt 8:31am

«1901172110»: âcxeïv, à); êv toi; tipi oupeo’lœv Saven-

o’srai. né?1]VEV 61’911 au! minon 106mm paya-13v

onoushv rapt 1)qu ri: ôtiatoauvn: immun: noli. rampa,-
I36 806w si; oivûpoînrouç nenoinpevoç "n°1176941; (in s’y

raïa Ëpyotç mi s’v toi; Royale.

XXXI. (un) "fluerait 8è fifi «spi roérœv 10’qu
ô flapi. ouippoo’üvnç, t7); TE aôriw hurlâmes nul 7re:-

r - r a! a 7 w à t958mm un; lpmpsvotç. Erg-Inca p.5»: auv fion r mua
50 RapaYYûy-ŒTŒ Rapt whig, ëv oÎç tupi. mi otôvîpq) rôt

ào’ôppnpa freina. ânoxôrrtsw ôtépwrat. To5 89.116105

riâouç êcrrlv o’urofi, ëpxiu’oxœv âna’vtwv ml. «pouah

figuiuoîrow rwôiv àxoÀoîo’rmv, mi; àypumintç nul rab;

roi? loyiopoî silixpwn’atç êpnoôt’Ço’vtwv, ml çà napa-

riOeoGat pèv Ëv rai; Ëdttü’fitd’t rôt flôëa. mi uoÀurEX’F.

s’ôs’opara, àrrorre’guuo-Oat 8è at’rrà TOÎÇ obérai; Ëvsxa

105 nolisai p.6vov tôt; Enteuuiaç unpartOÉpsva, nul
16 xpuoèv êÀsqu’puv unaepiotv popsïv, pto’vov 8è ràç

éraipaç. (las) ’En 5è Élepoôia a ni. «av-raki];

no crum-h 1:95; 1:6 716601,; xpou-eiv connaîtra, fi ra ouv-

rovoc mi. dôtoirrvsuaroç «spi. du ôuoknmomw 15v
Oswpngm’row dvu’hflfiç 15 ml êîéracnç, ôtât rit and

8è ml domi: mi ôXi-foatria ml ôhyoümt’z, affin; 1:2

mi «106mo ml 163v (union invertir-édenta; xarsîavoi-

il

6

IAMBAIXOY HEPI TOT HYGAFOPIKOY BlOY. fiai -:too.)

dct’unctoque magistro sua juste persolvit. Tanti (unit-bal

(l85) Al) pacte Vert) ron-

venta religiose servanda præclare discipulos sucs infor-

studium præceptori debitum.

iuavit Pythagoras. [taque Lysidem aluni oliquando in

templo Junonis adoratione functum inter exeundum in

Euryplmmum Syracusauum familiarem tum forte intran-

tem cires propylæa incidisse. Qui quum rogasset ut, donec

ipse quoque adorato numine exiret, exspectaret, Lysidem

in sedili quodam ex lapide ibi constructo consedisse, ibi-

quc, quum Eurypllamus adorntione peracta in profundas

quasdam meditationes prolapsus, promissiquc oblitus per

aliam interea portam templo excessisset, quod lucis reli-

quum erat, noctemque insequentem eum houa diei sub-

secutæ parte immotum persedisse. Net: finis fuisset, nisi

Euryphamus postridie auditorium ingressus desiderari a
condiscipulis Lysidem audivisset : sic enim erroris sui admo-

nitus eum ex composito adhuc exspectantem abduxit, obli-

vionisque sua: caussa patet’acta a hanc sane u inquit

a deorum aliquis mihi indidit, quo tua in pactis servandjs

constantia probaretur. n (I86) Ab animalibus etiam esse

abstinendum quum 0b alias multas ratiches, tum mais
conciliandæ mussa imperavit. Nain quum animaütium

modem ut nefariam naturœque adversam abominari adsue-

vissent, mutin scelestius hominem necare existimantes nec

beila esse amplius gesturos. Cædium autem Mars veluti

præses est et legislator, ut. qui illis etiam alitur. Prætcrea

et illud a stateram non esse transiliendam u ad justitiam

adhortatio est, omniaque juste agendi præeeptum, uti
demonstrabitur, quum de symbolis agemus. His sane omni-

bus magnum [me se studium tulit Pythagoras, ut homini-

bus justitiam verbis pariter lentisque excolendam traderet.

XXXi. (t87) His in expositis sequitur, ut temperantiam

quomodo excoiuerit et familiaribus suis tradiderit exponb

mus. Atque communia quidem de en præcepta jam supra

commemorata Sunt, quibus omnia immoderata igue ferro-

que præscindcnda esse definitum est. Ejusdcm generis est

obstinentia ab animalibus omnibus. itemque a cibis qui-

busdam insomnium exoitantibus rationisque integritatem

impedienlibus, quodque in conviviis suavia lautaque apponti-

bantur quidem edulia , sed ad servos inox ablegabantur, ad

appetitnm quippe mercendum duntaxat opposite, et quad

nuliam ingenuam mulierem , sed solos meretrices auruni

gestare voluit. (les) Deinde taciturnitas et omnibus nui-e-

ris absolutum silentium, quo lingule continentia exerce-

hatur, intentaque et continuadifliciliimarum speculationutn

recordatio et pervestigatio, et propior eadem vini contenupuu

n



                                                                     

(nec-sas.)
«mon, xai (1186): pâti àvurro’xpnoç «po; fait; npovîxov-

un, npèç 8è tout; ôpfihmç dulcifie; épatât-m ml
cptÂotppoo’ûv’q, courtauda 3è noli napa’pp’qoiç npoç

coin veaiîe’pouc c906v0u lamie, ni mina 30a roumis,
a zig vip: uûr’hv âpsr’iv TIZÛ’IE’IETCH. (les) Kari ES div

8’ cIrritôëoroç irai NsÉVÜ’nç flapi Monica mi 13114511.:

151v "oflayopeimv taropoîio’t, [LIÜSÎV gnan ria Enri-

vmv rôt: oivôpâiv coqpocüvnv mi ô’maç nôs-in "00176-

paç nupéôœxs. Tint yèp Atoviîmov 133v 16paw6v (papal,

HI à); mina nordît: oùôsvèq auroit: êrrstüyxavi fig (piliez; ,

QuÀaflopévwv xai nepua’raps’vmv 1è gallup-Lutin 116103

mi "apivopov, kil-av rivât rptaixovra âvîpïw, irrati-
pévou Eüpugsévouc Eupzxouot’ou , Mono; d857.3905,

Érrma’lu-lzat rai; âvapaict , ÀoZfiaovrat ripa pstigactv ad-

ia 763v à): fini) Toipav-roç si; Msurro’v-rtov eimOuïav mû

xanpiw yivsaôav flppôïovro yàp «par; 1è: 163v (0,947»:

peraôoiiitç mi 161mo; si: rôt rodas êusléyovro Emm-
ôaîouç. (leu) ’Ev si (l’élan, lupin) 6,4 Toipcwroç ys-

payyo’iasi; an’ 8 auve’r’iawev côtoie àvayxaioi; Tint

au ôôomopiav yeviceaônt, fiole xaraxpüilzaç 1o «MON
ô Eôpuys’vnç. 151151891 8è oôôèv npostôopevot cipixovro oî

üvôpeç «spi p.550»: figs’paç si; 16v 10’1r0v, À-garpixiïiç

mirai: Erralalciîavrâç êrre’ûevro oi orparlômt, ci 8è

êxrupazôévrsc per’ eôXaÊeiaç ajut r: 81è «à aiçviôtov

sa mû «(ne 15 165,00; (sizain flip minai (réprimera; 553m
non 16v &piôyo’v ), mi au ÏVOTÙOL npèç tamile); émit-

oye’vouc ôtayoivto’o’pevot ËpEÀÀov àÀt’oxeaOm, Spo’tLLp

mi çufi annulent urinoit; Siëvaazv, oûôè 10310 ai).-
. lôrptav âpâ’rîç rtûépsvor r-hv yàp &vôpst’av 7585an

au (peux-réuni r: mi ûnopsvare’wv êmarfiynv, 6); au: ô épiiez

innayopsôn 1610;. (un) Kai ênerduavov 8è sa. rod-
1ou (papoôpevm flip 10k 81:10:: àrrs).5irrovro oî crin E0-
puiu’vet 1:05 êtwypoîi) , si phi mg paôyovrsç êve’ruzov

1:58qu uvi anticipoit; Ëanuppévqi mi ratifiant une");
se Kai psi, pouléjsevol 56751.: napagaivew, fa xsire’üov

méplat: p.9] OtYYdVEtV, sandow, uni 61’ &vdyxnç M001:

mi Et’aÀotç mi npocruyonw Exclure: p.5’Zpt Tao-06101:

fipt’ivovro toi); Stdixovmç, p51?! rtvàç cuirait! pèv être].

pnxt’vm, nomma 8è terpaupartxe’vat. Haine; pèv (me

«:1th Bopucpcipmv dvatpeOî-jvott mi 51.118531: rouapdrrav
(mypnôfivm, tillât npè saumon Génome» dopaient une
1&4 ri; aipe’cswç êvroÀéç. (me) ’Ev mandoit 8è mm

16v 1: Eôpuye’mv mi robe auv «616.3 xai où fi TUZOÜG’fl

yevs’aôat, si tannas Éva Givre: dyaiyotsv a?) népxpatvrt

de Atovuo’itp, si; aïno p.6vov :0510 nporpeilzzpe’vq) (16:06:.

175 03v ëuap’rîcavreç roi; fiEUOÜUt mi fipcîiov ROXUÉV-

Sptov êmxtôoavuç «51601 Ôïre’orpeçov. Rita cuirai;

infirmas Munie: Kporowta’trm mi TttLÜZŒ Aux:-
ënpovta , par); «51:05, àwoÀeÀerppe’vot «A? Tri-rîôouç,

au au lynx caca à Ttpô-La si»: êéxe’cov i571 pive. si);
mi aplatie); ôtât rail-to éëdôite. Toôrouç 3è Coiypvîoav-

je; daguet «po; rèv xüpawov fiyayov, parât miam
noptô’fiç mi êmprlet’aç Staao’io’avreç. (les) i0 5è mp1

15v ysyovo’rmv ôtanuôéuevoq mi oçéôpa oiOup’rfaaç

un; ruinasoru.
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ne sibi somuique persimonia, tum iuatfectetus gloriæ et divin

tierum, similiumque devitatio, sineera seniorum reverentia ,

infusait! ergo sequoias tequilas nique humanites, invidiece-

rune junioruimlirectio etque edliortutio, omninque id geints

alia ml candela virtutem erunt refercnde. (l89) [[0er viro-
rum quœ fuerit coutinentia, et quomodo illam l’yttiagares

damait, 0x iis etiam cognoscere licet, quœ liippobotus et
Nuantiies (le Myllie et Timycha Pythagoreis memoriæ pro-

diderunt. Aiuut enim , Dionysium tyrannum, quamvis ni-

hil inexperlum omittenteui, non potuisse tameu ullius Py-
thagorei amicitiam sibi conciliere, utpote qui ingenium
ejus iiuperiosum et a legum observatione abhorrens coute

declinarent. Turmam itaque triginta milituln, duce Eury-
mene Syracusano, Dianis traire, viris illis immisisse, ut
eis pro more et temporis ratione Metapoutum Tarento tra-;

jucluris insidierentur : in usu quippe habebanl, ut pro di-
versis anni tempestatibns domiciiîum muteront et ioca huic

rei apte seligereut. (t90) itaque in agro Tarentinn, re-
ginnc conv ailibus ohsita , quam Phallus nominabant , que

illis necessario transcundum erat, copias suas Eurymenes
in insidiis collocaverat. Quumque Pylhagorei nihil tale me-
tuentœ cirre meridîcm ca pervertissent, milites clamore edîto

latrnnum more in ces irriterunt, illivero re improvisa, nume-

roque insidiantium (nem ipsi non amplius decem emnt)
exterriti, metuenlesque ne, quad inermes adversus varie ar-
metas puguaturi essent, caperentur, cursu manque sibi consu-

ltercdocreverunt . minime id a virtute alienum existimantes.

quippe qui fortitudinem fugiendarum et sustinendorum,
prout recta ratio dictaverit , Scientiam esse probe nosseni.

(lm) Jamquc quad voluerunt assecuti essent, siquidem
Eurymenis milites armis graves fugientibus segnius insta-
hnnt, nisi ad campum tabis consitum atTntÎmque jam ilo-

rentem pervenissent. Tum enim præceptum illud, quad
faims attingere votabat. nolentes violare constiterunt . et ne-

cessitate compulsi Iapidibus et fustihusetaliis, quœcumque

[me mambos erant, tamdiu se contra hastes dercnderunt,
donec quosdem ex illis muteront, plurcs autem ruinera-
rcnt. [ionique cranes a satellitibusinterfectos, necquenquein
eorum vivum captum esse, sed omnes secundum serine suie

præccpta accumbere inaluisse. (I92) At Vehementer Eu-
rymenes ejusque socii conturbati erant, quod ne unnm
quidem vivum ad Dianysium adducere passent , quad solum

facere ah ipso jussi cssent. Terra iteque cæsis injecta, com-

munique tumulo ibidem exstructo domum redibant, quum

iis farte obvii facti sont Myllias Crotoniates et Timyche
Lace-un , uxor ejus, quas relique multitudo a largo reli-
querat , quia Timycils jam decimum mensem gravide ter-
(lins incetleret. Hos igitur viros captas ad tyrannum læti
deduxcrunt , nuilo studio curaque omisse , que ces incolo-
mes conservarent. (t93) [s vero cognito, quad ecciderat ,
grevem urgerai-cm pre: se ferens n vos vero u inquit a prie

vs
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[taponnai] a oiXAi (qui; 15 u situ a ûrrèp névrmv rit;
dans 1:68:00: flapi époi? rtu’fiç, si par oquaaiisîcai

00030515. n To5 8è Manioc nui si: TttLÔthÇ 1:90:
minot, â Emws’khro, âvavsuavrœv, n nihil. Ëv vs, p.5 n

(son a êtôc’iîavrsç pesai si; émanation; npoxapu’fi:

êtaodiîeoôe. n liluôous’vau 5è sa?) MuÀMau xui ri
«01:. êoti’v, 8 paOsîv rrpoOuusÎ-rau, n êxsïvo, u sÏnsv

a Atavtiotoç, - ri: il airiez, ôi’ fit: ai. éraipai son airain-

vtîv panav zaouïa à mégota; notifiant; u mi ô litanie:

156i); a aux êxsîvm uiv n sÏnsv a ûns’pstvotv, Yin: psi,

xuépouç "crânien, duaôavsiv, 5’78.) 3è aipoüpou , tu

106100 aat tipi skiant psi fichu», mégot»; peut" m1-
rficou. n (un) Karavrlave’vro; 8è tu?) Aiovuo’iou mi
jLITŒGTÏGŒt xsÀsüoavroç aôrav auv Bief, IÜIUŒIVOUÇ 5è

intpépsw r1] Ttuüyoi «poordrravroç (bétyle yu’p, du

yuvaïxoi -rs ourson Mi irroyxov, Eprîprjv 3è 1:05 âvôpâç,

puait»: ro’üra ixÀait-rîssw 90’513) 163v fauchon), il ïsv-

vous 5è oupEpüEeau 31:1 fic flubes-m rai); ôôo’vraç mi

ainoxdqaaaa aùrùv «posé-iman tu? wpaivvqi, épand-
vowa (in, si. mi 61:5 163v paotx’vwv 10 ôî-Àu aûr’fiç vl-

xnôèv auvavuyxuaûsin 153v êfipanujssvwv Tl avenu-
Àüqaott, ra ph fan-qps’t’io’ov êxtoôtbv inr’ mûrît; rupt-

xs’xamat. 031w; êuoxuroîOsrot api; à; èEwrsptxàç

quittai; Eau, sixai ficotlixaituyxdvatsv.i(195) Hapa-
nisrîaia 8è saurai; mi rit «spi r75 omni; 131v impay-
ys’Àptoiru, aépovra si: conçpacüvnç doxnoiv. Hdvrwv

781p lehndirotro’v ëarw êyxparsuuoirow 1b ylürr-nç

uparsïv. Tic mûri: 5è nipu’îjç son nui 10 miaou Kpo-

navroiroiç oins-[satin fifi 6106100 noli mon; upaç rite
nunquam; ouvauo’iuç, mi. En r, ôtât rît; pourrait; 61m.

apômoiç , 8U fis nui sa aiotp’qpévov pilpoîxtov sub 1:05

iporraç si; 60t??066Vf,V paréo-mas. Kai fi 1?]; Üépsw;

3è drivons: napziveaiç et; ripa crût-kV âpsrùv &VTîXEl.

(me) Kari coïtai 8è napétîwxs roi; HUOa-(opsimç fluen-

yapaç, En aïno: uûroç in Upao’sï’liav yàp carat, «a

actuaire. à); nisi Ëni 15v aôrôiv Saxe-qul, noli usi n’ai-è

psi: pavai , noté 8è walüaapxa t abrogation flip pieu
105:0 (pana sivou Sainte. ’Anà aboutira); nui navrât 17h

êtaivaiotv au]. 61è pèv îlupai, 61è 8è xarqpsîç, am

ip’ ôpaÀaÜ «pagaie laipavrsç. Aisxpoôavro 8è 6974;,

depuizç, repavois, mi 17v mirai; napoiyyslgm , ô); où-
âiv 35?: 117w àvOpwm’vwv muzruiuoirmv oinpoo’ôa’x’qrov

civet rrapà raïs voÜv slavon, aillât minot npoaôoxâv,

En un ruyyfivouo’iv cuirai xéplot (ivres. Ei aé rare oui-

:aïç «pâturin î, ôpy-h il, Mira il ailla ri. rotoUrav, émo-

ôàiv àn’qÀldtrovz-a xoti mô’ hutin Êxacraç ysvo’usvaç

irrupüro xurarre’nrew 1s nui inpst’asw sa milice.
(107) [Xi-(star 8è nui raids nspi 15v Huôuyopsioiv, (hg
061:; uîxs’mv ëxahasv oûôsiç aùriôv inti) ôpfiç Éléga-

voç, cuirs 163v ËÂEUOÉPŒV s’vooôérnas’ riva, oins civets:-

vlv i’xucroç Gy si; Savoie; oinoxuroiarao’w. ’ExoîÀouv

et sa vou05uïv muant-ive Enatoîivro flip 7M oivatLovilv

omni [pionnai mi flonflon. :zivôupoç 705v ôtnysira
miam fiipi ’Apzürou il’upavrivou 8m 515: pâma

lAMIiAlXOY lllil’i TOÏ llÏBAlUl’lKOY Bltii’. (sou-4m.)

omnibus (lignas e me honores consequemini, si in reglu

consortium mecum venire volueritis. a Verum quicquid
poiiiceretur Myllia et Timyche deprecentibus, a et unnm

saltem u inquit a si me docueritis, incolumes data sufficienti

ipræsidio vos dimittem. n interrogente igitur Myliie, quid

tandem esset quad discere cuperet, a hoc, u inquit Dionysina

a cur socii tui mari maluerint, quam robes centiare. n Tum

stative Myilies a: illi quidem n respouditn ne tebas calca-

rent. mari meluerunt , ego vero malim fabas calcere, quam

caussem hujus rei proderc. u (un) Quo responso percuisus

Dionysîus Mylliem e conspectu ebripi, Timychæ vero

tormenta admoveri jussit. facilius eum ut mulierem ,
eumque grevidam et a marito destitutam, matu tomen-
torum hoc indicaturam rains : sed virago ille deutibuslin-

guem mordicus correptam abscidit et in tvrannum exspuit,

quo demonstraret , etiemsi sexus ejus muliebris tormentis

succumbens tecendurn eliquid evulgere edigeretur, minis-

tram tamen loquendi a se e media esse sublatam. Tarn
diliiculter ad admittendes extreneas, immo regias etiam
amicitias edduci se passi sont. (195) Consimilia hisce silen.

tii etiam præcepte orant , quœ ad exercendem continentiam

duœbant, cujus nimirum dimculimum genus est, linguam

inodcrari. Ad eandem virtutem spectat , quad Crotonietis

Pylhegoras persuasit , ut a profan.o et spurio pellicum com -

mercio se abstincrcnt, item quad musiœs beneficia ado.
lœcentem emoris furore percitum ad senau: mentem revo-

cavit. Sed et dehortatia a lascivia ad cendem pertinet

virtutem. ([96) Atque han; suis discipulis ite tradidit Py-

thagores, ut ipse eorum primus auctor esset. Nem ite cu-

rnbant illi, ut in eadem sempcr hebitu corporn permane-

rent, neque vero modo macilente, modo chosa essent:
hoc enim vitæ inœqualis signum habebent. Eadem modo sibi

constabent anima , neque mode hilares, mode tristes orant.

sed nunquam non Ieniter lætabantur. ires vero et animi
dejectionem etque perturbationes procul habebeut. Hac

quoque inter præcepta illis erat, iis qui sepiant nihil
eorum quœ homini eccidere passim inexspectatum debere

esse, immo omnia iisexspectenda , quœ non sint in sue po-

testate, Quodsi quando ira vel trislitia vel aliud quippi.uu

hujusmodi alicui supervenisset, e media se proripiebant

et secum quisque sine arbitris affectum illum digerere

et sonars conabetur. (197) Fortur etiam Pythagoreonun
nullus neque servum iratus verberibus mulctevisse, ne-
que liberum hominem verbis carripuisse, sed quisque
n-xspectavisse , donec sibi animas ad tranquillitetern redits-

sct. Vacahant autrui castigare verbis fiatôapfâv (disciplina

instruero ): uem eum silentio et tranquillitate patientiam
oxercehant. Unde et Spinlharus narrere soit-hot, Archytam
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1m34 zig âypbv âçixâuzvoç, En «pouding veinai-i na-

payeyovéç, 91v 501911:66:er f. KO’ÀIÇ sic Meccmioüç,

à); J8: 16v u ênitpomv mi roi»: «filou: oixe’raç oint

:3 rôv 11591 rhv ysmpyiav ëmushiaç «emmuévouç,
5 tillât parfin Twi. xslp-quévouç àhyœpïuç ônepôolïjfi

ôpyioesic a mi &yavaxrrîo’aç 05101:, à): av luîvoc,

anni, 6K tous, «po; «il; oixéraç, 8fl 561010500», 8m

«ôtai: (bono-1m- ei 7&9 où 10’510 ouu6eanàç in 013x

(il; «ou 1610i»; (106mo; yevéaûm mhxaürz fluaprnxo’ -

l0 114. ([98) ’Eçn 8è Àéyeoûat mi «spi. Kkuvt’ou tonifiai

7 C 3 I I ITlva- au! 1&9 exuvov avaGaMacOm «mon: vouôetnulc
15 mi xoMa’ziç 2k tin» 1?]; ôtavoiac àrroxmraiamcw.

06(er 8è mi Saxpüow mi minon: rii’w tomât-on zip-

b N V 1 l i I VYEUÔÆL fou; chapon, ours 8.-. xepôoç, ont: âmôuwav, OUT!
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ôaioç 1:96; réxva alain. Kaki»: 8è mû à mina: Hu-
anôpq. âvutiôs’val 15 lui ânoxmhîv, nui p.1,85yi’zv

tu mpmoteïoôav. 8654W lôiav aïno 153v cûpwxops’vœv, si p.13

1:06 n animer vra’w 7&9 81’; rive’ç sîcw ÔÂÏYOC , En: ïôia

pommerai hominem. (me) eauwiCnm 8è mi
fifi; coulai; o’mpiêsio.’ ëv 7&9 tonorum YWEEÎÇ Ère-f»;

0685i; 06891 ouillerai 117w [10017095in ônouvanaimv

i i a. I I 3x D 7au repus-:5910); 1:90 on; (bûchai: filma; , aAÀ euro;
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â Xéyerm Aimv ô Eupaxoümoç Exarîzv pvtïw npiaoôai
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:0 Zv Gino rauwolfia; rŒv Hueayopsiwv, mi au?! 10’610
(margine: 15v [551mm (zoo) ne? 8è 862m 1&8: (paroi

khan: aûroôc. ’Avômov’uèv a vau and 1è néon mi

navarin 665-5 fipOGE’ZEW, mi paillote: 130 rugi). 155v
- «enfin yivoue’vn ’ ri) 7&9 x0115): ûnolauêaivew 1! mi

:5 aoEdCew ôÀiyotç famipxew. Ailov 7&9 , 31: tapi roi);
l eiôp’raç 10810 yivstav 05ml 82’ EÏO’W am", (Yin: ôfiÀov,

au si»: au, ôiarèivoi si; roi); nonobç il retordra ôüvawç.

a r p T ï I I! I x unAva-nm»: 8 a vau m iman; ûnolnysmç 15 xou 00mg xa-
Tazzppoveîv ’ aurifia-nui 7&9, &uaefi 1e mi dvmavôp-

00 0mm: au! rôv 051m Siaxsiuevov. ’Avayxaiov 8è Juan rif;
(Av àvemcn’lgow pavea’vsw, a TUYZŒ’VEI. âyvoôîv 18

mi. oint. êmcroîpcvoq, 16:3 8è pavôa’vovu «porté-[en t7)

n I l 5 N [r - I Q .I .rou êmflupevou 15 Xalùl04,1l Suvapsvou nonchalants
mi 8657), n°0101) 8è sinh, âVGYXŒïOV eÏvnu robç am-

45 Onoous’vouç 133v véœv «pocélsiv rai; 163v npecôurépwv

n mi n°05): BeÉtuméflov ôxohflawi 1E and 8631m.
(son) ’Ev 8è a?) àvôpignivtp [flip a?) CÜPKÆVTI eÏvai n-

"va; filiation èvôsôacuévaç (051w 181p mi Àe’yew 16706;

(panty), ac 06x sint 105 1u16vroç «pin âklfikaç ouv-
bo :Îpun- êxxpoi’noôai 7&9 mâtât: inr’ &ka’lkow, êc’w Tl;

p.91 m1134; 15 mi 690E): in 16v ivOpœ-rrov En yevsrîç.

.. 1 n .. i ’ .. æ’ Au ouv me 1ou natâoç drome xaÀnç te Mi césppovoç

yivopëvnc mi o’wôpixfiç noli» sÏvat pipo; riz napaôiôâ-

pevov zig rùv toi) vzaviaxou fiÀlxiav, éoaôrmç 3è mû

lAMBLICHl DE PYTHAGORICA VlTA XXXI. 67
Tarentinum, quum post aliquod temporis intervallum a hello

redux, quod Tarentini contra Messenios gesserant, rus

suum reviseret et villicum eum cetera familia rem rusti-

cam non ut par erat, sed admodum negligenler curasse
nnimadverteret, tanta ira indignationeque correptum,
quantam ille conciperet, servis, ut par erat, dixisse, bene

cumillis agi, quod ipsis iratus sil; quod si non ila esset ,
tam gravia delicta non impune fuisse commissuros. (198) si-

milia etiam de Clinla tradi nil. : nam et illum omnes casti-

gntiones punitionesque distuiisse , douce mentem in tran-

quillilatem restilntam haberet. Præterea viros islos a la-

mentis et lacrimis et id genus omnibus sibi temperare, et
nec lucri spe nec cupiditate neo ira nec nmbitione ont alio

quopiam simili affectu ad rixandum abripi , sed omnos
Pylhagoreos ila erga se invicem affectas esse, ut bonum

patrem ergs liberos sans. Egregium erat etiam , quod cuncla

Pythagoræ adscribebant attribuebantque, nec ullam sibi,

nisi admodum raro, ab invenlissuls gloriam arrogabanl ; per-

pauci enim sont, quorum proprin opcra celebranlur.
([99) Admireris etiam custodiœ diligentiam : nom perlot

sæcula nemo. ut videlur, in ullum l’ylhagoreorum com-

mentarium ante Philolaitempora incidit, sed hic primus
celebralosillos [res libros evulgavil , quos Dio Syracusanus

Platonis jussu cenlum minis emissedicitur, quum in magnum

gravemque pauperlnlem Philolaus incidisset : nain ipse
quoque eum P)thagorcis necessitudine junclus oral, ideo-

que librorum istorum-particeps inclus est. (200) De fama

vero hæc dicuntur tradidisso. Absurdum quidem esse,
omnem omnium opinionis anram captare, præserlim quœ

a vulgo proficiscilur: nain panois conlingere, ut recto de
quopiam senliant opinenlurque. Hoc enim apparetintelli-

genlibus lanlum competere :horum autem exiguus tu nu-

merus, ex que manifestum fit, facultatem islam ad multi-

tudinem se non extendere. Sed et hoc absurdum esse, om-

nem de se opinionem famamque aspernari : nain hoc modo

animatum non posse non esse rudem et inemendabilem.

Necesse autem esse, ut i5 qui ignarus est discal. quœ Igno-

rat, (liscens Vera animunl ad opinionern senteniiamque
ej us , qui gnarus est quique docere potest, ndvertnt , omnino

nutcm utjuvenes,quibus salus sua nordi est, seniornm eo-

rumque qui bene vixerunt opinionibus sententiisque ani-

mum attendant. (2m) Præterea in universa hominum viln
ætates quasdam disperiitas esse (évôeôaouévaç dicuntur cas

appellare), quas non cujusvis esse secum invicem conne-

ctera : subverti enim unnm ab alleu , nisi quis recle et bene a

prima ælate hominem educet. Esse igilur pueri educatlonîs

ad probitatem et modestiam et forlimdinom ouche po-
2.5.
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li aimant parti-m in adolescentium iransrerendam, rodent-

quu mode adolesœntis ad honoslnlom et loriitudinem et

modestiam exactæ oducationis in virilem minium, siqui-

demquod vulgo cirre lune fieri soient, absurdum sil nique

ridiculum. (202) Sciliœt pueras istimari modeste et tem-

peranter agora et ab omnibus , quin sordide: et turpia ri-

dentur, se conlùlere debere, quum Vera ail adolescentiam

pervencriul, plerosquc illis quicquid facieudi potestatem

facere. Quo fieri, ut in hanc notateur utriusque fera grnoris

vitia confluant, siquidom et puorilitcr milita et viriliu-r

Malaga-"les drlinqunnt. lingam enim, ut panois dicam,
omnediligcutiæ nique disciplina: gonuê, persoqui vero lusus

et incontincntim petulantiæqno pucrilis quannis speciom,

pucrilis aplatis proprium esse maxime. llinc igitur in proxi-

mam altatcm hanc an’cctionem pervenire. Cupiditatos voro

graves, itemque mmnlaüonom reliquasque acres nique lur-

bulentas inclinatiom-s et affeclus c virili relate in juvenilvln

perronire. Quum hanc prix! coloris intentiore cura indigne.

(203) Omnino rom nunquam homini esse concedendum , ut

quod lulmt facial, sed semper præsidium debere esse et

imperium logitinmm houestumquc, cui civium unusquisquc

parent. Nain animal aibi dercliuturn ncgloclumquc celoriter

in vilio provitatomque delubi. Aiunt et saupe ces interro-

gasso nique dispulnssc , quo du (mussa puoros in capiendo

cibo ordinem mmlumquo serrure adsuel’mnamus, et hoc

quidem pulchrmn esse , (montrai-in won) , valut cont’usionem

et immodestiam, turpia judicemus, nulle et ehrictati et
gulæ deditum esse insigui probro Imbealur. Si enim nihil

horum nabis prol’uturum est, postquam in virus evusoric

mus, sine ratione pueros lali ordini adsuefieri. Eandem au-

tem et ceterarum consuctudinum rationcm me. (204) At

enim in reliquis animalibus, quotquot ah hominibus em-

diuntur, non idem olmrvari , sud statim ab inilio minium

a pullumoquinum ad ra assuolieri atque institui, quœ jam

adultis ngvnda sint. Sed generatim Pythagorms alunl, qui-

cumquo ad se accedcrcnt et in familiaritalnm suam perve-

nirvnt , ut a roluplatc sibi ancrent , tanquam a ri: summæ

cautioliis indigo adhorlari solilos :nnllo enim nliu quam

istn affect" sic nos (iflïipi et ad peccandum mlduci. llinc

omnino , ut vidolnr, nihil voluplalis calma fncivudum (sur:

ronivndulnanl , nautique inlmnœtmu ul plurimum noxinm-

que hune ossu linon], sed quicquid faciamus, id quad bonum

nique honostum (si rospiwre maxime nos debere, ntililalrm

VQlïP mmmodilnlomqun swundo domum loco, et Mm tl"it

drm jmlir-io indigoro un...) parllln accnralo. (20.3) Juin de
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Goulag rouît!!! léyuv 51’va roi); 6389i; ëxeivouç. Ai:-

rrhv usi: 141v ëniOuui’fxv Enlqo9aiv Tlvtl givrait TE; divis;

xui ôpuiv nul. 69521): 4,101 uln9dloeo’1o7ivoç i1 na9ou-

du; rivôv armoricain; araméenne chômais. Pulsation
3è lai 163v Évav-rimv êmOuuimv xsvcv’wso’); TE mi

inonda; nui 1’03 (si, uîoôaivsoûa: êvimv. naixilov 3è

sin". r0 miOoç 10731:0 mi 6125i»: 163v flapi. dv09omov
noloetôëa’rarav. Eîvat 8è fait; nollàç 15v dv09w7rivwv

êmfiuuiôîv sumac-rirai): 1:5 mi xareoxsuao’u-Évaç inti au;

15v 153v dv09dnrow, au) ml nlsicmç âniueleiaç asi-
00a: to 711100: 10’610 nui "fulax’rîç r5 zut cwuaoxiaç où

r75 wy’oüo’nr 1b (457819 æevœt’ls’vroç 105 dépura; si;

rpopîç êmOuueiv quanti» rivai , mi si: «élu: simul-r,-
9m0évroç myéline); êmÜuueïv ri; npocnxouc-qç «puniroit

nui 10510 sint, 1b 3è êmOquÎv nepié9you rgoçïç
i1 TEEPISIPYOU te and 19u959â’; édilité; ce mi «pionnât;

à n591é9you 1:5 xai. nolursloÜc xai noixil’qç (lias-picaro;

ànixrmov aveu, du: aïno»: 8è lôyov sint mi 1159i.
axeuô’w 15 xai wormien! mi Siaxâvow mi 095149.htm
153v Eiç 1909i)! âvnxévrolv. (200) KaOôlou 5è rôv 1159i

oivOporrrov nuFliÎw GZSôbV «En guillon raioîrov aveu,

o ov unôauoÜ iamaOm, aillât n9oaiyew sic à’1ru9ov.
Aiânsp ami); êx veo’mroç êniuel-qrs’gv striai 153v riva-

cpuous’vmv, 81m: êmOuinîamai (Là)! (in: 857., clasûîrovni

5è 163v Fanion ra mi ns9is’9ymv Ériôuuiô’w, (ai-raipon-

xroi 1:: xai. anapoi nov TOtOLIITOIV 692’Esuw ôvrsç xai

laraq9ovoîiv15c aôrâiv TE 153v dîtoxaracp9owîrow mi

153v êvôsôeuévmv êv rai: EntOugLinç. Milton 8’ giton

xarayoficat Hic ra paraiouç un. rôt; fila659àç nui, à;
REPIE’PYDUÇ mi trio: üë9to’uxàç 15v êmOuiLmÎv 1m9â

153v Ëv s’Eouoiaiç âvuorpsoouëvwv YtVOtLEIVŒÇ’ ouah

7&9 031m; ira-nov aveu, s’ç’ ô 1th viol-in: 051 ô9uîv

163v rotoürmv rariôolv r: mi àw39471v mi YUVCUXÜN.

(207) KaOôlou 5è norxtlwrairnv EÎVŒI rhv 113v 11’9oî19b

909.23ko notxtliuv ’ ânépzvrov 93v 7&9 n nliOoç eivcu

xamew, à7re’9av-rov 5è (HUM, il.) Zpîflxt :2; dv0911)-
mvov ys’voç, En 8è aa9x0’9uyiq novæ-082111?) ZpîaOou,

zut Ëpyov sîvou sil9sÎv, rivoç ou yeoman 163v [59’51th

nui 163v nmvôîv mi 133v ëvûrîpmv Comma. Kari et, axant:-

o’iaç nono-manuel; flapi 1013m outlaw-Euh: nazi Zu-

uô’w rancio: listing, 805v sixérmç pavixciv t5 mi.
nolôuoppov sint "garât vin! 1?]: u!wyfî,ç xivnow :2; civ-

Opo’nrwov qÂJlov. (208) "Exactov 1&9 En rÎov 119116:98-

9oue’vmv iôiaç tub; êtaOs’osmç citrin Tivsoûat. ’Allà

Tous àvfl9u’mou: rôt uèv napalpîuz usydlnçvâllow’r

sur); minai yivâusvz cuvopîv, env Mil. rèv oivov, au
nlsimv n9ocsveyfleiç uézpi (Lev TWOÇ ila9wrs’900ç1roisi,

5mm: gaminai-téflon xai dal’quoveo’rs’90uç, çà 5è un

totauww êvSumüueva ôüvauw aiwoeiv, yivscûou æ
nîv çà npocsvsypûèv aïno»; TWOÇ iôizç 5110565404. Ali)

8l mi puffins copia; 1è xaravoîcui 1:5 mi. ouvtâaïv,
noirci; 1: mi 11:61:01; r35? 7.99301: n9ôq 190-9150. iiivou
5è raôrnv Il»! EutmrîgL-qv 1b pèv E5 airai: ’Arro’llm-

vôc TE nui "mouron Goupil fîà a?» 1159i un ’onl’n-
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cupiditale, quœ varietur, tafia vires illos praxoipere aiunt.

lpsam quidem cupiditatem esse concilationem quandam

animæ et impetum, nppetitionemquc, qua juxta inclina.
tionem sensuum etque appetitus sensitivi repleri uliquibus

rebus ont quarundaiu rerum præseutia trui desidereinus.
Esse etiam contrarii cupiditatem, quœ ad ei’acuationem

spectet et absentiam , quoque quædam velimus non sentira

Variuru autcm esse Ilunc alTectmn et omnium fore, qui in

hominosunt, maxime multiplicem. Sed plerasquo humanas:

cupiditates extrinsocus nrcossitas cssect ab ipsis hominibus

paratas , ideoque maxima hune aftectum cura et custodia et

baud parum diligenti cxorcitatione indigne : nom corpore

evacuato cibum poterie (me naturale, repleto autcm est

nouilionem desiderarc item naturale esse, ost exquisitos

cibosaut ogregias deliiiatusque vestes etque stragula aut exi-

miam et sumptuosam splendidamquc habitationom concn-

piscero, id vero arcessitum (me, eaudemque esse et Sllpt’l-

lectilis et vasorum et ministrorum porrorumquead vœccndum

alondorum rationcm. (206) Omnino nutem lmmanos affec-

tus fore ita esse comparatos.l ut nusquam consistant , sud in

infinitum nbripianl. Quapropter a prima statim juvenlute

adoleswntilms providirndum, ut qua! par est nppctant , va-

nnsque et superlluas cupiditntos tugiant et ab hujusmodi

appi-titionibus importurbati pllriquu inancaut, oosque ipsos

contemnant, qui co, quad oupiditutihus impliciti sunt, div

gnos se court-rupin reddiderunt. inprimis vero observan-

dum . varias et damnosas et superfiuas et etTrenatas cupi-

ditates iis dominari, qui eminentioro quapiam potestate
conspicui sint z nihil enim tain absonum esse, quo [injus-

modi tain puororum quam virorum et mulierum animus

non tendait. (207) Omnino voro admodum mulliplicem
ulimeuloruin Huit-tatou] z intinitos enim numero esse fru-

ctus, iufinitas radines, quibus liulnauum genus vescatur,
varii prælcroa generis cornu. vesci, ila ut difficile sit inventu,

quo terrestrium et volatilium et aquaticorum animalium
abstinent. Quin et in illis parumlis orles varias, succorum-
que multiplier-s iuixturns oxriogilatas esse, onde non pesse

fieri quin insano quodam et inconstanti modo hominibus
moveatur animus. (2085qu1) enim quomque cibuin proterro

affectionom. Sed hommes en quidem , quin subitas crceut

niutntiones, cognoscere, relut viuuln, quod immoderate
haustum aliquatenus quidem liilariores reddit, deinde vero

furiosiores petulantiurrsque, en vero ignorare quartolet"
rim non essorant, quum touron simul quisque cilms adeo.
tionem profond. Quum insiguis rem esse sapionlina, ut ex-
pomluiur etque olxsvrvctur, qualibus aluni-mis quantisquo

in] alondum corpus uli oportoat. llano voro scirnlium initie

(il! Apollinv et hmm- trudilzun au deincops al) :Esculapio
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mév. H59). 85 «tonifiai»; 10’185 l5’75w 00100;

5900m. Kueo’lou 9h (bono 85Îv (pulci11506m. 10 x0:-
l069.5v0v 11900595; - 0515 709 163v quum 10: 11909597) ,
0515 153v (Lin-w süxa9mi 7iv500m, [aillât 85ïv yevs’côou]

tivà Z9o’vov 1190 1’75 x09110909i05, 6,11105 ë 101.0031101):

1: au) 1015leio)9.5’vo)v 15W domaine»: 1è 011599010 xai

et 1091101 yivmvmi. Asiv 03v 1065 15 «aida; mi 1è:
110905’vouç ëv 11031014 15 mi Ev yu9v00iotç mi xapflptnç

101i: npoanxoücuiç 195’051», 1909),»; 7190005’90v105 11,»

099.6110000v (900110319 1e mi 00’1Q90vt mi x09159txêî

[5119. Hall?! 65 1ti 1.018: 10v âv090’mw0v Biov 1011510

sint, ëv aï: 951116»: 301w i1 à’)»i9.00i0:, En Eivatxui 19,):

117w 0iç903i0i0w Z95i0v. (me) A5Îv 03v 10v 1113:
051m: 51506011, 63015 931 (1,15Îv Ëv10ç 153v sima-w 5153i:

du: 10106111): covouaiuv. "010w 85 aie 10510 duaux-ai,
anuvioi: sint Z9n0150v 10T: &çpoôwiotç, 5050011 55
10510, Ëèv 149.105 15 au). milov 5Ïvai v09iln1at il 565509

âx900iav 7&9 419.!: xai 5655m: 0G mon: 70men 1159i
10v aû10’v. ’Enmvsï00m 8’ 0610i: Ëçaoav and rôt 101085

117w 1:9oüïrapzo’v1ow v09i94nw ëv 10T; éllnvtxai: Italien,

10 9’015 91,19ai01 m’y-(indium, 9:61: Guya19i, 9.151I
aidelnîi, 9.7i1’ ëv i596), (suffit: 15.3 çzvâ9tîr nalâv 1e

1&9 5 v0: mi 069.0090): 10 du; «lehm yiv5000u molé-
90110 17,; êvrpyeiaç 1061m. gI’rrelci9.601vov 5’,â)Ç E0:-

xev, êxeïvot et Év89sç 11591019500 (Liv 85H 1d; 1e 1m93:

060w Yevvvîa’ElÇ mi 10:; 9.50’ ü695ioç ytyouévaç, x110-

li91ra’veiv 851E»; mirât 960w 15 xai 9.5161 01099006v114

11v095’vwv 1è; 5’11i amarroit? 003090vt 15 mi volume)»

YWOFS’VŒÇ. (au) tÏueloigsôcwov 8è ôeîv nollizv 1196-

vmav 11015î000i 1005 15xv0110t0095’vouç 166v 6009.5303):

ëx’fâvmv. "pilum 9.5V 05v 5Ïv0u. nazi. [mafia-111v 1196v0mv

1011900415" aôrôv 1190ç 1M 15xv0n’0u’0v 0m990’vœç 15

ne) ôviewiîx pâlement 15 mi Clown, and 9.1215 uln-
903051 x90395v0v 19095; &xai9wç, 9.15,1: n9009590’95v0v

1010510, âqp’ on 15i90uq 041ti dominoit gifle vivo»:-
1nu, 91’315 du) 9.5060v1d 15, &ll’ imam névrmv- Giono

7&9 Ex 006M; 15 mi 0’1009qau’wou niai 1090103800; x90-

050); 90101.90 76416000. 1è: 0115990101, (212) Kuilolou
5è nav15lôîç (5301,10 93069.00 1Mo: Eîvm tu) â11900xé-

11100, 10v 9.5’ll0v101 Cm0110i5Îv mi diysw 1nd 5iç 7585-

0iv 1e mi 060i0w 9.1) 75 9.5101 (mendie miam 119009â’v,

811m; 50101 (fig 101915010110: 153v yiv09.5’vo)v î, si: 10

eÏvai 1e nui a)! âtpiîic, cillât 1095 9.5V (plénum;
951d: néon; 0110085: 5m95l5i00m 6,; cxulaxeiaç,
311m; 5?, (in dei nui 0’15 de? x0) (ne 85T 810315195310»!

«poonv’fi «(hon-1m 10 nolisai: , (300.610); 8è x0) 100g

.çtÂÔPVlÛŒÇ, (un) Silov 8’ 811 mi 100e lamoùç 163v

Émouôaxârœv 1159i 1è ysvvaïa 153v C030»! Train»: 110:-

5Î060u 01100899 1159i1oü 9l zîxfi vineront 1d; yevvrî-

0st: 0615331, 10bç si âvôpu’mou; 97.85510 l0’yov 71015-0700:

163v iôicov êxyo’vwv, àll’ &90: ysvvâv me?) 15 mi à);

En]; (nidifioit-rac poivra 190’110v mi 9.516: 10510
195’050: 1! xaii naideôew 9.510 mime ôliyio9iaç. To15-
1194 7&9 tintât,» i0799010î1’qv mi 0195010i111v «irien;

IAMBAIXOY HEPI TOT HYGAPOI’IKOII BIOT. (us-us.)
exoultam esse. (209) De generatione denique hinc illos
aiuntdocuisse. Omnino cavendum essequod præcox dicitur z

neque enim in plantis neque inanimalihus præcocia (recouds

esse, sed debere accedere temporis quoddam intervallum ,

antequam fructum terant, ut en validis perfectisque cor-

poiibus semina et fructus proveniant. ldeoque pueros et

vogues in laboribus et exercitiis et toleranlia conveuienti

edncandos, cibisque alendos esse laboriosæ et modestæ

oontinentique vitæ accommodatis. Malta vero in rebus hu-

manis esse , quœ serins præstet discere, quo etiam rei vene-

reæ usum pertinere. (210) un igitur educandum esse pue-

rum, ut intra annum vigesimum de talioommercio nihil co-

gilet, postquam vero ad id ætatis venerit, raro et rei operam

det, quod tuturum sil, si valetudinem in honore et pro re

præclara habuerit : simul enim intemperantism etque va-

letudinem in uno eodemque homineesse non pusse. Landau!

ab illis etiam aiunt vetera iste græoamm civitatum in»

tituta, quibus votabatur eum matre aut filin aut sorore rem

habere, itcmque in templis nul. in publico: bonum enim et

utile esse, ut quam plurima huic rei obstacula objiciantur.

lidem viri censebant, uti par est, a nature alienas et eum

lasciva libidine oonjunclas generationes e medio esse tol-

leudes, earum vero, quœ secunduln naturam et eum mo-

deslia fiant, retincndas ces, quœ ad sobriam et legitimam

Iiberorum procreationem tendum. (2l l) Censebant etiam

nascituræ soboli bene providendum esse ab iis, qui Iiberos

procrearent. Ac primum quidem et præcipuam esse cautio-

nem ut, qui accedat ad éenerationem , is sobrio et salubri

victu usus sit, et neque alimentis intempestive se ingurgitet,

neque talions vescatur, quibus pessumdari valetndo miel,

neque vero , idque omnium minime , ebrletati sit addictns:

existimabant enim , e pravo dissonoque et turbido tempe-

ramento viliosa edi semina. (212) Omnino autem tomera-

rium plane et inconsideratum credebant esse, si quis vitaln

nascendique ortum alteri daturas non omni diligentia pro.

videat, ut iste in lucem vitamquc introitus quam amabili-

simus fiat, sed canum quidem studiosos omnem impendere

curam, ut catuli concipiantur ex quibus oportet et quo tem-

pore opoflet etque ex amadis uti oportet mansneti , simili-

terque agere avium etiam studiosos, (213) quin et oetcros, qui

generosorum animalium desiderio teneutur, omnibus modis

prospicere, ne temere fiat procreatio, hommes vero nullam

sobolis suæ rationem habere, sed et in procreando temere

perfnnctorieque versari , et in eduoando instituendoque

prorsus negligeuter. llano enim gravissimam evidentlssi-

mnmqne plurimorum hominnm mamies etque improbitatis
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fi; 117w noÀÀôv ivôpu’mmv unie: tu Mi quulo’rqroç’

poaxnpardiôn 7&9 un sixain rivât yivzaeai 191v r:-
xvofioriav flapi! 10?: noÂXoÎç. T ouïra ôzpnyrîuua xai

êmmôzuuaru 1m93: 10?: &vôpémv êxeivoic au): Myuw

te nui Ëpymv inuite «spi awppocuvnç, âvœeev impu-
Ànçôcw minai: rôt napaflapam (7:61:39 twà nuûô-

1911610! Mym flapi «6105 MU nuôzyôpou.

XXXII. (2H) flapi SE &vêpeiaç mÀÀà pèv i311 mi.
153v eîpnpe’vwv oixeiroç mi 7:96; aÔt’hv 57.51, oÎov 1’31

tapi. TlllLÜZüV engainai 3976! nui rai 163v flopée»;
àrroGaveîv up?) 105 Tl «agacin: 153v ôpncrOs’vrœv (un?)

"uôzyo’pou flapi xuoîuow xui fila 163v roioôrmv lm-
môeuudrmv Exôueva , 86a. y; Huôayo’pa: aürèç irrati-

Àece yawai’wç, àvroônuïôv navra-525 priva: mi npèç

néron; xai xtvôuvouç âunzdvouç 850w; napaGano’yJ-

voç, flôusvoç 8è mi vip narpiôa dmlmsïv mi êni ri:

duoaaniç SiarpiÈÏow, tupavviôaç 8è xarakôœv xai
«0111515.: cuyxeluus’vaç aurai-mum, êÀequpiav a aïno

Smoking rai; 1:61:61 napmôiôobç ami 71h napavoiu’av

rufian, 569w 1: mmva mi rob; ôôpwràç ami. tu-
pavvtxoùç xoÀoi’ww, mi roi: uèv Spatial; mi fiuz’pmç

fipëov équtôv napélœv xaônyepo’va, rob; 8è aimiez);

âvôpaç nui ôëpwràç àmlaôvwv 14;]: auvouciaç nui pi),

Oeulcreuuv 106mm inuyopeüwv, nui TOÎÇ pèv cuva-

. (and avec 1: 006w: 10k 5è «av-ri ceint Énuré-P A inous. (au) Hollà uèv 03v Touron Éloi Tl: av 15’721»:

fixinîpla xai tondu: «un? xaropôwOs’vra , pérora

8l «inani in). à n96; (11049" «un? p.515: nappnciuç
immo-:dno êrfia’vu u mi RPGZOÉVIŒ. "Ou 7&9
info (Daldpiôoç 1:05 éperdrai: a?" rupa’vvmv nureixuo,
mi Uva’yAEEV 0:6th deçà: dv’hp Trapôôpeoç à yivoç,

’AGapiç roÜvoua, crû-:05 toutou Éva: âçixéuevoç 105

aupfialsïv cinq), 10’100: 1:: 9190311165 nui. p.610: îepoôç,

flapi âyalya’rwv nui ri; baiunoimç Oepumt’aç mû ri;

15v 0363i: npovoiaç , 153v a nui-J oôparvôv 5mm ml 153v

«spi. 191v 7?); nepwæpapoyévwv, iÂÀa Te tollé: tonifia
51:60:10. (me) t0 8è Huôzyôpaç, oÎoç :531, ivOëwç 6’136-

Spa mi paf âÀnOEL’zç «cinq ànsxpivato mi nuOoÜç,

(7)01: RPOCŒYŒYE’G’ÜŒI. 10k àxofiovmç. T611 ô (hautin;

àveqah’yfln yèv inti) ôpyîç «po: 151v Ënawoîvta Hum:-

Yépav ’AGapw, fiypiam 8è xai 71-95; aïno»: roi: Ilan-

yépav, Étape: 8è npàç robç 020i); uôrobç fikaaçnui’aç

Santal; npoqae’pnv xai rowing, du; au êxeîvoç auv.
i0 8’ ’ACaptç npèç 1015m 641076131 pèvyjpw Hueayôpqm,

pietà 8è roU-ro Épévôavs mais. m3101? flapi 105 oüpavâôsv

1’196.on mi chevauchent mina in’ filon 1:: 111516-
vouv nui aïno fi]: Êvspysiaç 165v Îepôv, noÀÀoU TE Ëôêi

16mm muffin! Uanyo’pav 16v n’ira nmôsôovra, (in:
and aôrèv ieaôpalsv Ê): av 055v ônEpcpuôiç. Hpèç milita

(Déluplç &V’fipêl (du: [mV-niait, o’unjpei 5è nui rai êv 10R

kiwi; apénpeva ngpiçavôç. (un) i0 æ ’AËaplç parfin

rèv 161w (in?) Touron in). ra: «am (pulvérin: êvapyôîç,

au). dm?) div Êv âunlaîvmç, in): noÀÉuoK 011112101:

â vo’ooiç blairez; xapnôv 310095112 9, Àoiyjïw ?OPZÎÇ

lAMBLlCHl DE PYTHAGORICA VITA XXXII. 7l

esse cousum: nimirum bellumo rilu et icmerarie apud
plerosqne liberorum fieri procreationum. Ejusmodi (tuctu

etque studio viri illi verbis factisque cirra tempera"-
tiam exercebantur, idque juxta præcepta , quœ olim tan-

qnam oracula quædam Delphica ab ipso Pythagora acce-
peranl.

XXXII. (2th) Quod autem ad fortitudîuem spectat, mutin

jam ex ante dictis prupius ad «un pertinent, ut admiran-

dum illud Timychæ facinus atque eorum, qui mortem obire

maluerunt, quam Pythagoræ plarita de fabistransgredi.
quirque alia ad ejusmodi conatus reforenda sunt , et qul:

ipse Pythagoras præclare perpetrai il, quippe qui salua qua-

quaversum peregrinatus laboribus ne periculis immensum

quantis me obtulit et relirta patria vitam apud exterm-
agere statuit, sublata tyrannide turbalas respublicas in pristi-

num ordinem restituit. et chimies c servitute in libertatem

asseruit. injustitiam compescuit, contumelias dispulit et

protervis imperioaisque trenum imposoit, ac justis quidem

mansuetisque benignum se ductorcm præbuit , feros rem et

protervos a oonvictu suo removit, illisque negarit se re-
sponsa daturum,«aliis denique alacritur opcm tulit, aliis tous

viribus repngnavit. (215) Multn igitur horum aliquis airerait

documenta etque alia mulln ab ipso foliciler peracta. sont

omnium gravissima surit, quœ curam Phalaride eum lu-

victa cris libertate dixit nique revit. Quum enim a Phala-

ridc crudclimimo tyrannorum captivus delineretnr, conte.

nit eum vir sapiens, gente llypcrborous, numine Abaris.

qniob hoc ipsum vencrat, ut ejus mnsuetudine frucretur,
eiquc qumstiones proposuil sacras vol maxime, de simulm

cris et de sanctissimo deorum cuitu et de divina puni.
dentia, deque rebus qua: cœlo contincntur, quæque in
terris versantur, multisque similibus aliis. (2H5) Pytlmgoms

vero , quo erat divino amatu incitatus, acriter et omni eum

verilate tantaque eum persuadondi facultnte respondit, ut I
audientihus dicta plane approbarct. Tnm Phalarisin Aba-

ridem, quad Pythagoram laudaret , ira inccnsus est , verum

et in ipsum l*)tllagoram excandescebat ,quin etiam in dans
ipsos gravia , qualiaque ab illo licebat oxalwctare, convicia

conjicere mutebnt. Aharis autour en pmptcr Pytllagurae
gratias agehat, jamque ab 00 disccbat, a cœlo peudere re-

gique omnia , idque quum ex aliis plurimis, tum ex pl?!"
sentiæima sacrorum etficacia apparere , ac tantum aberat .

ut doceutem tatin Pytlnagoram pro præsiigiatore haberct, ut

eum tanqunm deum supra modum admiraretur. Ad hm:
Phalaris divinationem, etquicquid in sauris fieri solet, aporie

negabat. (217) Abaris vero ab hisse (ligressus ad en, (pur
omnium in oculus incurrunt, exbeneticiis, quœ in tempo-

rum (tiflicuItatibus, velu! in bonisintolerahililmswlmorlm



                                                                     

iwi” Àtxor HEP! Tor HTBAFOPIKOY mon
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fi (filou unît «(infirma fifi

Rupfiïwopévuw altgfivîmv 1
pâton ènsipiîto cupnaîfiitv. , ’ ’ Œ n
son êlniôaàvflpmn’iwp un EuVÎP-W unfputpouca.l 0 de

h (DdÀQPK fivflc’lfivtgl nçbç ŒŒv-Ë? Xal axsôpao’uveto.

A56K 03v ô lluOuYôpug, brofiTEUmv pâlit, 6T1 modum:
abri?) psi-«tel 0dvurov,8pu)q 8è étaux, ôiçoüx air, (IMMpISi

prépa-mm, ëEouo’iacnxiîic ê«syjipsr liyerv. (2m) ’Am-

ôàw yàp 1:95; «in ’Achpw Ëpn , au oupavo’Osv fi aidâm-

lu et; si; 1; rai déplu nui êm’yem (pépia-0m «épinça, mi

En «spi 6,; «pin Tbv oôpuvbv (inhumai; «âvrwv 8153-

7,10: YVO)?!P.(:)Ï1TŒ roi; «am, «spi 1:5 ri; Ev 7?,
uôtsîouaiou êuvéuzu); âvnu’plcâvflfirmc ànéâerîa , xai

«poïùv «spi. 19j: 195 Ào’you mû 105 vo’ü «dring évap-

izi 75h: êtreEfiROsv inavôîç, mi Ërtevru parât «am-quia;

«api rupuvviôoç r: mi nîiv Mr?! «.3qu «Remarqué-

va minon, 518mm 1:6 mû. zig aivûpmniv’qç «lsovaîiaç

67mg GtEpEŒÇ dveôiêaîsv, au 013896; 3mn rai-na dît: ,

p.516: 6è TaÜT: Oaiaw «apaivscw Erratrîaaro «spi. 106

.
yuïîîtotç nui âvnxs’aroiç,

,..

Nov nui. Gain)» augment,-

» , ..L34 561:1 Gai: «pavanai, «a-

m àpiarou [flou mi 1h «po: 16v xoîxwrov &vrmapaôo-
Â-hv aurai] «poCüpunç àvrmapërsw: , «spi 44012; r: mi

163v aoûtien»: cuti: xai 153v «aûôv 8mn; 57.51 1913:1

crapahuta énaxdlugps , mi to nilharav «dvrmv Ëfië’v
85159:, 311 aï 0501117»; xaxüîv iîo’w âvqirtm ni. 3H vé-

aa coi mi 6’00: «0201; adiuaroç àxolacizç s’en-i empluma ,

«spi 15 183v xaxïïiç ksyoue’vwv Ev toi: 1.1.6001: ôtflsyîs

roi); loyorrowuc 1:5 mi «aimé; , 16v r: (1’504in p.515-
Âéwyw êvouOs’rei, xui vip: 1m") (Napalm?) ôüvauw 67min:

tic s’en mi (in; ôi’ Ëpymv ê«sôsixvus, «spi r: T’ÎÇ muât

au vouai! xoÀdasmq (in; Eîxo’rmç yivsrou «minéraux «allât

«ape’Osro, «spi TE. ri; êtaepopâ’ç àvOpu’mmv «po; «à: rama

(En «upéôuîe «sprçavôç, «spi ra 105 Evôiaôérou 1670i:

xai 705 52m «poïôvroç Ëmamuovixôç 815574105 , «spi

16 v0?» ami fic En? 151017 xanoûcnç prima»: (57:55:15:

au rejeton, filmai. 15 OHM «0H5: floua: rotin-w 86-ma-
ra. ,(Mfilllspi 8è 1(7)va 15;": pin) anuriïw (ignorât-
ram ERŒIOEUGS, «apatveceiç 15 cuupmvouç touron: GUY--

rîppocsv êmerxs’gmw, ànayopeüaetç 15 on ou [ph
«ouïv «a pé 951°, xai 1b SLÊIYIG’ÎOV, 153v mW sinaplua’vm

«au mi narrât. voÜv apoan’vwv rhv ôidxpicw homini-o [and

153v natal WEÈPUMLEIYTN xui mW eîuzpps’vnv], «épi 8n-

uâvmv 15 «0115: mi 60’19à 815157th mi «spi 4m72;
âOuvaai’ozc. To151: (du 05v 013.0; En: sin tpo’noç lopin,

êxsîvrz 8è xai paillot: 70?; «spi chapelai; Emmôsufmct
4:. «pourprât. (220) Hi flip êv mirai; pin-ai: EuësCr,xàiç

fait: 5’5W0Î: 61.010596?! ri pétun (pilera-0:96»; âçzivero ni

fiavra’nzm «aparzrayua’vmç zizi xæprzoouvrm; igiôvsro

rùv TUZ’flV, mi si «p iK ’ t - xa, w 0: ŒUTOV tin erraiyovr’z TOUÇ xw-
auvou: souciai x11

«appnaiqz [ptûilsvoç ËVa’fi «OC Eva Kali"

au :oKN-rcm: xsz’ppovnnxô; à]; 153i. mm:

95mm: a): ouosvo; âEi’wv and". i
npocêoxwys’vou, 6’71 75 .

0.11.530" Elvql
Kari si 70:3 Omnium

R i 1*, , p ("à T1 âv’demwx, (OlïlïtvsrÇEt,
tout? «armagnac: mît aux 7:" ripa; Tu fiaPüdwl 161E

r: ou" omet 7 * - , n-? ,, 420v annouûav (o; EDMPWÔ; 14355.;sa?
V

(un - no.)

insanabilibns vol fructuum interitu vol postilentiœ gramm-

tionc vol aliis ejusmodi gravissimis et atrocibus calamite:-

tibue, dmmonum quorundam ac deorum instinctu homi-
nibus oontingunt, persuaderc conabatnr,essentique divinam

providentiam, quœ omnem hominum exspcctationem et
vim longe exsupcret. Sed Phaiarim non pudebat in hœc
quoque inculture. Rursus igitur Pythagoras, suspicatus qui-
dem a l’tiaiaride ncœm sibi parari , simul tamen sciens, non

esse in intis ut ah illo occideretur, liberrime cœpit
dies-ra. (218) Ad Abarim enim convenus a unie in res ae-

reas et terrestres trancitum quendam fieri solere dixit,
deinde omnia tu." ordinem sequi per notissima quæque

edisscruit, atque animm facultatcm liberam suique juris
esse demonstraïit, jamquolongius progressas perfectas ra-
tionis mentisque operationes enarravit , tum soma libertate

de tyrannide omnibusque l’ortuna obtatis oommodis, de-

que injustitia omnique liominum avaritia , quam nullius
ista pretii osa-ont, firmîlcr docuit , bisque subjunxit divinam

de optima vita admonitioncm, (jusque eum pessima campa.

rationcm acriter instituit, et quomodo anima cjusque facul-

tates et atfectus sasse lnabeant clariæime apernit, quodque

omnium præstantissimum est demonstravit, deos non esse
malorum auctorœ , morbosque, et si quœ alia corpus male

afficinnt, ah intempcrantiacxoriri, t’ahularum scriptoribus

atq ne pneus oh ca quœ in fabulis serins dicta essent repre-

hcnsis , nique his conviclum Phalaridem admonuit, quaeque

et quanta me: cu-Ii potenlia ex ipsis operibus ostendit , et
pintas legilms sunnites jure meritoque infligi multis argu-

mentis (tomprobavit, prætcreaquc quantum discrimen inti-r

hominem et vair-ru aniumlia intervederet aperte indicavit,

ne de orationc quoque interna et externa via et ratione
(fisc-nuit, ut et «le monte quinqua ab illo provenit notifia,

ne de aliis moralibns bisque omnibus dogmatis. (219) Tra-
didit etiam qua: vitæ («sont utilissima bisque congruas ad-

monitlunes , Icnissima nptisüime annexuit etque interdictn

«le iis qua: rugir-lulu emmi adjeuit , maximoque qua: fait),

qumque arbitriohunmno fieront dislinxit, au de dæmonihus

et ileimmurlaiitnto anima: sapientcr mutin disputavit. At-

que hoc quidem aliud fucrit philosophiæ argumentum, ista

wru juin propius ad fortitudinem spectant cxcrceudum:
(2 20) Nain si in ipsis mediis purinulis versatus constanti anilno

pluilosnphabatur, l’ortunmnqne promptissime ac patienter

sustinebat ntqne in ipsum discriminis auctorem sumnm
aporie surmonis libertine utoimtur, hinc quantum,qntc vulgo
periCltIa putnntur, ut nullo in numero Inattendu cotlti’nlpso-

rit apparat. An si morteln sibi, quantum humanitus præ-

iidcri puliiit, iniminontcm plane non curabat, neque
pr:i:sonlissinuu lmcisuspcctnlioni animum advenant, ma-
nifestum inique est, quam penilUS fucrit a timcnda morte-

;ilicuus. 5M tu; rauqua (4mm lm-petravit en, quad tyran-
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«poe Gévatov. Kai tannin 8è En *(evvaiôrepov Stupé-

Ea1o, rùv numine-w 17K 1upawiôoç oinspyaaoipsvoç
nui 10:10:07.6»: [LEV 10v 16pavvov pillons: aivnxécrrouc
aupqopâç Erraîysw 10k cheminot: , êÀiuÜspo’maç 8è 1’71;

c (agonira; rupavviôoç Èixeliav. (221)"011 8è «on;
Ëv ô TŒÜTŒ xaropOo’maç, rexpnîptov pièv mi cirre 183v

ypqcizôiv 103 ’A«0’À)«ovoç, 1615 «in: xanfluaw Stuc-q-

pawôvrwv 1C.) multipliât YEWÂSEG’ÛŒI 17,: oipyîgç, 815

xpei11ovsç xai ôuovonnxu’nepot Yâ’vow10 xai couarai-

l" pavot p.21? nihilo» oî appâtant, niai. mi 161e bré-
vovro Huôayôpou «ap0’vroç Suit 1è: ûçnyficetç xai «ai.-

Beûo’eu; m3105. 105100 8i En imitoit 1expdîptov îv cirro

105 lpôvout ê«i yàp ri: uüfiç iuépaç Ilanyo’pg 1s

mi ’Afiaîptôt (huilage 515,72 xivâuvov Omnium nazi

I5 crû-ri): fmb 163v êmËouXeuo’vrwv ânecçoiyn. Kai 1o

xa1’ ’Emusviô’qv 8è 183v aôrôv 1061wv 561m 1min]-

piov. (en) "fic-trip yàp ’Iirrquviônç, ô "uûaïôpou

paonne, pêne" ûrrô 1mm: o’wutpsîoOmi, émiai] 1è;

’Iîpwvûaç branlée-0110 nui 1oiaç1tgtoipoilç 0596;, émince

2o roi»; êmÊouleüovraç fitiVTdÇ âpânv «api: éclorai; cirro-

apafivai, 051w 819100 mi lIanyo’puç, ënmuuvmv 10?;
aivOpo’motç x4116: rhv 105 tllpuxle’ouç 860w mi civ-

ôpeizv, 10v êEuÉpiÇovm xai«).1iuy.e).oîvra si; 1oiaç civ-

Opo’nrouç 31H (capelait; 163v &vOpo’mmv émîmes xui 01-

25 voirtp «apéôwxe BU «615v 163v 7. finit-[163v 105 ’A«6).).oiv0ç,

oie in aûroçuâîç auvnpmue’voc aine fi; s’E cipylîç yevé-

csmç. To510 uèv 05v 10 OŒUleGTèV 010103 15,; civ-
sôpsiaç xa10’p6wya. &Zpl; 100’061ou prépa: fiEuôxausv.

(22.3) "AM0 8è 1sxu’r’,pi0v ratifie «ouin-0651.5001 tipi con-r,-

u) pimv 1?; êwo’uou 865m, 5U fiv m3164 1e priva; 1è 30-
xoîîvm ânon? Ë«pa11e xai rôt 6110105 5520017 Myou
û«uyopsu6y.svoz, p.111: Û?’ iâovîç, 51.15.15 inti) «ému, faire

ûn’ ânon avec «oiOouc xwôuvou uEOtarcËuevoç oirr’

«615v, oï 15 ëraïpoi m3103 «p0 103 1L «apaÉfivai 163v

36 ôptcôs’vmv (inv 0.6103 fipoüvto ànoOaveîv, ëv «M1031-

«aï; 1e 1610m; ËÆETŒ’ÇÔtAEVOI 10 ail-ri) Wh; àôwipopov

ôtspularrov, êv papion; 1e CUELÎ’JPŒÏÇ 19651.90! ouai-

«on im’ 011315»: persrpoinm’av. ’llv 5è xai àôtoihmroç

«api 1610i; «expiât-nm; 1è vomi) ionûsïv nisi nazi
tu pivoine; «oka p.5iv,xai11p0ç 1è eipysw xzi àmquÎcOau

vip 1puç’hv nui auvîùiÇEGOM dito 7514512; quippovt nui

âvôptxifi pin. (au) ’Ilv Cri 1m: p.571] «ap’ adroîç «p0:

(à 1:5; d’uyjç «girl-r, fiEfiOtmLÉVŒ, «plie 15 àOuuiaç xai

Snypouç, a si] fionûnrtxtômru ëmvevo’mo, zizi «00m

5:. au Ë1spa «p6; 15 131c ôpyàç lai «pie 10iaç (logique,
ôi’ En intrsivovrec aimât x1i âvlz’vreç il?! 105 nerpiou

r GÜtLtLETPŒ «poe âvôpsiav irretpyaiÇovroÏHv 8è xzi 10510

péYtCIOV si; ysvvago’mro; ipsum, 10 «andain: à); oôôèv

35E 155v àvOpœ-nivmv auurrîoigmirow ànpooaôxntov au:

ou «apà 10?; voiJv ËZoucw, aillât «ivre: «pocîoxîv, En p.4]

wyzâvouaiv w310i xôpiai 63:15;. (un) Où [wifi dix si

«ou aupflair, crû-roi; 6.919. 7.67m ailla 1t 117w
101061ow, Exrroîtiw 01711,)t7iai110v10 mi MW Eaux?» Exu-

610; yevôpevoç Enstpîro xarzns’irrzw ra mi îarpeüew
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nidem funditus delevit, ipsumque tyrannum alrocisaimas

calamitates hominibus machinantem cohibuit et Siciliam

crudelissima dominatione liberavit. (22!) lpsum aatem tain

prarclari facinoris aucturem exstitisse , Apollinis jam oracula

testantur, utpote quibus prœdictum est , tum demum Plia-

Inridis dominatum sublatum iri, quum civesmeliores ma-

gisque inter se concordes et consentientes facti essent, quales

Pytliagora auctore ac magistro tune etiam facti surit. At isto

gravius adhuca tempore argumentum suppetit z eodem enim

die Phalaris, quo Pylhagora-et Abaridi capitis pericululn in-

tentavit, et ipse ah insidiatoribus interfectus est, Quin et

ab Epimenide argumentum liceat repetere. (222) Sicut enim

ille , qui Pythagoræ discipuluserat, quum quidam mortem

ei minarenlur, Furiis diisque ultoribus invocatis, effecit,
ut insidiatures illi sese mutuis cæ(libus conficerent. ila sans

et l’ythagoras, llerculis ritu et iirtute mortalibus open:

ferons, eum, a quo hommes proterve nefarieqne lialiiti fue-

rant, illorum in usum punivit nique morti tradidit, idque

per ipsa Apolliuis oraeuia , eum quibus a prima. nativilate
naturalis ei quædam conjunctio intercedebat. Et hactenus

quidem præclarum hoc ejus [acinus a noliis memoriæ con-

secratum esto. (T23) Aliud etiam fortitudinis ejus argumen-

tum atteramus, quad integram conservavit insitam sen-
tentium , oh quam et ipse soins, quœ sibi videbantur, qua!-

que recta ("chabot ratio, peragebat neque voluptate, neque

laboris molestin , neque alio quoquam affectu aut periculo

al) istis se passus dimoveri , et discipuli ejus mortem oliire

quam ullum ejus placitum transgrcdi matchant, variisque

eum easibus colluctati eosdcm mores incorruptos custodie-

liant, nec infinitis calamitatibus unquam immutali. Erat

etiam perpetuaapud cos cohurtatio, legi open! ferendam , et

quicquid legi adversatur propulsandum esse, itcmqne ar-

cendum depr-ltendumque luxum et vitæ sobriæ ac viriJi ab in

cunahulis asmeazcmlum. (221i) tirant eis etiam canins qui-

dam ad sanandos ani mi affectus compositi etcontra tristitiam

animique morsus veluti præsentissima remedia excogitati,

rursusquc niii contra iram et animositatem , par qnos afieetus

islos intendeliant remittebantque, ilonec fortitudini congrues

rutileront: [Inc quoque maximum exeat ad strenuilatem

momentum , quod persuasnm habcliant , sapientibus eorum,

qua- homini accidere Innsint, incitspcctalnm debere esse

nihil , sed nihil eus non exspectare, quodnon sit in ipsorum

[Kiteslatm (22.3) Qundsi quando ira vol lristitia vol aliud quid-

piamlmjusmodialicnisupervenisset,emedio se proripiebant

et 50mm quisque sine arbitiis affectumillum digerere et sa-

narc strume conabatur. Nativa quoque eis crat in discipli-



                                                                     

74 IAMBAIXOY IlEPl TOY IIIlBAFOI’IKOY BIOY.
10 «niôoç àvôpixôc. 1’Hv 8è 70min: 0610314 xui 10 «rpi :0

(gazonnera mi êmtqôruuam t«i«0v0v xai ai 1714 1p.-
cpürou «Eau dxpuoiaç se nui «Âroveiiaç puisant, «0i-

thu’ira-rui 1: «oléate mi (bannirai, «tipi mi mô’âpcp

covreloüusvm oi«apai11’11wç mi 051: «du.» 0131: zap-

1epiaç 06820:8; 021869901. Etc 10’610 pli! 131p inox),
551.2116sz àmivroiv «ai «posât ppoiua’rmv rivôiv demain

yewatwç, de 10510 8è éleuuota 1: mi «arum; mum-à
«p0: 10 111.3001]: xparrî! covaaxo’üoa bd lm «and:

7M âvôpsiav GÜTÜV Ëyupvalsv, fi 1e cüvrovoç «ai data,-

«vrurnoç «api 16: Suclmrrôraru rôv esuipnuoîrwv 5’55’-

1autç 15 «ai âvdlndiç. (226) Aidi 10’511 St âowia «mi

Gin-(oculi: mi ôhyoümia, 80211: 1; mi «106100 mi
153v biniou: oivminfiôrwoç «aranppôvncic, mi 10310:

lb «abria sic àvôpliav 1610?; cove’rswsw oixrœv 8è «ai 3:-

xpüœv mi «civrmv 153v roiourmv zipyecôai robe ivôpaç

êxeivouç patch. ’Arreixov-ro 8è mi ôtiosmv mi ixzrsiôv

mi «in; 17,: romain]: àvrÀsuOÉpou Quinine à); dv061-

ôpou mi mmwiç 060m. Tir 8è suri: idéal: 163v un?»
sa 05160»; mi 811 rà xupiu’irara mi cuvai-méture: 15v Ev

abri Soyuoîrwv àaro’pp-nrm êv âauroiç Bisçiîlarrov &«av-

ne fiat, p.018: üxpiôo’üç Exsuuôiaç «p04 robe ËEmrepi-

«ou: àvtxqaopa Siampoîvrsç mi âypaîzpwç à: union 10k

ôtaôo’xoiç ôcnep pourrîpn: 015v pera«up08i86vrsç.

20 (au) Animp oôôèv êErqioimtn 166v y: 10’700 oiEiuw, p.6-

Zpt «ollaü 8è ôiôaaxéuevd 1: mi pavOavo’ueva on»;

roixon uôvov lyvmpiîzro. ’E-«i 8è 147w Oupatoiv «ai ôiç

ei«eîv pg6filmv, si mi «ou 1610i, ôtât 00:46:5va oil-
. 11310:; et âvôpeç fivtrrov’ro, 53v ïlvoç 301i vîv, à «spi-

ao qu’povrou ra: ôpuloôueva , 07(0v «5p palaipq (nil
0x diluas, nui 1è tamil-ra cupidon, &«ep alaiXfi pèv
11] appoint ypadiôrcnv fructifiai: Écrire, ôtarrrucoôusva
8è Gaupuarrîv riva «ai 0’55"91»: ôpûetav «empilerai

roïç paraÀaSo’üci. (ne) MéYi010v 8è minon «p0;

âvôpsiav «api-neigé éon 10 0x0«0v «poOs’aOai 10v

xupiéirœrov, primatial mi lÀruôepiïicai 153v 1000610»
etpyw’âv nui aoûteron 10v XŒTEX6PEVOV Ex. pprrpâ’iv

voUv, 05 flapi: 67th oôôèv div 1l: oôôè filmé: 10«apai-

«av Expdôoi, oûô’ av «011’801, 81’ 3:4 avec 03v êvepyiîw

ŒÏUO’lîG’EùK. Noîîç yàp xar’ w310i): «aboi 6p?) xai

«dvr’ 01x06", 1330.01 8è mi noçai xai 1091i.
Au’rrrpov 8è 10 ômpanouôaîîew Siaxaôapôs’vn À0t«0v

(11316:3 mi «0m00»; Êmrnôrtmôr’vri ôtât 117w uaônparixüv

ôpyiaauô’iv, 10 munis: 15v ôvncricpo’poiv ri mi (3:th év-

1t0évzt «ai urraôiôdvul, à); prît: 153v 6’deva âpre-10’.-

p.evov cirroôeihüv, p.131: «p0: 1è iatôyata «poaayo’usvov

(lïïè 19;: laurrpom’mç aô1iÎiv papuapufiç 0i1r00’1ps’7pe-

001i 1è: ôyuara, pairs «pomloüvrmv 10T) mirum riiv
«prix-in RuO’tha’Ttov nui «p001r2p0v03v10w Ëmurpé’psaôai.

’Olmç 8è fiducie-roi: rivai «p04 «du: yevemoupyà mi

nataymyà «moquera. iH ftp ôtà 10610»: «alver «(ulu-
mata nui à’voêoc 17,: reliiora’mç civâpzia; in êmrvîôsu-

oiç. Toca’üra mi «spi ri; civôpeiaç iuîv t’exprimer

Miami) «spi Unano’pou 1: mi 153v Huyaôopriuw âvôpi’ïiv.

3 V

t C

A U

h

(410-452.)

nia et studiis diligentia et innntæ omnibus incontinentiæ

avaritiœque cruclamenta. diversissimæque costigationes et

sumamina igue ferroque inexorabili severitate perncta, id-

que nullo laboris eut patientiæ delectu. Hinc enim absti-
nentia ab omnibus animalibus et ab aliis etiam quibusdnm

cibis strenue exercebatur, hinc sermonis cohibitio et plenum

silentium unquam meditamenta ad linguam coeroendun
pet complures aunos eorum tortitndinem experiebatur, ut

et intenta et continua dimeillimarum quæstionum perma-

tigatio et recordatio. (226) Hinc vini cibique et somni par-

simonia, itemque gloriœ et divitiarum et similium imme-

tatuscontemptus, quœ omnia illis tendebant ad fortitudinem:

lamenta autem atque lacrimas et id grenus omnia procul illos

viros babuisse aiunt. Abstinebant etiam a preeihus et suppli-

cationibus , omnique illiberali taliadulutione ut vire indigna

atque liumili. Ad enndem morurn speciem etiam referendum

est, quod præcipua dogmata , quibus disciplina eorum con-

tiuebatur, tanquam arcana omnes summo silentio tegebant,

curantes ne peregrinis innotescerent, verum inscripta sola

memoria quasi deorum mysteria lraderentur successoribus.

(227) [ta evenit, ut nihil qua: eorum commemorationedigna

essentin publicum emonaret, sed diu licet cognitaauluedocta

intra privatos tantum parietes innotesoerent. Coram extra.

nets vero, si res ita ferret, et ut ita dicam profanis par
symbole inter se agebant , quorum œnigmatum etiamnum

quædam circuniferuntur, velutn ignem gladio ne fodito- et

similis , quœ solo verba si spectas, anilibus monitis affinia

videntur, explicata vero admirahile quoddam et baud vul-

gare percipientibus præbent commoduni. (228) Omnium
autem maximum ad fortitudinem incitameutum est, qued
summum finem propositum sibi habebant, ut ab omnibus

lmpedimentis etque vinculis, quibus ab incunabulis con-
stricta tenetur, eruereut etque liberarent mentem, sine qua
nemo quisqunm uni quid verique sire didiœrit sire vide-

rit, qliocumque denique sensu utatur. Nom mm ex eorum

sententia canota cernit. cunctaque audit , surda et
caca cetera. Secundis autem curis id agendumcensebant,
ut sacris disciplinarum studiis deinceps expurgnta varieque

emendata mens sic domum salutaribus ac divinls rebus imv

pertireturatqueinstrueretur, ne vel a corpore recedere ti-
meret, vel ad incorporai accedens [me spleudore illomm
fulgentissimo oculos averteret, vel ad effectua, qui ani-
mam corpori velnti quibusdam clavis fibulisque affixam
tenent, converteretur. Omnino adversus omne: generationi

inservientes inque terrain detrahentes effectua indomitam
esse oportere. Fer istos quippe gradus enitens exercitatio et
ascensio perfectissimœ fortitudinis ont studium. Et turc no-

bis bactenus de Pytlmguræ et Pythagoreornm fortitudine

quoque proposita sunto documenta.
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(ou-4m.)
XXXIII. (un) (bikini; 8è ôlaqaavécram xénon 1:96;

ânonna: 1100116951: napéôwxe , 055v ph «çà; àvOpcôA

NOUÇ SU eûceGeiaç mi ëmo’myovcx’fiç Ospamiaç, 80-

yyo’mnv 5è npèç 5117.1: and. n°106100 1107i; npàç 0:73pm,

113716:11:05 a npà: tà 105 030’701: 4511 81è: çtÂocoçt’aç

si: ri; aux” aôrùv ôeoipiaç, àvôpémnw 8è npbç âni-

kouç, noltrüv 513v 81è voutpômroç 671.03g, érepozpülwv

8è Stà nooloÀoyvÏaç ôpôîç, âvôpbç 8è npàç yuvaîxoz fi rima

i âôelnpobç xaï oixeiouç 81?: xowœvïa: àôiacrpo’çou,

aunvîôô’qv 8è «ânon 1:95; &navmç xaï «puait: 15v

0110,wa (d’un nvà ôtà ôlxatoo’ûvnç nui quanti; hurlo-

x’fiç ml Minimum, cénure; 8è xaô’ émut?) Ovnroî mi

163v êyxexpuuye’vmv du?) êvavrimv Suvoîguwv zip-rivau-

cïv 1:: and! cuyËcËaupôv 813 ûyu’uç nul ri; si; rdümv

8min]; ami. cwçpocûvnç, muât (Aignan tic Év roïç

xoautxoïç GTOlXCÏOIÇ dumping. (230) ’Ev REG: 89) 106-

1m; évèç au! tu?» m3105 "à côlknviztv 105 tic guida;
àvo’patoç 511°C 56951.44: mi voyoÛE’r’nç ôyoloyouya’vmç

Unôayo’paç êys’vero, nul 037m eaupaaràv çtMav na-

péômxs 10R xpmus’votç , (in: in mû En robç "trench;
15’721»: ëni 163v cçoôpôrcpov eùvoot’avrmv Écuroîç, 811

fi

ne

00

45

Ë

163v Huômyopeîœv niai. Aeï à?) mû flapi «(mon fin Hu-

ôayôpou Ratôeïuv nupafléaGal and à napzyyz’liu-ra,

Ê Ëxpiro «pin rob; miro?» wmplyooç. Hapsxeleôovro
65v ai à’vôpeç 051m En quidam: &Xnôwiq ëEaupzîv flânai

a nui çllovetxiaw, paillera pèv êx nâcnç, si Buvarâv,

Il 8è un , Ex y: ri; «argutie and anôXou à: 171c 1:96:
rob; nptuôurépouç. d’un); 8è mi Ex fig npèç rob;
(fumé-mV 16 7&9 EnymviÇsaôal à Slaçùovetxtîv 1:93):

rob; rotoûrouç êpmuoôc’qç ôpfiç à in!» rwèç retou-

xou fldflouç m’a aœrrîptov ri; ônapxourmç çüiaç.
(au) ’Iîwa’uv 8è 35Îv à): ilaxîoraç rigoloit; a and é)-

m’as-si; ëv mît; 904m: influent, 10’610 8è yiveoôat,

(in êniatmwat arum mi xpatsîv ôpflç âpzpôrepol pév,
garum péri-m ô vcérepo’ç u ml 153v Eîpnye’vwv reîîsœv

(leur fivôvîno’rs. Tèç êtavopôdwnç r: un vouûuvîauç,

â; 891 nutôuprécez; Êxdlouv êxeîvot, [.LETà rami; eû-

q-rlgiaç tu au! 113465131; Giono âeîv yevlcôm «198v. 183v

«pecâurépmv toîç vamre’potç, m1 «on âucpaîvtcOat à:

«mîç voquroÈal 16 xnôepovcxo’v 1: mi oÎxEîov’ 03m) 78:9

güclfiyûvd r: 7(veo’0alxaï d)?SAAIlLLOV fini vouOs’mcw.

(231) ’Ex qalMaç pnôs’nou ËEmpeÎv rium; mît: vrai-

tovraç paire anouôélovruç- où 7&9 in Miami! sÎvou
Stuycâvuu 191v ô-rroîpypuaaw 904’415 8mn (11:15 ëgns’a’n

1è vysÜSoç si: tôt 113v cpacxôvrmv gifla»: Jim i013. (Dl-

Mav un ânoytvo’mxew érafla: En" fi dîner]; rwbç
àâuvapïaç 183v eïç 16v Nov Égamrrroucôv, am uévnv

:Îvav. Sôxtyov ândvaaw «par»; 15 mi quum: 7M 7mm-

Févnv 8L8: manda»: psyélnv r: mi. àvenavo’pewrov.
’Eyflpav êxôvra 413v unôe’rrore aîpzîaôat 1:92); rob: un

alain); xaxoûç, âpdpevov 8è gévew eûyevô’aç év u?) 8m.-

nolsysîv, av y), yatanC’G’g rà E00; :05 êiaçepoue’von

ml «minimal iüvayooôm. Holapzïv 8è En Nm),
aillât 10?: IQYOK , vo’yzmov 8è sint; and 3mm: 15v mih-

IAMBLICHI DE PYTHAGORICA VITA XXXII. XXXill. 7 5

XXXIII. (229) Amicitiam vero pianissime lradîdit Pytha-

goras omnium ergs omnea, sive deorum erga homines per
pictaient cultumque eum scientia conjunctum, sive dog-
matum inter se, et in universum anima: erga corpus, par-
tisque rationalîs erga irration’alem [Ier philosophiam ejusque

apeculaliones, sive hominum secum invicem , civium nua
per sanam legislaiionem, peregrinomm pet rectam rerum
naturalium doctrinam, mariti vero erga uxorem au! libe-
ros au! fratres aut necessarios per communionem sinceram,
nique summulim dicam , omnium ergs omnes eterga quœ-

dam animalium etiam irrationabilium perjustiliam et na-
turalem necessitudinem societatemque, denique Ialenlium
in corpore par se morlali et conirariarum facultatnm po.
cificationem et mncilialionem pet unilatem , huicque con-
gmum viclum et iemperantiam , saluhri mundanorum ele-
mentorum slaiui similem. (230) Hæc omnia siglllallm ad
idem amiciliæ nomen velu! oompendio ad unnm caput
remonta, omnium confession invenit nique samit Pytha-
goras, isque tan) admirabilem mmiliaribus suis amicitinm
indidit, ut eünmnum ii, quas arctior benevolenüa socia-

vit, esse e numero Pylhagoreorum dici vulgosoleant. Jam
de his quoque quid instiillerit Pythagorus quidque disci-
pulis suis præoeperit proponendum. Jubebant igitur hi viri

œmmen et conteutionis studium removere ab omni in uni-
versum si fierîpusset amicitia, sinon, sallem ab en, quœ nolis

eum pareniibus et omnino eum senioribus et eum benefac-

loribus interced eret : nam eum talibus decertare atque con-

tendere ira vel nlio ejusmodi affectu acœdente non esse ad
servandam amiciliamulile.(231) Amicitias nichant debere
cicatriœaas purulentasque esse quam minime, hoc aulem

fieri,si ulerque nmioorum cederc, iramque comprimere
scîverit, inprimis vero junior, quique aliquo est ex ante
dictis loco. Emendnüones et castigatioues, quas pædarlaé

ses illi nominabant, mum eum verhorum clememia can-
lioneque a senioribus erg: juniores fieri debere existima-
barn, plurimumque sollicitudinis etque ofleclus in cu-
ligantibus apparere : in enim casiigationem accornm
utilemque fore. (232) Nunquam ah amicitia lidem neque
par jocum neque serio removendam esse : non enim facile
amiciliam salvam manere, quum same! mendacium ln mo-

res eorum , qui se amicos jactant, sese insinunverit. Ami-
ciiiam non esse propîer infortunium vel aliam quendam
infirmitntem, quæ rebus humanis intervenial, deponendam,

sed unicam, quœ quidem probabilis sit, amici et amiciüæ

rejiciendæ caussam in majore quadam et inemendabili ma-
litia esse posiiam. lnimicilinm ultra non esse suscipiendam

contra cos, qui non sint plane improbi; si autem semel
susceptn fnerit, perseverandnm eue strenueque decerian-
dum, nisi moresmutaveril ad «marins et adbonam mentem

redierit. Cortandum autem non nrbis, sed mais , hocauteln

Iegitimum sanctumque me bellum, si quis ut homo eum



                                                                     

v

76

nov, si 6,; avepœnoç civOPdnrq) nolsgvîselev. Aiuov
pinaillst YÎVEGOKI. si; ôuvayw êtaçopâç, (HOU eûÀaGsî-

côai’rat’amv vip: 01?ij (a: oïo’v 1:5 paillard. ’Ev

rif, 145110669 âÂnOLvfi gin-:0011 91Mo; (in «liera 85?»:

genou Jim! 131 (Bougeoir: nui vevowu’pe’vu , x0115); 8è

taÜra 851v (in: xsxpige’va x11 fil ahi, xai aira mi
zig 5:00: Ëxuatov xaraxslwptcue’vm, 8mn; 5171,15 midi:

pnôepia 61170391.): 1:: mû zizi yiv-rlrm, aillé: paf aî-
ôoîîç 15 nui. auvvoiaç mi TŒËEMÇ ôpfliç, (17’,er miOoç

Ëyeipnrai pnôèv fifi, nui. çaühoc xai fipapmus’vmc,
oÎov Émeupiafl ôpyfi. ’0 m3764 1:5 10’704 mi mirât 753v

limoge’vow vraôôîv r: and 81205550». 31131 un»: 15151.??-

pamo à’v n: mi in?! 1o’üuù napépywç mirai»; rît: dik-

Xorpiuç êxvanv 91101:, «me: mi min: (monanthe;
mprxa’lwnrelv «Grau; nui qwÀoîrrecOu , mû flapi 10’685

pénal noMôîv ysvzôîv «à zythum: 1:96; Jill-15,101); inviv-

ôorov alaïetnpnxévni, Ëx y: En ’prrôîsvoç êv a"? moi

Iluôayopixo’ü prou me»; aimxnxoévai ornai Aiowciou

E

2 ç

a

1

on

2

.- v j I r é i N - Irou -ixehaç rupawou, ne xrrsmnv 1m povapflaç
flippant Ëv Kopiqu) êôiêuaxsv. (231) (brai 7&9 0(5-

, I7 Y üi i I i Iune ô Apicrogsvoç. 00mm: ce m: ônpuuw un minon
151v rainura»: sipyscôat rob: (hapax: Ëxeivouç à); êvôé-

I 9-i ai A] ï i I i191m palmera, ô au.oç a 01m: ne: nspi Oui-tram; xau
anima): mi hunier; nui minon 163v calmiront. Ato-

T Un.vûctoç auv êxneoàw 1m rupavviëoç , âçixo’pevoç de

Kôpw00v tondu; inuit ôtnyeîro 1è. flapi 153v xatè
’r

0min 15 mi Aciprwva robç Huûayopsiouç. Hv 8è
retînt rôt flapi. fini roi; Omnino ysvous’vnv êyyônv.

à. .- l j
(O 8è 190’110: rac Ëflufia’emç 101668: TtÇ fiv. Tweç, son,

155v flapi. aôràv Surplô’ôvrmv rondin; Êrrotoîvro parafai:

163v HUanopeiwv, Emoüpov-rsç ami. ôiapuixdjysvm xaï

au n 1Vélafiôvaç âfioxakouwe; cumin mi Myovuç, on 3xm-
1rein av «615v fi r: csyvômç 01311; and il npocrroi-qroç

«(cru mi fi (immun, si n; «amarinera mûron; si:

. . a 1 ..aupçopàv «:5101 paon. (en) Avnhyov’row (A 1mm!
nui Yivouévnç çlÂovsrxiaç, ouvraxùîval 5’111 rein; tapi

(butin, Évavtiov 15’ riva du»: n°1747690»! mûro’ü aînsîv,

sa gainage; yéyove parai uvwv êmÉauÀeünw du?) , mi.

10510 pagrupsîcOuï te (me 115v napâvtmv êxeivmv Mi.

1 a I n r z i i111v ayavaxmcw 1:10am); 1mm YEVSGOŒI. Tov 85 (Div-

, , . , . M , . Htu" Oauyatew 10v Âoyov. Q; os auto; amome-av
d’un, au êîvîracrat m3161 619155): uni Saï «En», (irro-

0v1îaxsw, eirreîv 16v (biniou, 31: si oÜrmç du?) 8é-

ôox’ral. mît: flues-Oui, diton-ai y: «Cari; êoÛîvm 1b

louroit 1:7": figzëpaç, 8mm oïxomçnîanul ni 1:5 Juif Eau-

rôv nazi. 1:6: un?! tin Animent. Euvs’ïwv yàp 0’! chape;

aïno: nui êxowo’wouv &mivrwv, «936661590; 8’ 61V

ô (Div-ria; rôt 7mn); 15v moi oîxovouiav Ë»: zig aïno;
civeûmqio’m. ’Ilîioiciv 05v ênî surfin: 6139207011, Énon-

rùv nommeriez; rèv Aciyunva. (230) vErg] 05v ô Ato-
vûoloç (immunisai. ra mi Êpwrîcm , si 5cm ô ËvOpm-rro;

05mg, Sun; (moufla? Omnino ysva’GOaL Ë-nunrrk. (Irri-
ouvroç 8è 1:05 d’ivriou perdnsynrov ysvs’cûai m Aci-

p.0)Vfi, mi auxouaavu rà troufignon çioxaw

IAMBAIXOÏ HEP! TOY "TSMDPIKOÏ NOV. (456-661.)

humilie œrtuverit. Nunquamdissidio,quanlum in nobîs sii,

occasionem dandam esse, sed, quantum quis possit , omnino

hoc cavendum. (233) ln umicilia, quœ vcra si: fulura, quam

plurima debere esse definila et legibns circumscripla, ea-

demquc bene simul, nec tomera dislincla, sed commet".

dine quadam ila onliuala, ut neque colloquium ullum ne-

gligentcr nique lemvre instiluatur, sed eum pudorc cl con-

sideralione et bono ordine, neque olibrius ullus lemme

levilcrque et viliose, relui cupidilas aul. ira, c1ciielur.[l-Ja-

dcmque reliquorum quoque animi motuum nique nib-Clio.

num ratio est. A! vero non obilcr ros. sed summo studio
doclînavissc et cuisse pervgriuns amicitias et propterea

muluum inter se amorem ver plura mum inunulalum
wnservase, ex iis cerle colligi polerii, quœ Aristoxenus in

libro de Fila I’ylhngorim ex Dionysio Sieiliæ lyranno,

quum Iluperio «li-jeclus litions Coriutlni doceret, se audi-

VIsse relert. (234) Sic (lutent loquilur Arisloxcnus. Maline-

bant a luctu ctlucriluis, omnibusque id genus viri illi quam

maxime, ilemque ab acluiundo et preeamlo et supplicando,

cunclisquc hujusunxli. Dionysius flaque postquam tyran-

mde deiectus oral, Corinlhuru profectus sæpe nabis de
Phiutiu et Damone Pythagoreis referebat, quorum aller
pro alu-ru in capitan (mussa sponsionem hoc modo feeeral.

Quidam , inquiebat , ex aulicis, injecta sæpius Pythagore).

:qu meulione, cavillatiouc eos ludibrioque traducebani,
jacœbundos quippe appellantes. eorumque gravitatelu illam

simulalamqueiidem et animi æquitaiem facile elisum iri

nflirmabaut, si quis illos in discrimen salis magnum ad-

duxisset. (235) Quumque aliis coulradioentibus contentio

oriretur, structis in Phiuliam insidiis unum ex accusatoriA

bus coraux ei olijecisse, qued deprehensus esset eum qui-

busdnln in suam vilain conspirasse, idque præsentium les.

timonio confirmatum magnam sua: iudignationi addidisse

veri specieln. Adslupefaclum esse hac oralione l’hintinm.

Sed quum ipse illi disertis verbis indicasset, jam penitus isba

explorala esse, eumque morioporlere, musse Phiuiiam ut ,

quoniam ila hoc fieri ci plncuisset, reliqua sibi diei pars con-

cedcrclur, ut et sua et Damonis mgotiu componcre possel.

Vicli’nbant enim in banorum omnium communione viri

isti , et quia Phinlius ætate proveclior ont, potiorem rei
familiaris curam in se susceperat. Hujus flaque ordinandæ

mussa (liunitli rognhnt, Damone vade date. (236) Aiebat

igilur Dionysius admirubundumse rogasse, num quisquam

hominum 055d, qui in mussa capitan sans fieri sustineret.

Quod quum Phinlios nilirmasscl, nrccssiium Dumuncm te

mgniln mdimonium suscepisse et,donee l’hinlias revene-

rciur, se mansurum promisisse. "ou facto slalim encabane
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Ëyyu’rîoaoûai 15 nui peuh 0:13:05, En); à»: gamelan

T n.
ô (burin. Ain-oc [LEV un 311i roux-(m 560i); indu-m-
va: 5cm , êxsivouç 85 rob: ëE âpxiç sioayayovwc du
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ipsum quidem obslupuisse , illos vero , qui periculi taeiendi

primiauctores fuissent, irrisisse Damonem ut in discrimine

p eriturum, eumque veluticuvam vicariam substitutum esse
ôwirmpav 12». Anipmwa llEUQZElV à); ëyxaruhQOncô-

t: [LEVOV xai cxénrovraç ê’Àaçov àv1:5550’o’0a: ks’yeiv.

i0v10ç 8’ 03v i511 105 73Mo» argol Shogun fluor 1bv
llnv1iav cirroûuvoôysvov, En, (Ê; minon: êxnÀayivai’ 15

mi êouhofivm, aïno; 8’ 05v, 5131;, nep:Ca).o’Jv 15 nui.

qul-fion robe 8615901; niai-361: 19km; 71:31;»: si; rixe ç:-

Iu Mary napaôe’îaaeat, ni); 55 p.1,35v: 19611:9, imita: À:-

napaüvroç 0:15:05 , sojlxaraeeîva: si; 1?: 1otoîîrov.

(237) Kai 10:51:: p.5v ô ’prro’ievoc (a; Trip. 0:61:03 103

Amvuoiau notionnel; quum As’yerm: 85,6); ml. âyvooüv-

15g âÀÂrîlouç et llanyopmoi êneçôvro galhxô: E970:

I5 EmrrpoîneaOa: 61:5? 133v si; (hlm pnôs’mte cieuwluévœv,

Mixe: 15xguîpiov 1: MËotsv roi] psréxsw 117w «0153::

Myow, (tuf à: 163v rouîivâe gPYtIW un? ëxsïvov rèv

167m âmoteîdlql, 6); sipo: 0’: owooâaio: ivôpeç mi
«(mortaisai fic oïxoüvre: :100: sîclv àÂÀ’I’QûIç, 119:»;

20 à 71:69:31.0! se mi Wpoofiïopo: yévwvrat. Karmyfliva:
705v :9016: 153v lluOuyopmïîw 11v: youpin: nui 5’97’hum

686v fia’âilowa siç 1: Ravôoxeîov, 611:3 xénon 8è mi

final; nov-roôanîç (ni-ria: 5k votre»: palpé: 15 nui fia:-

psiuv Eymsoeîv, 6361’ àmhmîv aô-rèv 15: ëmrrîôewu

2:. (,33) Tèv gêna: «avëoyfiu, du d’un? 108 (imprime!) ,

site nul ânoôox’fi, mina napaoXÉGOai, p.161: houp-
Yiaç-rwoç oeiooipevov, 541115 dandvnçunôsyiîç. ’Errnôù

8è xpeitnov 11v fi vo’aoç, 16v p5»: àrmOeraxsw 96:1.sz

flafla: 1: cüyëolov 5’v nivax: xai 5’mc15’ûm, gnon,

30 &v 1: 71400:, Ëxxp-nyxà; vip 8511W flapi: du: 632w âm-

oxonïj , ci 1:: 153v 319163110»: dvayvoipuï 1o odyfiohw

1051m! Yàp ion du?) ànoôo’mnv 16: bâtonna, être?
si: «616v êrronîaa-ro, mi Zépw ËthGElV 61:59 êauroÜ.

’I"ov 85 novæ-1.50: garât ri»: 15À5uràv Gallium: 15 mi ém-

us pûmo’fiva: 105 d’une; uûro’ü , px), gène: 75 êXniôaç

glana: 103 nouioacûa: à ôanavfiuara, p.731: 75 Mi
11:92); si: «405R 1:96; tu"): 115v &vayvoipwuwo)» du 85’1-

mv. "Open y.5’v1o:6:am:pâ60a:: ËxmnÀnYue’vov 1è;

êv1olaîç, êxr:0évat 15 émiant: si; 1o p.501»: 16v niveau.

ou xFo’wp 8è mon?) ila-159w 153v IlanyopmŒy un 7m.

opina: êmorivat 1: nul p.205îv 16v 05510: 16 aGgLËoÂov,

fieraient 15 1b nopCËn nui ri?) navêoyfii 110le 11Mo»;
àpyûpmv Ëxrîca:1i7w aâaafiavngs’vmv. (239) Klewiav

«fg yèv rov Tapav-rïvôv ont, noOo’usvov, a); "96390;
Ah a Kopnvaîoç, 117w nuôæyopeiwv Àoyow Euh-ni: du»,

maman. moi miam; ri: «Jeux, ouDsEioevov Jovi-
para: 10:53:31: ÊTIÏ Kupiîv-nç mi êtavopütoo’aGOa: 15: 105

[loo’Jpou «pintera, p.91 goyot: 105 union: ràv Envoi]
oüotmv ôhyoip’écavru, cillât gmâè fait 5:5: 1975 :1013 xiv-

se Buvov remembra. Tèv me», 8è 196mm: mi Béa-topa:
1ôv [locaiôowwîmv àxofi uâvovicropoîivra, (SEN-hua-

pirînç sin "cime; 1:73»: lluÛayapet’wv, fiviza: covënsasv

si: chopin miro»: xaraorîva: Ë): zani; neptouaiaç,
7:):5’Üo’aï ouah) si; 13m "rigola, âpyüplov coyyèv culle-

cavillatos. Quum igilur jam ad occasum sol inclinaret,
Phinlizun supervcnisse morilurum, qua re obstupelactos

esse omnes atque captes, ipsum vcro se Dionysius aiebnt

vires illos amplexum et deosculatum rogavisse, ut se ter-

tium in amicitinm suanireciperent , illos autem nulle mode

ut mullum licol flagitanti morem gererent adduci poluisse.

(237) Alque hæc quidem Aristoxeuus ex 0re Dionysii accepta

enarravit. Fertur autem , etiam nulla consuetudine junctos

l’ylhagoreos nunquam antea visis amicitiæ officia exhibera

studuisse, dumu.o«l0 communia sectze quoddam agnosie-

rent documeulum. unde nec illi dicte (ides doroganda est,

viras bonus, maximo licol disjunctos intervalle , tamen

aunions sibi esse, aulequam se rei coram viderint vel com-

pellaverint. Aiunt itaque, Pythagoreum quendam, quum
longum lier deserta iter pedibus confecisset, in diversorium

«misse, ibiquc ex defectione aliisque variia incommodis

in longum gravemque morlium incidisse , ila ut etiam ne-

ressarii sumplus denique eum delioerent. (238) Cauponcm

rem hominis sire commiseratione sive observantin ductum

omnia prœhuisse, nullique sive operæ sire sumptui peper.

cime. Morbo autem ingravcsoeute moribondum symbolum

aliquod tahellæ inscripsisse et cauponi præcepisse, ut eum,

si quid sibi aveidîsset, juxta viamsuspenderet, observera-

que, si quis prætereuntium symbolum agniturus essot: il-

lum enim omncs in se [actas sumptus ei restituturum , gra-

tiamque benelicii relalurum. Mortuo denique sepultoque

cauponcm justa persolvisse, spa omni abjerta fore ut sum-

ptus sibi restituerentur, nedum ut ab eorum quoquam, qui

tabellam agnoscerent , gratias sibi refenentur. lnterim ta-

men mirntuui suprema lmminis mandata, inductumque,

ut continuo tain-Han) publice proponeret. Longo deuuun
post tempore l’ytllagoreum quendam illic transeunlem, in-

tellocto ex tabula quis symbolum atlscripeisset et re omni

explorata , cauponi multo plus pecuniæ quum impen-
dcrat solvisse. (239) Quin etiam Cliniain Tarenliuum une-

mnrant , poslquam comperissot l’rorum Cymnœum et

suette Pylhagoricæ addictum de facultatibus suis omnibus

poriclitari, collecta pecunia C) rouen navigasse, resque

Prori in intcgrum restituisse, non mode de sua: rei rami-

liaris hacienda juctura paru"! sollicitum , sed neque naviga-

tiouis periculum tinrenlem. liedem modo Thestorem l’usi-

douialem, quum lama tanlum accepisset, Thymaridam
Parium I’)thagoreum ex Ianto patriluonio in [manipulateur

dupæuui esse, Forum omni navigzxsso et magna argenli
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EÉFÇVOV, mi âvuxrfioaoea: du?) 1d: 611692011.
(1:0) Kan (1.5V 05v mi 111’610: 175 radin; ranimiez,
1101i: 85 motum 0anuaotdirspa :11: 1è 1159i Tic xo:vo)-
vin; 16v 05iow â7aôôv xai 16: 1159i 1?]: 105 voÜ 67.1.0-

l voizç xoi 1:5: 1159i ri; Gain; 44:17:17,: fiap’ mincie donni-

605v1a- nupfiflsuov 78:9 01:14): ainflou, (ph ô:o:o1:â’v

16v 5V écuroïç 056v. 0:31:05»: si: Osoxporriav 1nd. mi

T);V 119i): ri» 852w (www xai 159: 105 :105 xnwcoviav nui
19,1: 17;: 05h; (coli; oi115’5).51:5v mâtoîç-fi n’aide: tic ç:-

Àiaç (manoir, ôt’ 597cm 15 mi 7:67ow. Toürou 85 06x au

510: 1:: eüpsiv fila (lacum: 0:51: à: 7:61pm 1576::5vov
0615 5:: ê1r:1n856y.o:o: 1rpa11o’usvov, oignit 85 81: mi
mina fic coûtai; â7uûà 5:: «ou?» KEPIE’XITŒI. 61:61:59

mi 5171.51: 6361159 Ëv modum) 10610.) 1d 1:06:10: 11:9:-
a ÀuCo’v-reç 157,; UnOa7opmfiç (Infime 1:7:50v5x11’3ya1u

1110674500: mû filetai moi coti; ÀÉ75:v.

XXXIV. (24!) ’ hui 85 M18: 75m 15117::5’vmç 051w

Simonem 1159i Hu017o’pou 15 mi 153v "u0a7opsiow,
i0: 851 «à (and 10’610 nui 1d; quoniam &çn7fiouç sion-

Ouiaç Révolte: «amazonien, 86m: 06X ânoninrouow
inti) 197v noctipnpëvnv roiEw. A5751a: roiwv, 6).: (nanti
lpîoôa: 1fi fiüïptêq ÊxdGÎOlÇ wapvî77snov, 8cm: 153v

iliDarîvmv npooîflxôov «po; 15v xowmvizv raümvo «à

75:9 Eaviva OÜX êôoxioazov. Upoo’fiÀOov 85 mi Eévo: 1?]

nuôa7opziqi alpine: mi Meccaniwv mi Asoxavôîv mi
H5ux51iow lui :Pmyaiœv. Kai Mnrpo’êwpo’ç 15 à 9:39-

o’ou 105 muon; ’meoippoo mi ri: êxeivou ôiôaoxa-
Àioç «a: rhinite: «9:; rhv tir-rouchi: p515v5’7xuç, ËEn7oo-

p.5voç Toile 105 m1196; 1670m; «pin; 1ov â85ÀÇo’v (me:

1M ’Enixapuov nui 1196 10610:: 16v "uea7ôpav 117w
ôialixrmv üpio-mv lapfioîvew rhv Ampiôa, xaôa’zep

ni roi: âpyoviav 77,; (.LOUCIXÎÇ, mi "in: (1.5:: ’loiôo: mi

1h Aieh’ôo: gersrlnxe’va: 1R 571i xpéluaroç fipOG’tp-

Siam, ’A10i51 85 xuraxop5’51590v yearlnxa’va: 1’05

796355:11:14, 191v 85 4039:0»: 8:1’À511ov êvapoovmv sivai,

ouvecmxoiuv 5x 16v ç0)V1)éVTo)VYPÆ(L(LGIVŒV. (en) Tfi

35 Ampmfi Saline? pap1upsîv fin: épinât-41a xai 1ôv
(45001:. N1,p5’o: 7&9 715541: Ampiëo: du ’QxearvoÜ, 10:51:11

85 ynôeosoûa: YEVEIG’ÛII 16:; nevr-rîxovu 0u7a15’paç, (Îw

57m: mi du: 37.01150): 51.111594. Aé75w 85’ 1woiç onc:

AeuxaÀiwvoç 105 npounôs’oiç mi [16991: fifi Train,-

05m: 75v5’o’01: Aüpov, 103 85 "Emma, 1075 85 Aio’Âov.

’Ev 85 10R; Boêuhovimv infini: iepoïç, "Emma 7570-

viva: Aioç, 10T: 35 A5390»: xai 50500:: nui Aio’Àov, ai;

ûçnfiaeow àxoÀouOîoamui «615w il! poôorov. (au) ’0110-

doum p.5»: 05v 515: moi 1:7»: dolaient, où): eûuap5ç
8515601" 1a’:xp:55: 10D; v5one’po:ç xa1au105i’v, 6:40)»-

7ouy.5’vo)ç 85 8C ëxa15’paç 163v io’ropuîîv cuvoi750’0u: ri)

119505:11di sin: 163v ôtois’xrwv 1M Awpiô’z, p.515: 85

c

a!

w rouît-m: 75vs’oôo:1i,v Aioh’ôa, ÀaZoÜoav âno1oïî Aîo’Àou

vouvoya, 1ptmv 85 191v ’Ioîôa, 75voy.5’v11v âno ntout): 103

50600:), adorai: 85 rhv ’A10181, 1505::L5vnv aïno [(9506-
on: 1?]; ’Epsyfie’œç, xlnûeïaav 85 quoi 75:50:11 Üo1spov

N I N i , I ç103v 119015901! M15: 99:13:41; un rhv 995mm: apra-

IAMBAIXOY HEP] TOÏ IlYGAFQPlKOT BIOY. (no-m.)
vi coach illius opes restituisse. (260) Egregia hæc quidem

amicitiæ documenta sont, verum impensios mollo admirari

par est, quœ de communione divinorum bonorum, deque

mentis œnoordia et de divine anima ipsis decreta sunt :
crebro enim se invicem adlmrtabantur, ne deum ipsis inha-

bitantem divellereut. [taque ad elficiendam eum divina na-

tura mixtionem et eum deo junctionem et ad divinæ mentis

animœque eommunionem omne amicitiæ studium verbis

factisque ab illis dirigebatur, quo quidem nihil præstnbilius

inveniri poteril ont oratione prolntum , autipso opere per-

teclum, quin omnia amicitiœ houa in hoc contineri exi-

stimo. Quare et nos omnem Pythagoricæ amicitiæ præstan-

tiam hoc veluti compendio eomplexi plural de illo dicere
supersedemus.

XXXlV. (24!) Quum hacienua Pylhagom diseipulorum-

que ejus res ila generatim ordinatas exsecuti simus, age jam

deinceps et narrationes, quotquot spnrsim de iisdem oom-

memorari soient, quæque ad institutum ordinem redigi

nequeunt, proferamns. Aiunt itaque illos singulis parce-

pisse, ut lingua quisque vermoula uteretur, quotquot et

Græcis ad hanc societatem accesserant : usum enim lingule

peregrinæ non probabant. Accesserunt autem etiam pere-

grini ad sectam Pythagoricam, Messapii et Lucani et Peucetii

et Romani. Metrodorus etiam , Epicharmi filins , Thyrsi ne-

pos , qui pleramque doctrinam patris sui ad rem medicam

traduxit , ejus libros fratri exponens Epicbarmum ait et
ante ipsum Pylhngoram dialectorum optimam. ut et musicos

harmoniam, Doricam œnsbisse, etque lonioam quidem et

Æolicam participes esse modulationis chromaticæ, Atticam

autem multo etiam magis, Doricnm vero esse enharmoni-

cam exlilteris vocalibus constantem. (242) Testern ipsi au-

tiquitatem esse etque fabulas. Nereum enim uxorem duxicse

Dorida, Oceani lilium , inule autem nous une quinqua-

ginla filins, in quibus etiam matrem Achillis. Quosdam au-

temdicere ait, Dorum ex Promethei lilio Deucalione et Pyr-

rha Epimethei tilla natum, ex en Helienem,ex Hellcne Æolum.

lnBabyloniorum vero sauris tradi, ex love natum Hellenem,

ex hoc vero Dorum et Xuthum et Æolum. bisque narrationi-

bus ipsum etiam Herodolum aocedere. (21:3) Quod quomodo

me habeat ,. in tam vetustis rebus non facile recentiores posse

indagare, sed hoc tamen utraque ex historia aperte confici,

ut Dorica dialectua omnium sit antiquissima , huic proxima

Æolica ab Æolo nomen sortita , tertio lonica ab loue Xulhi

filio exortn. quarta denique Attiea a Creuse , Erechthui

filin, condila, caque prioribus recentior tribus gaulis cira:

Thracum tempora et Orithyiæ roplum , uli plures historia-
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fin, du; ci ultima: 153v laropixâw «impaivouo’i. Kgxpfi-

seau 8è Ampixfi Siake’xtip mi rbv ’Opçs’a, «9:66.5-

TEPOV Sima 163v nom-riïw. (2H) Tic 3è impuni; [1.1’-

haté paon; zinnia: cirroSÉX-soem 1o Siaimnxbv J80:
a ml au: &xpieectürouç êv 106m), ml «apaisent: «pili-

rov (Av xarauuvôdvew 01.51.51: ml oupgsrpfaç noriîw
r: mi atrium ml àvaÉaüo-ewç, 51mn nepl mûri; tic
"tatami; 163v «pocpzpopévow 0158M 1rpo’rrouç ém-

u I l l il l
lamantin npaypauuweai xuiôiopiÇew. AlliaUOai 85

Io XPIGPŒITŒV nul xaranÀacpa’tœv hl nÀeÎov Toit; Hue:-

yopeiouç 15v Épnpoaûsv, ra: 8è flapi. 13:: papyaxgia;
"Énov SompaîCuv, châlit 8è 106mm mît; npo: du; ébau-

celç lLRIÀld’TŒ misent, à 8è mpl rôt; TolLÉÇ u ml

muon; fixiste: névtœv ànoôéxeoôac. X mon 8è mi
lb tonic êtrupôoiîç n93); bien 763v àppwcrqpaîrwv. (au) Ha-

v pauvîaaaôai 8è ÀE’yovtai rob; ra: paôfipara acum-

huovraç nul à; puli; 6); navôozsiou 0694; âvoiyov-
rac «av-ri a; npoaio’vn 153v dePu’mow, av ôà p.1)8è

051m); (limai aûpeoïôaw, aurai); ÉRIXEOPÆIVOUÇ si; 1è;

20 mihi: noli aunfiænv êpyolaÊoÜvtaç à yupva’aiu ami.

rob; vécu: mi pucôèv 163v àtipfirwv npoïrtovwc. Ain?»

8è auvmtxpümecôul «on; 163v hyope’vmv, 81m; oî [13v

xaôupâiç nuiôeuopavm congaï); aûrôv perahyëoîvwcw,

pi 83’, 17:01:59 "Omnino; mai 15v Toîv-raÀov, Xunôvrai,

a: napôvtmv nôtâ’w à: gémi) 133v àxouapaîrwv p.1,8èv

ànoÀaôov-reç. Aéyzw 8’ mâtai"; charmai flapi 105 pi-

6005 ôiôioxnv rob; «pooiôvraç, 05; ml pipai»; 163v
Eppoylôçmv nul êmSiçppiwv ulvnôv ànopaivouw ml):

513v yèp êxôoyivou mil); gEmmy Cnrsïv Il: 191v Sui-
80 0mn; fig yogi; 561w êmrrîôeiov, rob: 8è npoxsïpwç

Ex Troie-:14 quidam; êpyaiCeo’Oai 11h»: fic âpsrîç êmrrîêsu-

div. (2m) Hpovoaiv 8è ôeïv ELÏÂÂOY ks’youol (pilocozpi’aç

9, yovs’wv nul 7503637151; i rob; pèv yàp yovz’mç ml rob;

yewpycbç «Hong mon to’ü Gy fiuïç, toit; 83 m1006-

u «poix ml naiôzuràç ro’ü a; Kiwi ml çpoviaai, vip; ôpeùv

ioïxoyopi’av sûpo’vraiç. 051e 8è Àt’ysiv ou" Guyypoiïew

051w; "5.500, à); «En TOÎÇ ËRITUZOÜcl xaroîânla s vau

têt vofipura, 0’003 aïno a), 1051:0 npôîrov ôiôoîëou 15’-

yerou Unano’paç 10h.: du?) npoapouôvraç, 8mn:
40 fignola émiant; anapeôovreç êv êXeppnpooûvn (polair-

maiv, 03.: av âxpooïcmvrai Rôyouç. Tàv 705v npürov

ëxçoîvawra 141v Tic mypnrpiaç mi dcupiurpiaç apud-w

roi; âvaEioiç infiltra 153v 1610» 051c» (puois: «incurv-

flôivai, du: p.91 poiloit En tic xow’fiç auvouaïuç m1
45 8min]: ËEopiaeivat, ma: xal taïçov «6105 XŒTŒUXIU-

«mon, 15K 87311 ànoqoplvou 3x. 1:03 per’ âvflpdmœv
pion 1:05 «ou érc’pou yavopz’vou. (en) Oî aé (puai. ml çà

Saipôviov figeoient roîç 15063.)»: rôt «Ü Hueayôpou

noinaapévotç - çôapîvai 781p 6).: a’csôvîcavra Èv Garnison

ho «à» filmait-ra 1M 103 sixocmyo’wou adouci»: (105:0

8’ 7m: Bwëexoîeôpov, Ev 163v rêva hyalin» crepeiîw

(imagé-ton) eiçoçaîpav Induction. ’Ewoi 8è 16v flapi.

1’71; ÔÂÉYOU mi tic àcuppzrpiaç Ëëcinôvw 1031:0 naûeiv

flzëav. ’ISiôvpono’: u pipi ml muselai), in 510691:41:00:

lAMBLlCHl DE PYTHAGOBICA VITA XXXIV. 79
scriptores lradunt, appellata. Quin Orpheum quoque pocha-

rum antiquissimum Dorica dialecto usum esse. (244) Me-

dicinæ eum maxime speciem nmpleclebanlur, quœ diœtam

moderatur, inque hac exercendn accurntissimi erant. Ac

primum quidem signa cognosoere studebant, quibus con-

gruum laboris viclusque et somni modum explorarent, deinde

de ipso ciborum prœparandorum ratione illi fera primi com-

menlari alque præcipere conabanlur. Unguenla alilem et

calaplaslnala Pythagorei frequenlius, quam qui cos ante-
cesserant, adhibebant, sed potiones medicalas minus pro-

babant, bisque ipsis ad vulnera potissimum sananda ule-
hautur, incisioues veto et ustiones minime omnium admit-

lebanl. Quosdam morbos etiam curabant incantaüouibus.

(245) Dicunlur minime probasse e06, qui disciplinas caupo-

nanlur, quiqne obvio cuique animas ul diversorii jauni»;

patelhciuntœt ubi ne sic quidem emplores invenerinl, par

urbes diffusi gymnasial nique juveues conducunt et pro re

vili mercedem exigunl. lptum aatem planque occulte tradi-

disse, ut sinœre quidem doctl sensum exinde perspicuum,

celeri vero ad instar Tanlali Homerici, in mediis lice: audi-

lionibus versanuzs, nullum alium amen inde fruclum quam

dolorem perciperenl. A Pylbagoreis etiam dictum pute, ces;

qui mercede suam in dooendo operam ducunt; deteriores

censendos esse sialuariis nique sellulariis opificibns : nos
enim, quum quis Mercuriumipsis locavit faciendum, lignum

qumere buic formas recipiendæ aptum , illos vero quodvis

ingenium ad exsculpenda inde virtutis open unipare.
(246) Philosophiœ aulem aiunt majorem quam parentibus

et agriculturæ dandam esse operam z parentes enim et’agri-

colas hoc tanlum efficere, ut vivamus, philosophas vero

alque præceptores, ut bene Vivamus nique sapiamus, ut
qui rectum invenerint modum dispensandi.’Nihil autem ila

dici sut scribi volebal, ut ejus sensus cuivils stalim paletot.

verum hoc ipsum ante omnia discipulos suas docuisse Py-
thagoram ferunt, ut ab omni linguæ inoonlinentia puri, quœ

peroepissenl, iacendi arle condila liaberenl. llaque eum
qui primus symmelriæ et asymmetriæ rationem indignis

hac doctrinn evulgavil , lanlum alunl in odium incurrisse.

ut non tantum commuui consorlio ronvicluque eum prohi-

berenl, verum etiam appulcrum ejus conderent, quasi i5,
qui olim alius ruerai, e vin discusisset. (247) Alii divinum

numen etiam iis iratum esse aiunt, a quibus P)1hngoræ res

divulgarenlur : periisse enim in mari lunquam impium,

qui icostagoni prodidisset compositionem (h. e. dodeœedri,

qui» nua est ex quinque figuris, quœ solidorum dicunlur)

in sphæram extendendi rallonem. Sunt tamen, qui referont

hoc illi accidisse, qui doctrinam de inuumerabili et incom-

monsurabili evulgassel. Celerum omnia Pyllmgorica insti-
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tutie proprium quendam et symbolicnm modum præ se
(HTML eralquc a-nigmatiæ et griphis, quantum quidem
u amplitliegmatis colligcre licct, dom primum alTectahat
indolent, similis, ulot vure diviua Pytllicaque oraculu in-
tollcctu cxplicatuque ilifliciiia viduntur esse tenure scisci-
lantibus. Toi quis ex cisquoque,quæ sparsim circtlmferun-
tur, du Pythagore: et Pytlmgoreis «boumenla prorerat.

XXXV. (2’48) Non dcflicrunt lumen , qui bosco virus im-

pugnarcut ct contra cos insurgeront. Atque in et) quidem,

absente l’ylhagora insidius structas esse, clones conscntiunt,

sed qui]: tuni fucrit fins porcgriualio ambigunt : ulii enim

ad l’IlCI’t*C)lIClll Syrium, ulii Mclapontum profectuin tra-

dunt. (mussa: vcro inaidiarum pliures afleruntur, quorum

unam a Cylonia factiouc ri-pctnut. lirai Cylo gencre et no-

mine divitiisqun Crotoniatnrum facile princeps, CA-tcroqui .

vero homo importunus ct violonlusct scditiosus utque impc.

riosus. [s quamvis omnem upcrum dedisset, ut in Pythago-

rcorum consortium admitterctur, adeoque Pythagoram

ipsum tum jam sellent adiisset, ob dictas lamez] mussas

repulsum passus est. (249) Quo facto ipse com amicis suis

udversus Pytliagoram ejusquc discipulos acre bellum sus-

cvpit, tonique atrox fuit Cylunis et eorum, qui ab illius
partibus stabant, ac tolu velteinens contenue , ut ad ulti«

nous usque Pythagoreos perduraverlt. Pythagorns itaquc

hac de caussa biotapontum se contulit, ibiquc vilain fini-

i issu dicilur, interim Cylonii’ contra Pylhagoreos continuo

mas-urgentes nullum in cos non edebantinfcsti animi docu-

iucntuln. Nihilouiinus lumen aliquanidiu l’ythagorcoruin

virtus pervincebat atque ipsorum civitatum consilium , quo

suas ab illis volebant ruspublicas administrari. Denique vert.

en Cyloniornm insidia: proruperunt , ut domum Milonis, in

qua Pythagorei de publiois rebus deliberaturi convennrant ,

igue subiccto eum ipsis viris comburerent , duobus tannin]

cxoeptis, Arcliippo et Lyside : bi enim juslæ ætalis vigoro

viribusque polluoit-s se foras proripnere. (250) Quo facto

quum cives ad tantam cladom conniverent, Pythagorci
omnem rcipublicæ gurcndœ curam abjecerunt , idque abdu-

plicem potissimum caussam , quum ob socordiam civitalum

( talis enim ac tamia: calamitatis nullam rationem habuerc),

aclnm oh inturitum eorum qui ad publions res administran-

das maxime tueront idonei. illorum autom duornm, qui
c periculo salvi cvaçcrant, quiquc umbo Tarenüni erant,

Arrhippus quidem in patrium rediit , Lysis vert) neglectum

sui pansus in Græcialn solvit et in Aclmia l’eloponuesi

comiporatlis est, hinc, incertum quo spirante lavure, Tue
bas i-onunigruvit , ibiquc Epaminondam auditorem hahuit.

a quo et parons salututus est, ac tandem ibidem morte"!
obiit. (25!) Reliqui Pylhagorui præter Archytam Tarenli-
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IAMBLICHI DE PYTllAGOBlCA VITA XXXV. 8l

num ltalia excesserunl, et Rhogium congregati una ibi com-

mbrati sunt.Tcmporis autem progressu quum rerumpubl.

administratio in deterius vergeret t" orant autem eorum no-

bilissimi Phanton, Échecrates, Polymnastus,Diocles Phno-

sii , et Xenophilus Chalcidensis e ’l’bracin. Hi igitur in pris-

tinis institutis studiisque persifleront, douce deliciente
secta penitus interciderent Alqne bien quidem ab Aris-
toxeno narrantur, Nicomachus aulem ceteroqui quidem eum

bis consentit. sed absente PythagOra bas insidias slrnclos

esse dicit. (252) Ad Pheiiecydem enim Syrium, præceplorcm

suum , Delum se contulerat, ut morbo, qui pedicularis di-
citur, laboranlem levaret curaretque. Tom igilur illi, (plus

l’ythagorei repuleraut columnaque sepulcrali notaverant ,

facto impelu omnes igni tradiderunl , ipsi vero ab llalicis

hanc 0b caussaln lapidibus obruti inscpullique nbjecli sunl.

Tune itaquc una eum viris doctrinale peritis ipsaquoque

doctrina intercldit, utpote in pectoribus ipsorum voluti ar-
canum qnoddam haclenus recondita , solo autem obscura ut

inextricabilia apud exteros restilerunt , perpaucis cxcoplis,
quœ quidam iste tempore peregrinantes velot igniclllos quo!-

dnm evoIiidos etque rams conscrvarunt. (253) Sed bi quo-

que ab omnibus dcscrti et trisli suorum casu voilemeutcr
perculsi, in diverses orbis partes dispersi surit, neque am-
plius cnm hominum quoquam doctrinam suam communi-
care suslinehanl , verum solitariam vitam , ubicumque lors
ferret, amplexinc sibi quisque vivere contenli domi snæ

se incluses pleramque continebant. Ycriti lumen, ne
plane ex bominum memoria philosopbiæ nomen exstirpa-

relur, neve ipsi eo deorum indignatiouem incurreronl ,
quod tain insigne illorum donnm prorsus lmrdidisscnt.
somma quædam doctrinæ œpila etque symbola in com-

menlarios retulernnt, collectaque seniorum scripta, et
quœ cuique memoria suippeditabat, in unnm rcrlacta suis

quisque reliquerunt, moriturique tiliis aut liliabus ont
uxoribus in supremis mandatis dedcrunt, ne cui extranet)

copiam eorum facerent. Id islæ diu eliam deinccps obser-

veront postais idem mandatum par successores transmit-
tenles. (254) Sed quoniam Apollonius quoque de bis ipsis

alicubi dissentit, mullaque etiam coloris indicla adjicil,
illius quoque narrationem de insidiis in Pylbagoreos com-

paratis proferamus. Belon igilur, Pylbagoram statim a
puero reliquorum bominum invidiam excepisse. Quamdiu

enim cum omnibus, qui ad se encoderont, sermonem sereret,

gralus acceptusque erat, postquam vero eum salis dissipons
suis conversari crrpit, delrimentum faciebat. Et exteris qui-

dem paliures apud eum portes libenler roncedebant, qui
vero e popularibus suis plus apud ouin valere vidobanlur,
bis succensebant etque adversus se congressus islos parai-i

opinabantur. Accedebat, quodjuvem-s illi, u familiisdignilalu
94:
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18v ph ëvu’w, a, Eeîve , uai ou napsôvt’ àvopo’t:nv

aiôèopat o flapi 7&9 [.L’ épilai xai xfiôsto Mm t

236) boom-mémo: 8è un? Ex tîq ultime dvia’raaûat

Il i d 1 I i N I 1untepov tov nilov avtczstv, 147,85 oaxtuhav exovta
0505 cousin (popsiv, aillât tin pàv napatnpsîv, 81m);

l
oivto’vta npooeüvatat, tov 8è p.91 nepttiûwüai, polat-

tous’vouc un npoceve’yxoiow 17.-poe Ëxpopùv fi ttva tortov

l 0 I a I R) P, i 6 7) N, 3ou xa apov, oculi: a: p.114 anpo ou .eutov, pæan avu-
rsuüovov p.7,8èv naieîv, am; «poli pèv npoysipiîsoôat

I ’ , Ni I Ï l I N In npaxtsov, ElÇ ce tiv vuxta àvaXotheoOai ti Ollpx’q-
xaow, au: Il?) GXO’KEÎGOŒI xai dv parfum yup.vaCo-
pévouç, napart’llv-Lci’oiç 8’, si tic 163v xowmvouvflov à];

«a à l M I lêiatpiÊ-qç anavt’noat xsÀEuottsv si; ttva ton-av, Ëv êxetvip

I (Î à , I I lneptusvaw, en); 9.001, et oospore xai voxtoç,1tahv ëv
roui-(p 133v HUanopsûov auveOtîo’vtow peuvîoôat t’a

pnÜèv xai p.7,8èv eîxfi ÀÉyew, (257) au); 8’ (:in1 67,;

ralentie sÏvai ti npootstayue’vov, xai 81H. nattât tav
Uo’tatov xalpov flapi-(vente psi, filao’pnueîv, (il? «Yva-

rrsp s’v taie amyloïde oîmvîCeoOai pista tic sûpnpiaç,

4 m a z l a a l ,44 l-r,v1rsp ëitmouvTo Gthouuavooç mV avopiav’ «à par
Tot’xÜTŒ, xaôaîmp nposîrrov, êtri toooïitov Élu-net not-

v5; â’rtavraç, ê:p’ 360v (Éva-leu iôtaîovtaq il: auroit; rob;

cogiïenaiâsupîvouç. ’lini 8è up privai: toi; llanyo-

’ ç N r b g n I N) N b N ,pâlot; t Av os,iav Ëp. aAhw, étepq) a; omni nov 0l.-
xsioiv, 10ch tô’w vovs’ow, xai t5; tac onciale emmy nèv
napsIZEtv momie, ripa: ëxst’vouc 8è ëî’qnotpuvigis’vzç ,

71).erro’ltspov Ëpspav aï nunatak. ’Aplo’vtwv 8è toutim

tic Etna-taon»; énigme aï lourai fipoî.

lAMIlAlXOT Hlîl’l TOI’ llTGAl’Ol’lKOY BIOY. (ms-roui
et opulenlin doris orli , pracrdenle astate jam non tantum
inter suas primas obtinebant, verum etiam poblice cima-
lem administrabant, atque ita magnum quillon. sodalitium
congregabant ( orant enim plus quam trecenli ), parvam la.
men civitalis parlent, quœ non iisdem , quibus illi , moribus

ont institutis nteretur. (255) Verum enimvero quamdiu se
nitra regianis son: auliques lerminas[ Crotanialæ] confine-
bant , caramque Pylbogoras odorat , permanebat en , quœ ab

illius adventn inveteraverat , reip. constitutio, lieet jam mi-

nus placeret et mutationis opportunitatem exspeclaret:
quum vero Sybari capta et Pylhagora aliorsum profecto
agar hello parlas non ex voluntnte plebis colonie navis as-
signatus esset , accultatum hucusque odium erupit, popu-
lusque adversusillos consurrexit. Duces autem salitionis
ruere,qui Pythagoreossanguinis et necessiludinis ratione
proxime contingebzmt. Causse crat, quad mulla ex lis,
quœ Pylliagorei tuoit-liant , et ipsos et pli-hem simul offen-

dcbaut, qua! comparata eum aliarum moribus singularc
aliquid in se baberent, plurima vera isti in suam union con-
tumeliaminterpretabantur.Nam quad nemo Pythagorearum ,
sua numine prœceplorem appellarel, sed quamdiu in vivis
fuit, divinum, mslquam vero obiit, vil-nm illum nomi-
naret, quamadmodum llamerus liumœum L’Iivis mentio-

nem facientem introducit ,

Ilunc booms vert-or. lieet alunit. numine surin
appellare : cleuim me cura et amure taveloit :

(256) similiter quad nunquam nisi ante salis orlum e lecto

surgorellt, nec annulum geslarvnt, cui dei imago insculpla

omet, sed et oricnlcm solem adoraluri observarent, et
obstineront ab hujusmodi annula, ne farte ad essequins

aut in alium lacum non pnrmn eum deferrent, item quad

nihil agerent, quad non deliberatum ante et esploratum
055d, sed marie agenda perpenderent, vesperi acta retra-
ctarent, eademque apera inlelleetum simul et memoriam
exerceront, pro-toron quad, si quis ejusdcm disciplinæ so-

cius in aliquem lacum occurrerejussisset , uoctem diemque,

(lance. alter advçniret , illic permanerenl, hac quoque exer-

cilatione hoc agentibus Pythagoreis, ut dictorum inami-

nisse. niliilqne temere loqui discerent, (257) quadque
omnino ad extremum osque vitæ non absque cart: lego
agerent, sub modem autem præceploris jussu impreca-
lionibus obstineront, sed velot e. porto solvenles bonis
verbis auspicarentur : ” * t * * lalia , ut mode dictum est.

tanlum communiler omnibus doloris allerebnnt, quantum

utilitulis ils, qui searsim sub uno (lecture profecerant.
lnprimis aulcm aigre l’embout cognnli, quad eum salis

Pylbagoreis dexteras illi jungerent, eum eonsanguineorum

vero , exceplis parentibns , alio nullo , item quad communes

inter se opes baht-rem, ipsos vero lnnquam perogrinos
pulluleront. llis ilaquu sedilionis inltium facientibus re-



                                                                     

(MM-5M.)
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(riflé 7M cpmvùv sinisation wuÊouÂsuâvtwv, 0’003 3v-
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Çovruç, roi): rpuixovm puptoi’îow flapi 16v 7: Tpievm

notarial»: neptyevouëvou: 61:?) r05 [0400105 pépon: êxeï-

vœv êv crû-m? tfi mût: (ravivai xataaracracyévouç.
(sa!) Tô 8’ ô’Àov 03:0) 1?] ôtanÀïI rein émouvra; s’in-

ypl’omev, à"; un! éliyaç trépan, nourrain: Mm,»
(10:17)»: Ëv oixiq: rapin 2è 11601031, &Opoot covaaluo’. 1::

Joi 1’ gis-av Tùv êtrïOscw ên’ ouïrai): mnîaazoOar. Oî 8è

npoawûéuevor aï pèv zig navôozsîov Ëpuyov, Angui-
8’4; 3è une: 163v êç’rîÊtov zig [Da-raïa; évapora-465v, oî

83. xatflüsavtsç rob; voyou; élprïwro EPTQËŒIUJCW, à;

aï; uïrtaca’uevot 16v Anuoxfiônv cuvsaraxs’vat rein

vuure’pouç Erri rupawiôl, rpia raihvm êxvîpuîav 803-

C a

f.

S

lAMBLlCHI DE PYTHAGOBICA VITA XXXV. 83
iiqui prompte in odium me immiserunt, qnurnque ex
ipsis Crotoniates llippasus et Diodorus et Tlreages pro 80
verbal facerent , ut omnes cives magistratuum comitiorum-

que participes fieront, magistratusque apud e05, qui ex
populo sorte lecti essent, rationem redderenl, e Pythago-
reis autem Alcimachus et Deimachus et Meton et Demo-
cedes contra niterentur, atque acceptam a majoribns rer-
publica: formam tollcre prohiberent, superiorcs tandem-
evasere, qui plcbi patrocinabautur. (258) flaque convo-
cata coucione Cylon et Ninon rhetores, quorum alter ex
opulentis, alter ex popularibus crat , divisis inter se ora-
tionibus Pythagoreos auusebant. Rem a Cylone prolixa
oratione inchoatam alter perorabat z arcana enim Pythago-
reorum se excussisse simulabat, quaeque criminaudis Py-
thagoreis maxime idonea videbantur, in litteras redegcrat.
"me igitur libellum scribe: publico legeudum tradidit.
(259) lnscriptio ejus erat serina racer, ipsius autem hoc
fera argumeutum. Amiens deorum instar colendos , reliquos

ut bruta habendos esse, esndemque sententiam metro
adslrictam Pythagoræ sectatores ipsum celebrantos sic
cxprimere z

discipulos cquideln Inactabat honore deorum
aat reliquos hahuit nullo numerove locorc.

(260) Laudem inprimis mereri Homerum, qnod pastoraux

populi nominaverit : quum enim dominationi paucorum
hveret, hoc ipso reliquos in pecorum censum redegisse.
0mn tabis bclIum gerendum esse, tanquam sortilionis pa-

tronis, quodque per illas munera sortientes consequanwr.
Ad lyrauuidcm appetcndam adhortantes salins esse cos di-

0ere, per unnm diem taunrm, quam per miam vilam ho-
vun esse, Laudare ces quidem aliorum instituta , suis vero
placitis jubere uti. Omnino philosophiam illorum conspira-

tiouem quandam esse contra piebem pronnutiabat , ideoque

mouchai, ut ne vocem quidem consulentium audirent,
sed potins recordarentur, sein concioucm venturos prorsus
non fuisse, si mille viris consilium suum illi approbassent.

Quamobrem non decere, eus, qui, quantum in illis fuisset ,

prohibiti essent ne coteras audirent, his dicendi potesta-
tcm fanera, sed polius dexlram ab eis rejectam infestam

illishabere, quum suffragia laturi au! calcules sumpturi
sint , turpe existimantcs esse, se triginla Illyriadum apud

numen Traenta victorcs a millesima illorum parte in ipsa

(261) Ut panois nbsolvam,

adeo nuditores calumniis suis exaccrliarit , ut paucis dit-bus

clapsis Pythagoreos in domo quadam prope Pyllrium Mu-

sarum feslum celebrantcs, facto ingenli hominum con-
cursn , auderent adoriri. Hi vero , re prias animadversa ,
ad publicum hospitium ronfugerunt , Democedes aatem (un)

ephcbis Plateas se recepit , sed illi logibus abrogalis decrela
reconnut, quibus Democedem juniores ad occupandam ty-
rounidem coegissc arguerunt et tria laienta interfectori ejus

urbe per factionem opprimi.

26.
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rpia «Sana tapât si: influx ÊtLÉpld’ÆV. (m) Ho).-
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fin; fi») &vd’ôœflov ênoino’uv. (263) ’Iîmylyvegsévrov
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10005:0: sipfiaem.
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un 11000176900 yeyovévat ’prtaïoç Aapocpâivroç,
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auvsÏËn dm Kporoww-râiv mûrit Mat? ôv ramdam; 10v

Kporuwuitnv ëiaiôoypv ysvÉGOai, ënavekeo’vm En T7,;
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IAMlMlXOY HEM TOY HYGAFOPIKOT MOT. (ma-un.)

par præconcm prœmium pronuntiavcrunt , quumque oom-

misso prœlio Theages illum in ipso pugnæ discrimine vr-

cisset, tria ista tulenta illi tribuerunt. (262) Hinc mnltis
malis urbe regioneque laborante, quum exules in judicium

essent vocati, tribusque civitaübus, Tareutinis, Metapon-

tinis, Cauloniatis, arbitrium permissum, missi au caussam A

oognoscendnm pecunis accepta, ut in publiois Crotonia-
tarum actis annotatum est, reos exilio esse multandos de-

creverunt. Jam qui caussa superiores evaserant , cos
etiam omues expulerunt, qui præsentem rernmlstatum
moleste ferrent, quin simul et totas illorum familias ajo-
renmt , «liantes, non impie esse faciendum . neque iiberos

a pareutibus divellendos. Novas insuper tabulas et agrorum

divisionem introduxerunt. (263) Munis annis post, quum

Dinarchus in alio prœlio cœsus et Litages quoque, eorum

qui sedilionem moverant antesignanus, exstinctus ose! ,
miscricordia quaodam et pœnitentia cives subiit, ut reli-

quos Pythagoreos in patriam revocandos esse censurent.

[taque ex Attraia arcexsitis legatis eorum opera eum exu-

libus in concordiam redierunt et juramcnta Delphis con-

secrarunt. (264) Fuerunt autem reduces numero fore
suaginta , exceptis ætate decrepitis , in quibus erant, qui

medicinæ operam navantes ægrotos corta rictus ratione
curarent , ejusque artis primi exsisterent auctores. Accidit

aulem , ut etiam servati, qui apud muititudinem Iætissima

fama florcbant, illo tempore, quo in hac urbe improbis
occinebatur illud, a non est hic, qui fait sub Ninon
slatus. n hoc, inquam, tempore, quum Thurii impelum le.
cissent, auxilio lato omnes unn occubucrint, ipsi vero cives

adeo animam mulnrent, ut præter laudes, quibus virus

illos prosequebantur, gratius Musis futurum me feshnn
cxistimarent, si in Museo peragereut publicum sacrificium,

quod ipsorum Pythagoreorum jussu in honorem dearum

illarum exstruxeraut. Atqne hæc de insidiis,quæ Pytha-
goreis structœ sunt, dicta sutïiciant.

XXXVI. (265) Successor Pythagoræ ab omnibus agno-

scitur Aristœus, Damophontis filins, Crotoniates, qui Py-

thagorœ ipsi æquaiis septem ætatibus Platonem antecessil .

neque scholæ tantum sucœssione , verum etiam iiberorurn

educatione, Theanusque nuptiis dignus habitus est, quia

dogmatum cognitione inter pauros eminebat. lpse enim

Pylhagoras , ad annum prope centesimum in viris, annos

undequadraginta, ut fertur,scholœ præfuit, et Aristæum

senio jam provectum successorem reiiquit. "une oxcepit

Mnœarchus, Pylhagoru: lilius, Ilunc Bulagoras, sub quo

Crotoniatarum urbs direpta est. Ei successit Gartydns,

(frotono oriundus, a porogriualinnc, quam auto bonum
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illpâxlsmv [01min mi (DLÀo’Âuov, êv Memmvrirp
8è Babi9iônv Kari I-Ï1ipurov, év Taiparvu 8è ’Apxûrav.

T5311 8’ 55men âx9oc1flîw ysve’aôai 1101i. ’Enizapuov,

un 01331 êx 105 cucfiuuzoç 117w àvôpiîw. ’Azp1x095vov

8è sic Eupaxoücaç 3131 19,1: déprave: rupawiôa 105 113v

pavspôç çaüoaopeîv ÆKOO’ZEIGOŒI, sic 91619011 Si Èveïvou

rarç 81avoïaç 163v âvôpâiv, une: 11111818: X9631 impé-

90vta1 161 11001176901: 8671101101. (237) TGV 8è suturai»:-

tu» H00a709eiwv roi): uèv &yvâiroîç TE mi nivowüuooç

- "à; fichoit; sixôç ysyovs’vm, 163v 8è yvm91ÇouÉvwv

C

i - étui 1&8: 101 àvo’para.

U

C

40
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K 90mn l. E r 011 iI-rmôa’rpœroç

A6910; Aiyœv, AÎthuv, Ëônoç, Khoaôs’vnç, ’Ayélaç,

’Eniculoç, (boxuiôuç, ’Exçmvroç, Ttuutoh, B06010ç,

’Eparoç , 111401104, ipéômnoç, 3960m , Eüav890ç,

11mm, ’Avupæ’ômv, ’Ayéuç, Aecipptov, 371’110; ,

’Ova-roç, ilmroaôe’vnc, Khôzppmv, ’AÀxuuimv, A4140.

x1554, Milan, Mévœv. M cranovtïvot B90vriv04,
llappicxoç, ’09mté8cxç, Aémv, Aapaipusvoc, Aïve’aç,

X0512, Msho’iaç, ’Apro’rs’aç, Aaçciœv, Eüav890c, ’Ayn-

aiôauoç, Esvoxdônç, Eôpücpnuoç, ’A91atous’vnç, ’Ayrî-

«01979:, ’AÀxiac, 55V0?Évîm, 990105134, ’Aporoç ,

’Em’çpwv, Ei9ia’xoc, Meymflac , Asuixüsnç, 890101»-

u-rîônç, Eüçnyoc, 119030315 ’Avrluévnc, Acix9troç,

Aauoroi-m: , [113991015 iPnEŒmq, ’Ahi’mexoç , ’A 6113M: ,

Aaxüâaç, ’ÀMOXPÇ, AdxpérIK, rÀuxîvoç. ’A x 9 a 7a v -

1h o c ’Ep’nsôoûfiç. ’E).e si 17] ç Hapuevtônç. T a 901 v-

TÎvot (DiÀo’Àaoç, Eüpmoc, 38916101995681.1905 ’A9tcr-

111mm , Aûxow, gflorin-1.0:, HoÀÉpuploç, ’Ac-réaç r

Khwiaç, KÀéwv, Eûpuue’ômv, ’Apxe’aç, Klewayôpaç,

’A97.11r1ro:, Zu’mbpoc, EÜOuvoc, Audy-1.04, (1)1quiônç,

(D9OVTI’3M, Aôaih AWÎGWÇ, Auvoxpait-qç, ’Ezexpoi-

mg, Han-rium, ’Axoocrlaiôaç, amotos, 11516111941714,
Kleépuroç, Aeovreüç, d’pL’IVlZOÇ, Eulxeiaç, ’prrox-

xiaaç, 10min, iA590rs’Mç, Ilucippoôoç, B913ac,
Eiavôpoc, ’Apxégzaloç, Miuvôuaxoc, ’Aluoviôaç, Ei-

xaç, Kapopavriôaç. 20609 eîral Méromc, "Imm-
go; , U96Esvoç, EGo’Lvmp, Aea’waE, Msve’crm9, A1oxX’71ç,

vlâgureôoth 13114010; , llroÂeyaÏoç, Eüawç, Tupanvéç.

K 01911,86v 10 1 M1Xr10’18nç , ’Avônv, i08t0ç , Asôx91-

roç. Hd9101 ,Al’fîTlOÇ, (DarwexXfiç, A:E1’020;, ’Alxiua-

10;, Asivapxoç , Mâcon, Tiuuioç, 1391110105012, E5901-

90c, Gupa9tôaç. A0x90i Frinnoç, Elvmv, (Dtlôôauoç,
liôémq, vAômog, Xûevwviêaç, Xoicio’tparoç, Eôüüvooç,

laihuxoc, Timing. Hoaerômvürm Rectum, Ei-
9.0:, Ilpo’Eevoç, Kpaîvooç, M1515, 1301061105 tintâm-

tsoxavoi ’OxeMo; mi ’Oxu’Àoç àô’elpoi, ’09É-
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susceperat, domum revenus; sed hic proptor pan-in: cala-

mitatem vitæ perlais-[w ante diem præ Inn-rom ohiit.
(266) Reliquis autem maris oral , ut admodum senes c cor-

pore tanquam e carcere discedcrcnt. Aliquunto post Nessus

Lucanus, pu quosdam hospites servatus, schola: regiinon

susccpit. Ad eum venil Diodurus Aspcndius, qui ob pau-

ilo-

racleœautem superstites tum mut Clinias et Philolaus.
citatem gcnuiuonun Pyuiagorcorum receptus est.

Motaponti Theoriiles et Eurylns , Tarenti Arcliytas. Inter"

extraneos etiam Epicharmus numeratur, neque rem e ge-

linino virorum cœtu erat. me Syracnsas profectus propter

tyrannidem llieronis a publica philosophiœ profession

abstiuuit nique meer adslriclis virorum illorum sententiis
Pytllagoræ præcepta animi mussa in vulgus l’urtim exlulit.

(267) Celerum non mirum, in universa Pythagorcorum

secla iguotos et sine numine complures fuisse; qui rem
inclaruerunt , horum haie sunt nomina. Crolonialæ Hip-

postratus, Dymas, Ægon, llœmon, Syllus, Cleoslhenes,

Agelas, Episylus, Phyciadas, Ecphantus, Timæus, Bu-
thius, Eratus, Itmæus, Rhodippus, Bryas, Evander,
Myllias, Antimcdon, Ageas, Leophrou, Agylus, Onalus,
llipposthenes, Clcophron, Alcrnæon, Damocles, Milon.
Menon. Melapontini Brontinus, l’armiscus, 0restadas,

Leon , Damarmenus, Æneas, Chilas, Melisias. Aristcas ,
Laphaon, Evander, Agesîdamus, Xenocades, Euryphemus,

’Aristomenes , Agesarchus, Alcias , Xenophantes, Thraseus,

Arytus, Epîphron, Eiriscus, Megistias, Leocydcs, Tbrasy-

merles, Eupliemus, Procles, Antimenes, Lacritus, banlo-
tages, l’yrrhon, Rhexibius, Alopecus, Astylus. Larydas,

Aliochus, Lacrates, Glycinus. Agrigenlmus Empedoules.

[fientes Parmenides. Tarentini Philolaus, Eurytus, Ar-
chytas, Theodorus, Aristippus, Lycon, llestiæus, Pole-
marchus, Asteas, Clinias, Cleon, Eurymcdon. Arceas,
Clinagoras , Archippus, Zopyrus, Eutllynns , Diurarchus ,

Philonides, Phrontidas, Lysis, Lysibius, Dinocrales ,
Echecmtes, l’action, Acusiladas, locus, Pisicrates, (tien-

rains, Leonteus, Phrynichus, Smichias, Aristociidas,
Clinias, Habrotelœ, Pisîrrlrodus, Bryas, mander, Ar-
chemaclius, Mimnomachus, Achmonidas, Sicas, Caro-
phantidas. Sybarilæ Metopus, ilippasus,l’roxcnus, lino-

nor, ,Deanax, Menestor, Diodes, Empedusi, Timasius,
Ptolemæus. Euæus, Tyrsenus. Carlhaginienses Miltiades ,

Anthcn, llodius, Lcncritns. Parti Æctius, Flamme-les,
Dcxitheus, Alcimacbus, Dinarchus , llleton , Timmus, Ti-
mesianax, Eumœrus, Thymaridas. Locri Gyptius, Xeuon,

Philodamus, Eueles, Adicus, sthenonidas, Sosistratus,
Euthynus , Zaleucus, Timares. Posidonialæ Athamas, si-

mus, Proxenus , Cranous, Myos, Bathyllus, Plu-don.
Lumni Orellus et 0r)lus fralrcs, Drummer , Cerarnlius,

o
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caüôpoç, Këpauëoç, 15019801112155 Mailing. A Muni

’lr’o 5’80)»: T1 00015117 l: 135’100»: 9 01015501110:

"r Pr s il lÇ) 4 ) P A 1K9t-rwv, "0113x1019. A tin-nec Aûroya9i81ç, K120i-

s, z r s l 1 cvr-19 , la poxpamç. l 1119609210; A6091ç. Pn-
yîv01 ’Apicreiônq, AnuOGOÉv-qç, ’A91crrox90î-mÇ, 4’13-

1104, rEllxaïow, waiëooloç, il 71110191810: , ’AOoaiœv,

EÜOoflîç, ’Olluluoq. K004i; Eshvoüvnoq. Eu-
901x0130’101 Astrrivnç, Guida, AÉymv. 201.1101

l I
Mslwooç, Adxwv, ’A9y417r1r0ç , li).w911r1r0ç, ’Ehnpiç,

a mrow Kauhouârou KuMiÉ 010:, Aixow Nei-

. y )
01:01;, 13913114011, Eivrac. lDÀ1aic101 A10xlîç, ’hzexpai-

x .f I p! I À ’m77,4, Holrouvacroç, (banon. -1xuwv101 H0 1010m,
Afiuœv, Erne’r9a’1r1oq , Bomôs’v’qç. K u 911v uîol Il 963-

, .. .90g, Mstvrrnoç, ’A910myyeloç, (deoompoç. huti-

i IN 1 0! l B vI0 E: I"11711,01 UuOoooipoç, larme: evnç, 0a 7,90ç, ....vofl-
104. Ka-ravaï01X0190’W’Ïac, Amidon. K09iv010:

X91icn-nroc. To 9 911 v bç NausiOooc. ’A 07.110119: N503-

3191:0; "011an A139ay.voq. Oî nains; 0111’. H001-
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:01) K9orow1oirou, Bovëumq, âôshrh ’Oxs’ÀÀou mi

’Oxükou 153v Asuxaviïw, Xe1Àwviç, ÛUYŒ’Tflp Xsilmvoç

207.3 Aaxsômuovioo, Kyste-(flua Adxarva, finil
Khaivopoç 705 A1x5811u0viou, 950m6 , yin-h roi? Ms-
runovrivoo B90v-r1’v00, Moïa, yovù Milmvôç 105 K 90-

rwvtoiïoo, Aacûévem Ïï9x0i310’0’a, fAÊ90re’Àe1a, (A590-

157mo; Ooydr’qp 1:05 Tapavn’vou, ’Elex9aîts1a timons-(a,

fupcnviç 20509km, [15101996511 Ta9avr1’ç, Nand-
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Darrlancus, Malins. Ægei Hippomedon, Timosthenes ,-

Eucllhon,’lilirasydamus, Crilon , Poiyctor. Lamine: Auto-

cliaridns , Cleanor, Eurycrates. IIyperboreus Abaris. [the-

gtm’ Aristides , Demoslhenes, Aristocrates, Plu-tins, lleli-

mon, ltucsibulus, llipparcliides, Atliosion , Euthycles,

Opsimus. Calais Selinuntius. Syracusani chtines, Phin-

tias, Damon. Samü Melissus, bacon , Archippus, Glorip-

pus, llcloris, ilippou. Cartlonialæ Callibrolus, Dicon,

Nastas, Drymon, Xentas. Phliasii Diodes, Echecrates,

l’olymnastus, Phanton. Sicyonit Poliades, Demon, So-

stralius, Soslhenes. Cyrcnæi Prorus, Melanippus , Aristan-

gelus, Theodorus. Cyziceni Pythodorus, llipposthenes,

Butherus, Xenophilus. Calinenses Charondas, Lysiarles.

Corinthius Chrysippus. Tyrrlwnus Nausithous. Alhenicn-

sis Neocritus. Ponticus Lyramnus. Omnes CCXVIII.Cla-

rissimæ autem mulieres Pylhagoreæ hm fuerunt: Timycha ,

Mylliæ Crotonialœ uxor, Philtis, Theophryis Crotoniata:

tilia, Byndacis, soror Occlli et Ocyli Lucanorum, Chilonis,

filia Chilonis Lacedœmonii, Cratesiclca Laccdacmonia, uxor

Clcanoris Laccdæmonii, Tlicano, uxor Brontini hit-tapon-

liai, Myia, user Milonis Croloniatæ, Lasthenia Arradia ,

Hshrotelia, llahrotelis Tarenlini lilia, Erzliecratia Pliliasia,

Tyrsenis Sybaritis, Pisirrhodc Tarcnlina, Nesteadusa Lam-

dmmonia, liryo Argiva, Babelyma Argiva, Cleæchma, soror

Antorliaridæ Lecedæmonii : omni-s nu.
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Asterisci signmn apposilum est en, quorum verba eut testimonia a mm scriptorlbus atternntur.

A

Maria Scytha, a Pythagora doctus, Jambl. 90, sq., 1:15,
138, 140, Ml, 147, 215, 267; Porph. 28, 29; cognomine
Ethrobates, Jambl. 136; Porph. 29.

Abraham, Dam. 161.
Academia, Olymp. p. à: 15; Arist. l, p. 11, 32; Il, p. 13,

3; Dam. 158.
occipiter, Dam. 97.
Achaia Peloponncsi, Jambl. 250, 263.
Achillis mater Jambl. 212.
Achmonidas Tarentinus, Pythagoreus,.lambl. 267.
Acusüadas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ammalici Pythagoreoruln, Jambl. 30, 81, 82; Pot.

phyr. 37.
Adelphius Christianus, philosophas, Plot. 16.
Adieux Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Adonis, Dam. 106.
Adrasti Peripatetici commentarii, Plot. 14.
Adrotla, locus in quo Maebaon et Podalirius fanum ha-

bent, Mar. 31, p. 165, 39.
udullerata a l’lotino vocabula, Plot. 13.
Æacus, Plot. 22, 23.
Ædesia, Hermiæ conjux, Dam. 76.
Æeh’us Patins, Pythagoreus, Jambl. 267.
.LEgæ , Ciliciæ urbs, Dam. 69.
Ægæum mare, Dam. 93.
Ægina insula, Plat. [l , p. 6. 21; Olymp. p. 3, ’12.
Ægon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Ægyptus aPlatone visa, Olymp. p. 4, 1; Plat. il, p. 7, ’17;

a Pythagora, Jambl. 12, 14, 19; Porph. 7; Ægypiii an-
tiquissimi homines, Dam. 1;Osirin et lsinmaxime veno-
rantur, Dam. 3 , 70; Ægyptiis qua: debeat Pythagoras,
Jambl. 151. 158; Porph. 6, 11; geometriæ student,
Jambl. 15:8 ; Porph. 6; symbolis utuntur. Olymp. p. a, 6;
Jambl. 103; Ægyptius sacerdos diemonem familiarem
conspiciendum Plotlno præbet. Plot. 10.

Ægyptii, Dam. 71, 107. Borum dies nefastos diligenter
Proclus ohservabat, Mar. l9, p. 158, 50.

Æneas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Æolica dialectus, Jambl. 241, 213.
Æolus Helleniss. Jovis filins, Jambl. 242, 213.
.flsculapius Apollinis filins, Olymp. p. 4, 42; Plat. Il,

p. 9, 37; Jambl. 208; ab eo Aristoteles ortus, Arist. l,
p. 10, 7; il, p. 12, 25 ; Beryti colitur Phoenix indigena ,
Dam. 302 ,ejus tempium Crotone, Jambl. 126.- discu-
lapius Leontuchus, qui Ascalonc oolitur, hymno a Pro-
clo eclebratur, Mar. 19, p. 159, 8; Æsculapii templuln
Allieniense , 29, p. 164, 2; Proclus deo huic carissimus ,
ib. e130, p. 161, 32.

.-lz’thalides olim fuit Pytlingoras, l’orph. A15.

Æthiopia, Dam. 78.
.Ia’lna Siciliæ mons, Olyinp. p. 3, a; Plat. Il, p. 7, si.
Africa, 03111.72.

Agapius, Dam. 298.
Agen: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agelas Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Agcsarchus Mehpontinns, Pythagoreus, Jambl. 207.
Agesidamus Metapontinus, Pylhagoreus , Jambl. 267.
Aglaophamus sacerdos Pythagore: initia tradit, Jambl. 1116.
Agrigenlum Siciliæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl.

33, Porph. 21.
Ayylus Crotoniates,Pythagoreus, Jambl. 26?.
Alma legatus ad Lacedæmonios , Jambl. 170.
Alcias Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Alcibiade; Atheniensis , Olymp. p. 2 , 2.
Alcimachus Parius, Pythagoreus,Jambl. 257, 267.
Alcmæon Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 106, 267.
Alexander Macedoniae rex, ab Aristotelo educatus ,

Arist. 1, p. n, la.
Alexandrt Africani scripta, Plot. 16.
Alezandrt Peripatetici commentarii. Plot. 111.
Alexandria, Dam. 67, 78 , 223, 298; ibid. philosophiæ

magistri, Plot. 3. Alexandrini, Dam. 52, 106; somnio-
rum conjectures promptissimi, Dam. 12. - Alexandria:
præfectus Theodorus, Mar. 9, p. 153. En in urbe Pro-
cli temporibus docebant Leonas rlietor, a, p. 152; Orion
grammaticus, ib. p. 153, 2;Olympiodorus philosophus,
9, p. 153, 32; Heron mathcmaticus, ib. p. 153. 31.

Altochus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allogents revelationes, Plot. 16.
Alopecus Metapontinus, Pythagorens, Jambl. 267.
Amati: Ægyptirex, Porph. 7.
Amelius Tuscus, Plotini familiaris, Plot. 1, 2, 3, Il, à,

7,10, 16, 17, 18, l9, 20, 21. Ejus ad Porphyrium epi-
stola, 17.

Aminias archon Atheniensium , Plat. Il, p. 6, 17.
Ammontus grammaticus Alexandrinus, Hermiæ filins ,

Dam. 76; Hieracis æqualis, 78; Procli discipulus, 79;
lucri amans, 292; in poetis græcis enarrandis versatus,
60; Aristotelis doctrinam tractat, 79.

Ammonius peripateticus, Plot. 20.
Ammonius Platonicus, Plotini magister, Plot. 3, Un.
Ananas Farine , Pythagoreus , Jambl. 267.
Amar, Olymp. p. 2, 33 ; juvenilis deus , Jambl. 52.
Amphiclea, Plotini familiaris, Plot. 9.
Amyntas Macedoniæ rex , Arist. l, p. Io, 2.
Anatolius grammaticus, Olymp. p. 2, 39.

Anatolius, Dam. 192. 7Anaximander physicus, Jambl. 11, Porpli. 2, Il.
Ancæus Jovis iilius, Jambl. a, à.
Anchitus, Jambl. 13.
Andriorum civitatem Proclus beneficio aflccit, Mer. 15,

p. 157, 13.
Androclcs Samius, Porph. 10.
’Androcydes in libro de Pythagoricis symbolis, Jambl.

I451.

Anniccris Libys l’latoncm c1nit,0lymp. p. 3, 42.

l7!
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Annius Stoicus, Plot. 20.
annulas temperantiæ, Dam. 59, 311.
Anlhmu’us imperator. Dam. 64, 108.
Anthen Carthginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267 .
Anlhusa mulier, Dam. 69.
Antimachi carmina a Zotico cmendata, Plot. 7.
Antimcdon Crotoniates, Pythagorens, Jambl. 267.
Anttmenes Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Antiochia, Plot. 3.
Antipaler Macedoniæ rex, Arist. l, p. 11, 37 et 45.
’ Antiphon in .Iihro de vita virorum virtule illustrium ,

Porpli. 7. -Antonin: Rhodius, Porphyrii familiaris, Plot. 4.
Apamea Syriæ urbs, Plot. 2; Dam. 92.
Aphrodislas Cariæ urbs, Dam. 117, 131, 264.
Apollim’s aula regio, Dam. 117.
Apollo Genitor, Jambl. 25, 35; Hyperboreus , Jambl. 91,

135, 140; Nomius, Olymp. p. 1, 17; Plat. il, p. 6. 31;
l’ythius, Jambl. 9, 30, 161 ; ejus nomen quid significet,
Plat. Il, p. 6, 3; juvenilis repu-amuitalur, Jambl. 52; cor-
poris racle alendi artem inwnil, Jambl. 208; ei Mime
inscrviunt, Plat. Il, p. 9, 24; Pylhagorm pater, Jambl. 5,
7; ejus festuln Deli , Plat Il, p. 0, 7 ; sepulcrum, l’orph.
16; templum Hierapoli, Dam. 1:11. Apullini sacra Xan-
thus urbs Lycim, Mar. 6, p. 152, 24.

Apollonius in libro de Pylhagora, l’urph.2;ejusdcm te-
stimonium , Jambl. 254.

aquila alba Crotone, Jambl. 142; a Pythagora e subliini
dedueta, Jambl. 62; l’orph. 25.

Aquilinus Christianus, philosophas, Plot. 16.
Arabia. Dam. 195; Arabes a Baccho domiti , Dam. 200; a

Pythagoru visi, Porph. 11,12. - Arabum deus Thyandri-
les, Mar. l9, p. 159, 9.

Arcadia, Jambl. 3. . tArceas Tarentinus, Pythagorem, Jambl. 267.
Archemachu: Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Archemorus, Jambl. 52.

Archiadas, Dam. 222. .Archiades Plutarchi philos. nepos, ab ovo moricnte com-
mendatur Syriano, Mar. 12, p. 155, 16; vir religiosus,
quem ad tractandam rempublicam Proclus incitat,
14, p. 156,10;Procliamicusintimus, 17, p. 157, 3 8111.;
pater Asclepigeniæ, 29 . p. 163 , 44.

Archippus Samius, Pythagoreus. Jambl. 267.
vArchippus Tarenlinus, Pylhagoreus, Jambl. 249, 250,

267; l’orph. 55, 57.

Archylas Tarentinus, Pythagorem, Olymp. p. 3, 3; Jambl.
104, 127, 197, 251, 266, 267, ’ ejns locum, 160.

Arthur Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 266.
Argaryzus Palæstinæ mons, Dam. 141.
Arignole Pythagore: lilia, Porph. 4.
Arimneste Aristotelis soror, Arist. Il, p. 12, 28.
Arimneslus Aristotelis frater, Arist. Il, p. 12, 28.
Arinmutus Pythagoræ filius, l’orpl1.3.
[trismus Damophoniis Iilius, Crotoniates, Pylhagorcus,

Jambl. 104; Pythagore: sua-essor, 265.
Arislangelus Cyrenæus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Arisleas Metapontinus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Arisleas Proconnesius, 138.
7 Aristides sophiste , ejus locus (or. 46, p. 301 ), Olymp.

p. a, 8. ( lb. p. 307) p. 3, 46.
.411inch Blieginus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Aristippus Tarentinus, Pytlmgoreus, Jambl. 267.
Arisloclea Delphica, l’orph, 41.
Arisloclrs Platonis 111’115 , ()lymp p.

Il. à, 16.
Arisloclldas Tarentinus, l’ythzignreus, Jambl. 267.

1, 6; Plat. Il,

INDEX.

Arislocralcs Rheginus, Pylhagoreus, Jambl. 130, 172,
267.

Arislomenes Metnpontinus, Pytlmgoreus, Jambl. 267
Ariston Argivus gymnasticam docens, Olymp. p. 1,28;

Plat. Il, p. 6, si.
Arislon Jainblichi lilius, Plot. 9.
Arislon l’eripateticus. Arist. Il, p. 13, 10.
Arislon Platonis pater, Oiymp. p. 1, 5; Plat. li, p. 5, 15,

et p. 6, 20.
Aristophanes Olymp. p. 2, 23 et 27; Plat. Il, p 7, 4.
Aristoteles, ejus res enarrantur in vit. I, p. 10 seq.; Il ,

p. 12 seq.; cjus scripta recenseutur, Il, p. 13 seq.; 7 ejns
carminum initia, il, p. l4, 11 sq.locus Categor. (c. 8),
Plat. Il , p. 8. 22; 7 libri de Pythagorica philosophia ,
Jambl. 31; de ideis quid statuerit, Plat. Il, p. 9, 9; ex
Pythagoreis quid profecerit, Porph. 53; ’ ejus testimo-
nium, Porph. 4l; ejus ex metaphysicis quædam Ploti-
nus hauslt, Plot. 14; eum sectatus est lsidorus, Dam. 35;
ejusdoctrinam tractai Ammonius, Dam. 79. Aristote"-
cam doctrinam Alexandria: docuil Olympiodorus Procli
magister, Mar. 9, p. 153, 32; Aristolelis scripla Iogica
Proclus perdidicit, ib. p. 153, 49. De anima librum
Allienis Proclo explicat Plutarchus, 12, p. 155, 16.

Arislolelia festum Stagirilarum. Arist. l, p. 11, 23.
Aristoxenus quid l’ythagoreis debuerit, Porph. 53; ’ in

libro de viia Pythagoræ, Jambl. 23:1, 237, 251 ; Porph.
9. 22, 59.

Arytus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 217.
Ascalonuarum Æsculopius Leontucbus, Mar.

p. 159, 7.
Asclepiades Isidori familiaris, Dam. 93, 94, 107.
Asclcpiodotus Isidori magister, Dam. 116, 126, 121, 130,

131, 140, 160, 270; a Jacobo institutus, 126; Pros-li di-
scipulus, 139.

Asclcpiodolus junior, Dam. 160.
Asclepigenia l’lularchi lilia, theurgicam disciplinam ,

quam ipse a paire et avo acceperat, Procluln docel,
Mar. 28, p. 163, 15.

Asclepigenia Archiadis et Plularchæ f.,Theagenis uxor,
morbo decumbens sanitatem recuperat, l’roclo pro salute
ejus proues fundente, Mer. 29, p. 163, 42.

19,

iAscus gigas, Dam. 200.
minus Ammonii audiendorum poelarumstudiosus, Dam.

60; Tiberio imperium signifions, 64.
Aspuaii Peripatetici commentarii, Plot. 14.
Asper Gothorum dux, Dam. 69, 290.
Asteas Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Astræus, Porph. 60, 13.
Astronse Phoznissa dea, Dam. 302.
Astylus Metapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Alnrneus Troadis urbs, Arist. Il, p. 12, 35; l, p. 10,

13.
Athamas Posidoniates, Pythagoreus. Jambl. 267.
Athanasius, Dam. 179.
Allienæ Dam. 83, 124, 125; 153. 168. 188; 207, 221, 229;

277, 297; Allienienses, Jambl. 3. Athenas venit Proclus.
Mar. p. 154, 4. ibi Socratis sacellum, ib. p. 154, 30.

Allienæus , Stoicus Plot. 20.
allzlelarum cihus, Jambl. 25; Porph. I5.
Atliosion Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Allantica fabula a Zolioo tractata, Plot. 7.
Allicam æslu libcravit Proclus, Mar. 28 , p. 16;! , 24.
Allica dialeclus, Jambl. 241, 243.
Atlici et Atlicislæ, Jambl. 80.
Allan philosophi murmentarii, Plot. l4.
.nlllilu ail Romani pugnnm eum l’aleuliniani eununillil,

Dom. 6.1, 64.
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Damascus Syrie: urbs, Dam. 76, 120; oncle nominala, 200.
Allia, Dam. 131.
Autocharldas Laco, Pythagoreus, Jambl. 267.
Aziothea Phliasia, Platonis discipula , Plat. Il, p. 8, 13.

B

Babelyma Argiva, Pythagorea,Jambl. 267.
Babia des . Dam. 76.
Babylon, Jambl. 19; Porph.

Jambl. 242.
Bacchus Jovis filins , Olymp. p. 2, 14; Lycurgum damai

vino , Dam. 200.
Bælylia s. Bælyla. Dam. 94, 203.
Baliineris Attilœ sodolis, Dam. 64.
Balkyllus Posidoniates , Pythagoreus, Jambl. 267.
Bel (Saturnus) Dam. 115.
Berylus Syriæ urbs, Dam. 302.
Bias Prienensis, Jambl. 11.
Bélair: Damas filia, Jambl. 146.
bos Tarentinus pet Pythagoram e tabis edendis revocatus,

Jambl. 61; Porph. 24’.l

Bostra Arabiæ urbs, Dam. 195.
Brachmana, Arist. l , p. 11 , 48. Alexandrize a Severo ex-

cepti, Dam. 67; eorum qnæ genets et vivendl ratio, ibid.
Brontinus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 132, 267.
Bryas Croloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Brya: Tarentinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Bryo Argiva, Pythagorea , Jambl. 267.
Brysson Pythagoreus, Jambl. 104.
Bulagoras Pythagoreus, Jambl. 265.
numerus Cyziœnus, Pythagoreus, Jambl. 267.
[fatmas Crotoniates , Pythagoreus , Jambl. 207 .
Byblus Phœniciæ urbs, Jambl. 14.
llyndacia Ocelli soror, Pythagorea, Jambl. 267.
Byzantium, Dam. 78, 121, 204, 290, 298.

C

Cabiri Sadycililii , Dam. 302.
L’æsarea l’alæstinze urbs, Dam. 92.

Calais Selinuntius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Callibrotus Cauloniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Calypso, Jambl. 57.
Cambyses, Jambl. 19.
Campania, Porph. 2, 12.
Cappadocia , Dam. 69.
capa: humanum ciceris magnitudinc, Dam. 88.
Carlo. Dam. 63, 140, 207; Gares, 117.
Carmelus Phœniciæ mons, Jambl. 14,15.
Carophantidas Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Carlerius pictor, Plot. 1.
Carthaginlensea, Jambl. 12s, Dam. 91.
Cash-ictus, Firmus, Plotini familiaris, Plot. 2, 7.
Calarlysis, Jambl. 95.
Canna siciliæ urbs, a Pythagore liberala, Jambl. 3:1;

Porph. 21.
Coucou: fluviusloquens, Porph. 27. (Cf. Nessus. )
Caulonia ltaliœ urbs, Jambl. 262; Porph. 56.
Cebus simiœ species, Dam. 101.
Cella. Jambl. 151.
Centuripæ Siciliœ urbs, Porph. 10.
Cephallenla insula, Jambl. 3.
(ferambua Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
(2ere: contra famem et sitim medicameuta docet lieron-

lem, Porph. 35; Cereris sacrum dicta domus Pythagorn’:
(Metaponti) , Jambl. 170; (Crotone), Porph. 4.

Chabriaa Atheniensis, Arisl. l, p. 10, 32.

12 ; Babyloniorum sacra,
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Cholcidenses, Jambl. 3.
Chalets Eubœæ urbs, Mis-t. l, p. Il , 34; Il. p. 13, 4.
Chaldæi astronomies studiosi, Porph. l; eis qua: dcheat

Pythagoras, Jambl. 151 , 158; Porph. 6 , 11, 12.
Dam. 311; (’haidaica doctrina, Dam. 126. Chaldæorum
lustrationes, Mer. 18, p. I511, 36. Eorum de oraculis
rebusque aliis theologicis scripta Proclus pertractavit,
26, p. 162. 4.

Charondas Catinensis, Pythagorens , lqislntor, Jambl.
33, 104, 130, 172, 267; Porph. 2l.

Chilas Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
chiton Lace, Jambl. 167.
Chilonis Lacæna , Pylhagorea , Jambl. 267.
Chimie Plotlni familiaris, Plut. 11.
Christiani, Plot. 16.
Chrysippus Corinthius , Pythagoreus, Jambl. 267.
Chryatppus stoicus, Dam. 36.
Cilicia, Dam. 69.
Claudius imperator, Plot. 2, 3, 6.
Cteæchma Lacæna, Pythagorea , Jambl. 267.
Cleanor Lace, Pythagoreus, Jambl. 267.
” Cleanlhea in rerum fabulosarum libro quinlo , Por-

ph. I, 2. -Clearatus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleodamus, Plot. 17.
Cleon Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleophron Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cleosthenes Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cllnagoras Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Clinias Tarentinus , l’ythagoreus, Jambl. 127, 198, 239,

ace, 267. ,Chauds. Crelæ urbs, Jambl. 92.
Cadi-us rox, Olymp. p. 1, 10.
cœlostium rerum doctrina inventa ab Ægypliis et Chaldæis,

Jambl. 158; Porph. 6.
Comanus Cappadociœ mons, Dam. 69.
(fora, Jambl. 56.
Corinthi ütteras docet Dionysins tyrannide dejectus,Jambl.

233, 234; Porph. 59.
Cranous Posidoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cratesiclea Lacæna, Pylhagorea, Jambl. 267.
Cralylus Heracliteus, Olymp. p. 2,49; Plat. Il, p. 7, 40.
Creophytus, Jambl. 9, 11.
Creta insula, Jambl. 25; Porph. 17.
Creusa Erechthei tilia, Jambl. 243.
Crttolaus Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 11.
Crilon Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Cronii philosophi commentarii, Plot. 14, 20, 21.
Crotan ab Hercule inlertëctus, Jambl. 50.
Croton [tolite urbs, Jambl. 29, 36, 143; Porph. 4, 18, 21

56 ;ab Hercule eondita, Jambl. 50; a l’ythagora liberaln,
33; direpta, 265. Crotoniatæ,.lambl. :16 sqq.; 122, 132,
133, 177, [95, 249, 262, 267.

Curba, Cariœ regio, Dam. 63.
Cygnus Apollini sacer, Olymp. p. 1, 21;4, 29; Plat. il,

p. 5, 23.
Cyllpnius, Dam. 209.
Cylon Crotoniates, auctorseditionisin Pythagoreos, Jambl.

248 si]., 258; Porph. 54.
Cylon Sybarites, Pylhagoreus, Jambl. 74.
Cyrene, Jambl. 239.

D

Dæmonis expulsio, Dam. 56.
Dalmatia, Dam. 91.
Damarmenus Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Damasclus impies, Dam. se; scintillase corpore emittit, et.
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Damianc , Asclepiodoli uxor, Dam. 130.
Dame, Pylllagoræ filin, Jambl. H6.
Damocle: Crotonialns, Pythagoreus, Jambl. 267
Danton mnsicus, Olymp. p. I, 38; Plat. Il, p. 6, 115.
Danton Syracusaneus, Pythagoreus, Jambl. 127, 2311-

236, 267; Porph. 60.
Damophon Croloniates, Jumbl. 265.
Immotages Mempontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Dardaneu: Lucanus, Pythagoreus, Jambl. 267.
pauma nm, Jambl. 60, 1112; Porph. 23.
Damas: Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
harnachas Pythagoreus , Jambl. 257.
Delphica (macula, Plat. Il, p. 8.33; et p. 9, 33, 36 ; Arist. I,

p. 10, 23;.lambl. 3, 4,5, 52, 56, 105, 152,177,211,
222 ; Porph. 22; Delphi, Porph. 16.

Data: insula, Jambl. 25, 35, 184; Porph. 55; Dell my-
steria, Jambl. 151 ; Delii Apollinis fesluln agunl, Plat. Il,
p. 6, 7 ; aram dupliœnt, ib. p. 8, 33.

Demandes Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Ikmocrilus, Porph. 3.
Democrllus Platonicus, Plot. 20.
Demon Sicyonius, Pylhagoreus, Jambl. 267
Demostheni: orationes Salustius memoriæ mandat, Dam.

250.
Demosthenes Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Demostrali scripta, Plot. 16.
Deucalion . Promethei filins, Jambl. 242.
nezilheus Patins, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Dia, Arabiæ urbs, Dam. 199.
dialecti Græcorum, Jambl. 241.
dialogum quis inveneril, Plat. Il, p. 9, 17.
Diana: fes1um, Plat. Il, p. 6, 9.
’ Dicæarchi testimonium, Porph. 18, 56.
Dicæarchus Tarentinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
nice (justifia), Jambl. 66; Dam. 138.
picon Cauloniates, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Dinarchus Parius, Pylhagoreus , Jambl. 263, 267.
Dinono, Bronlini uxor, Jambl. 1:12.
Diodes Phliasius , Pylhagorcus, Jambl. 251, 267.
Diodes Sybariles, Pylhagoreus, Jambl. 267.
modems Aspendius, Pylhagoreus, Jambl. 257, 266.
* Magenta in libro de lncredibilibus rebus ultra Thulen,

Porph. 10, 32.
mon Syracusanus, Platonls amicus, Olymp. p. 3, 33 e149;

Jambl. 189, 199.
Dionysienres, Dam. 196. h
Dlonysius grammatista, Olymp. p. 1, 23 ; Plat. Il, p. 6, 38.
Dionysius Syracusarum tyrannus, major, Olymp. p. 3,
. 9; Plat. Il, p. 7 , 52.

Dlonysius Syracusarum tyrannus, miner, Olymp. p. 3,
32; Jambl. 189, 233; Porph. 59.

’ Dionysophanis teslimonium, Porph. 15.
Diaphanes rhelor pro Alcibiade Platonioo disserit, Plot. 1 a.
Dioscuri Sadyci filii, Dam. 302; 11s libandum ante cœnam,

Jambl. 155.
Dlospolis Ægypli urbs, Jambl. 12; Porph. 7.
dithyrambus quid significet, Olymp. p. 2, 13; Plat. Il,

p. 6, 53.
divinalio e nnbibus ab Anlhusa inventa, Dam. 69.
lmdona, Jambl. sa.
Domna Isidori uxor, Dam. 300.
Domnimu Syriani philosophi in schola Athenis successor;

Procli condiscipulus, Mar. 26 , p. 161, 49.
Dorica diuleclus. Jambl. 56. 2’41 , 2112, 243; Porph. 53.
Doris Oceani filia, Jambl. 2’42.
Dora: Deucalionis lilius, Jambl. 242.
Dom: philosoumls, Dam. 131.

INDEX.

Dracon musions, Olymp. p. l, 38; Plat Il. p. 6 , 113.
draconis caput maximum , Dam. 140; (Iraco sublimîs in

acre lia-mus. ibid.
Drymo Cauloniates, Pytllagoreus, Jambl. 267.
f Dura Samius in secundo annalium , Porph. 3.
Dymas Crolqninles, Pylhngoreus , J ambl. 267.

E

Echeoratea Phliasia, Pythagorea, Jambl. 267.
Echecrates Phliasius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eclwcrates Tarenlinus, Pythagoreus, Jambl. 267. -
Ecphanlus Crotaniates, Pyllmgoreus, Jambl. 267.
tao; vocabulum quid significel, Dam. 252.
Eiriscus Metaponlinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
El (Saturnus),Dam. 115.
EleusInia mysteria, Jambl. 151.
Emesa , Syriæ urbs, Dam. 263.
Emesio, Dam. 194.
Empedocles Agrigenlînus, Pylhagoreus,.lambl. 104, 113,

135, 166, 267; cognomine Alexanemus, Jambl. 136;
P0rph. 29; ejus versus Jambl. 67; Porph. 30.

Empedus Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Epamlnondas Thebanus, a Lyside institulus, Jambl. 250;

Porph. .55.
Eplcharmus Pylhagoreus, Jambl. 166, 241 , 266.
Epictetus philosophus, Dam. 58.
Epidaurus urbs, Dam. 277.
epigrammata Apollinis in sepulcro , Porph. 16; Aristolelis

in Platonem. Arist. l, p. 11, 7; in Arislotelem, Arisl. l,
p. 10. 10;donarii, Porph. 3; Jovis in sepulcro, Porph.
17; Platonis in Aris1ophanem, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il,
p.7, 8; in Platonem, Olymp. p. 4, 42 ; Pylhagoræ, Porph.
16, 17; in Timonem, Plat. Il, p. 8, 6 et 9.

Epimenides, Jambl. 7, 104,135, 222 ;cognomine Catharles.
135; Porph. 29.

Eplmetlwus , Jambl. 242.
Epiphronl Mempontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Episylus Crotnniales, Pylllngoreusnlambl. 267.
equus Severi scintillas omittens, Dam. 64.
Eratocles Samius, Jambl. 25.
Eralus Crotoniales, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Erschtheus, Jambl. 263.
Eressus, Leshi urbs,Arist. I, p. 11, 25.
Eryzidas Chalcidensis, sladii Victor, Jambl. 35.
Esmunus ( Æsculapius), Dam. 302.
esoterici Pythagoræ, Jambl. 72.
Encens Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Croloniates, Pyllmgoreus, Jambl. 267.
Euander Melaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euander Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Euanor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Eubulus Academicus, Plot. 15, 20.
Euhulus Bithynus, Arist. Il, p. 12, 36.
Eubulus Messenius, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Euclide: Platonicus, Plot. 20.
Endura; , Jambl. 7. 7 in libro De situ arbis, Porph. 7.
Euellhon Ægeates, Pylhagorens, Jambl. 267.
Eudes Locrus, Pythagorcus, Jambl. 267.
514mm; Homeri, Jambl. 255.
Eunoius, Dam. 81.
Eunoslus, Pythagoræ frater, Porph. 2, 10.
Euphemus Melaponlinus, l’ythagoreus, Jambl. 267.
Euphorbus, Panthi filins, olim eral. Pytlmgoras, Jambl. 63 ;

Porph. 26, 27, 45.
Eupithius, Dam. 223.
Eurycrales Laco, Pythagoreus, Jambl. 267.
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Eurymedon Tarentinus, Pyllmgoreus, Jambl. 267.
Eurymenes Samius, 1111110111, Porph. 15.
Eurymelu’s Syracusius, Dionis frater, Jambl. 189.
Euryphamus Syracusius, Pytliagoreus , Jambl. 185.
Euryplæmus Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Eurytus Tarentiuus, Pythagoreus, Jambl. 104 , 139,

i 148, 266, 267.
Eusebius medicus, Dam. 200.
EustocIu’us Alexandrinus , medlcus , Plotini familiaris,

Plot. 2, 7.
Euthyclex Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
E uthynus Locrus, Pythagoreua, Jan1bl.267.
Eulhynus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.

F

rubis abstinent Pythagoreî,.lambl. 61, 109, 214 ; Porph. 43.
je": boras distinguons, Dam. 100.
Firmus, Dam. 295.
Furiæ, Jambl. 222.

G

Gaji philosophicommentarii , Plot. 14.
Gazæi Marnam deum colunt, Mar. 19, p. 150, 7.
Galenus medicus, Dam. 275.
Galalæ, Jambl. 173.
Gallienus imperator, Plot. 3, 4, 6, 12.
Garlydas Crotoniatæ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Gemma mater et lilia, Plotini familiares, Plot. 9.
Gemmes , deus ab Heliopulitanis cultus, Dam. 203.
Grntiliama (Amelius), Plot. 7.
gromrtria: operam dant Ægyptii, Jambl. 158; Porph. 6;

Pylhagoras, Jambl. 158;eaml1isloriam dicit idem, Jambl.
89 ; geolnetrarum 1ignræ, Porph. 49; seometria quomodo
prilnum publicata, Jambl. 89.

Gains medicus, Dam. 299.
Gelas, Jamh1.173.
Gearichi, Carthaginiensium regis , dictum, Dam. 91.
Glorippus Samius, Pythagoreus. Jambl. 267.
Glycinus Metapontinus, Pythagoreus, 267 .
Gordianus imperator, Plot. 3.
gorgonias herba, Dam. 68.
Golht , Dam. 69.
Graliæ, Olymp. p. 2, 29; Plat. Il, p. 7, 8; Dam. 162.
Grogorius Alexandrinus, Hermiæ fratcrfDam. 75.

.grues criminis indices, Jambl. 126.
Gyptius Locrus, Pylhagoreua, Jambl. 267.

H

Habrolelm Tarentina , Pythagorca, Jambl. 267.
[morale-los Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
momon Crotoniates, l’ytllagoreus, Jambl. 267.
harmanicam doctrinam quomodo inveuerit Pylhagoras,

Jambl. 115 sqq.
Ilebræi a Pylhagora visi, Porph. 11 ; corum deus, Dam. 56.
lleyias philosophus. Dam. 221, 227, 230.

,Ilegias Atl1enieusis, juvenis Proclum audivit scnem, Mar.
26, p. 162, 33.

Ilelicaon Rlieginus, Pythagoreus, Jambl. 130, 172 ,
207.

Ilrliodoru: Aloxandrinus, Pcripalclicus, P101. 20.
Heliodorus, Hermiæ filins, Dam. 74.
IIeliapolis Syriæ urbs, Dam. 94. llcliopolitani, 203.
"alleu ,.1)oris filius, Jambl. 2’12.
"dans Samius, Pylllagoreus, Jambl. 267.

17:)

"cracha , Italiœ urbs , Jambl. 266.
(lamentas Ephcsios laqueo (lignas jlulirat, Jambl. 17:1.

Plat. 11, p. 7,41.
lieraiscus pliilosophus , Dam. 107, 112.
Hercules Crotonem conflit, Jambl. 50; in Libyam profiti-

scitur, Porph.35;mor1alibusopemler1, Jambl. 222; Olym.
pin instituit, Jambl. 4o;ei libandum ante cœnam, Jambl.
155 ; octavo die sacra facienda, Jambl. 152; barbari eum
adorant, Porph. 14.

lierennim, Ammonii discipulus, Plot. a.
Ilermenvrichus , Asperi filins, Dam. 290.
Hermias Alexandrinus, Syriani discipulus, Dam. 74 ; «jus

lilius miro ingenio, 76.
Hermias, Atarnei tyrannus, Arist. Il, p. 12, 30 et 34.
Herminus stoicus, Plot. 20.
Ilcrnwdamm, Jambl. ll ; Porph. 1, 2, 15.
HermOgene: Parmenideus, Plat. Il, p. 7, 41.
liermolimus olim fuit Pylhagoras, Porph. 45.
[loran mathemalicua, Alexandriæ docuit ; magister Procll,

Mur. 9, p. 153, 34.
lleroder sophisla, Dam. 87.
t Herodolus ( l, 56), Jambl. 242.
flerpyllis. Ariatotelis pollen, Arist. Il, p. 12, 33.
IIesiodus, Jambl. 111, 164; Porph. 32, 7 (111603. 35 ),

Plot. 22.
[113.111.2141 Tarenlinus, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Hierupolis Phrygiæ urbs, Dam. 131.
[lieras Alexandrinus, Ammonii æqnalis, Dam. 78.
Eierius, l’lutarchi filins, Procli discipulus, Dam. sa.
"18706168 philosophus, Dam. 36, 54.
hieroglyphicæ literm, Dam. 98
[litron Syracusarum tyrannus, Jambl. 266.
Hieronymus. Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 10.
[Maria l’estum , Dam. 131.
llilarius philosophas, Dam. 266.
filmera, Siciliœ urbs, a Pythagoraliberala, Jambl. 33;

Porph. 21.
Hipparchides Rheginus, Pythagorens, Jambl. 267.
llipparchus Pythagoreorum arcane prodit, Jambl. 75.
Hippasus Sybarites , Pylhagoreus, Jambl. 81, 88, 104,

257, 267.
’ Ilippoboti testimonium, Jambl. 189; Porph. 61.
Hippocrate; medicus, Dam. 129.
’ llippodamas Salaminius , poeta, Jambl. 82.
Illppomedon (Escales, Pythagoreus, Jambl. 87, 267.
H lppon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Hippopotamus, Dam. 98.
Hipposthencs Crotoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Hipposthcnes Cyzicenus, Pythagorens, Jambl. 267.
IIippostratus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
[lochas Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 267.
fianceras, Jambl. Il, 39; 111, 164, 259; Porph. 32 ; eum

Platone comparatus, Olymp. p. 4, 37; Plat. Il, p, 5, 46;
’ ( Il. a, 249 ) Olymp. p. l, 20; P1111. Il, p. 6, 35; (0, 282)
Plot. l5; (Ç, 51 )Jan1bl. 63; Porph. 26; (a, 392) Olymp.
p. 2, 38; Plat. Il, p. 7, 22;( 011. ô, 221).la1ubl. 11:1;
(011. n, 120 ) Arist. l, p. 11, 40; (0d. 2, 583).lambl. 245;
(0d. E, 145)Jamb1.255.

flamines scintillas et flammas e corporihus emittentes,
Dam. 64.

Honorius imperator, Dam. 63.
Hoslilianus Apalncnsis, Plot. 3.
llymellus, Atticæ mons, Olymp. p. 1, 15;Plat. Il, p. 6,

30 ; Hymettium me], Porph. 34.
Hypalia, Dam. 164.
llypcrborei, Jambl. 30, 90, 9l, 13:1, 141 ; Porph. 28.
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ldæi Dactyli, Porph. 17.
ldæum natrum Cretæ,1Porph. 17.
Iberia, Jambl. 151.
[tous Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
"lus, Dam. 109, 169, 172, 290.
Imams insula, Porph. 10; ejus mysteria, Jambl. 151.
lndorum philosophia, 1’101. a.
instilulio puerilis apud Athenienses, Olymp. p. 1, 40; Plat.

il, p. 6, 37 aqq.
la, Dam. 197.
[on Xull1i filins, Jambl. 243.
lonia. Porph. 1; lonia dialectua,.lamb1. 241, 243.
[n’auras Aristotelem sectatur, Dam. 35; Asclepiadis ra-

miliaris, 93; Asclepiodotidiscipulus, 116; dictio ejus et dis-
putandi modus, 246; forma, 16, 49, 80; ingenium, 13,
I7, 21, 23. 40, 43; ilinera, 239 ; Marini in Aristoteleis dis-
cipulus, 42 ; ejus mores, 18, 24 , 26, 176, 274, 284 . 307;
de philosophis judicium, 35, 36; placita, 32, 240, 295;
Platonem sectatur maxime, 35; Platonis in schola suc-
cessor, 226 ; poeticam mediocriter tractat, 61 ;ad Proclum
se confort, 297 ; a Proclo cultus, 278; rhetoricam respuit,
201 ; somniorum oonjector, 12.

Isis, Dam. 3, 70; dus lemplum Bomæ, Plot. 10. Isis quæ
Philis colebatur, a Proclo hymno celebrata, Mar. 19,
p. 159, 10.

lsocrales, Plat. Il, p. 6, 18.
Islhmia lestum, Jambl. 52.
Ilalia a Pythagora frequentala, Jambl. 28; Porph. 2, 9.

16, 18;pl1ilosopl1is plena, Jambl. 166; ejus civitates a
Pythagora liberatæ, Jambl. 33, 133 ; a Pythagora consti-
tutæ, Jambl. 129 ; Porph. 18, 21.

limant: Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
iynx magies, qua usus est Proclus, Marc. 28, p. 163, 33.

J

Jacobus Alexandrinus, medicus, Dam. 120, 123, 124, 125,
12s, 129.

Jamblichus philosophus, Plot. 9; Dam. 33, 34, 36, 150.
Ejus scripta theologioa studiose legit Proclus, Mar. 26,
p. 162, 3.

Joannes, Dam. 192.
Judæi, Dam. 141.
Julianm, Dam. 180,185.
Julianus imperator, Dam. 290.
Junonls templa Crotone,.lambl. 50, 56, 185; Mycrnis,

Jambl. 63; Porph. 27 ;Sami, Porph. 3; Tarenti, Jambl. 61;
Porph. 24.

Jupiter Aucæi pater, Jambl. 3; Ascum gigantem domat,
Dam. 200; Bacchi pater, Olymp. p. 2, 14 ; bartyli ci sacri,
Dam. 203; ldæus, Porph. 17 ;sceptrnm ejus cypressinum,
Jambl. 155; servator, Jambl. 155; templum ejusin monte
Argaryzo, Dam. 141.

juramentum per Stygiam aquam, Dam. 199.

L

I,acedæmon ab Abat-ide peste liberata, Jambl. 92, 141.
Lachares rhetor. Dam. 83, 114.1.acl1ares sophista , Athanis

claruit, quo tempore in urbem venit Proclus, Mar. 11,
p. 154, 42.

Lac-mus, Jambl. 50.
Lacon Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lacrates Metapontinus , Pythagoreus , Jambl. 267.
Lacrilus Melapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.

INDEX.

Lacydas xletapontinus, Pythagorcus, Jambl. 267.
Laphaon Metaponlinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Lasthenia Arcadia, Platonis discipula, Plat. Il. p. 8, 14.
Lasthem’a Arcadia, Pythagorea, Jambl. 267.
Lalini, Jambl. 152.
Lemnus insula, Porph. 2, 10.
Leocritus Carthaginiensis , Pythagoreus, Jambl. 267.
Leocydes Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Laon imperator, Dam. 69.
mon Metapontinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonax rhetor, lsaurus genere, Alexandria» ducat, ma-

gister l’rocll, Mar. 8, p. 152; eum Proclo Byzannum
protioiscitur, Theodoro amico gratiiiCaturus , Mar. 9,
p. 153.

Leonteus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leonh’us, Dam. 46.

Leanlius imperator, Dam. 108.
Leontuchus Æœulapius Ascalonitarum, Mar. 19. p. 159, 8.
Leophron Crotoniates, Pythagoreus , Jambl. 267.
Leplines Syracusauus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Leucippus Pythagoreus , Jambk 103.
Libanais mons, Dam. 94.
Libethra Thraciæ, Jambl. 146.
librariorum penuria in Phœnicia, Plot. I9.

Libya, Porph. 35. -Lilybæum Siciliæ, Plot. 2.
Lino 1rihu1um carmen heroicum, Jambl. 139.
Lttages Pythagore": , Jambl. 263.
[ocreuses virginies quotannis missæ in templum Mineme

lliadis, Jambl. 42.
Locri Italien, Porph. 56.
Longinus judicio primus, Plot. 2l ; ejusjudicia de Plotino

et Amelio, 2o; itinera, 20 ; librum de conatu l’orphyrio et
Cleodamo dedicat, 17; Plolini de ceindicium, 14 ; 1’ oins
libri Hrpiàpxâw 61.0111911110; 14 ; flapi «mm, l7 ; 11:91 n’-

looç, 20; epistola ad Porphyrium, 18.
Lucani, Jambl. 241 ; Porph. 22.

» Lucius Theodosio insidiatur, Dam. 290.
lunariswlapis, Dam. 9. 233.
Lyceum, Arist. I, p. 10, 30.
Lyciscus Peripateticns, Arist. Il, p. 13. 10.
Lycabetti ad radioes Syriani et Procli sepulcrnm, Mar. 36,

p. 167, 29.
Lycon Peripaleticus, Arist. Il, p. 13, 10.
Lymn Tarentinus, Pythagorcns, Jambl. 267.
Lgcurgus a Baccho domitus, Dam. 200.
’ Lycus historiarum libro quarto, Porph. 5.
Lydi scripta, Plot. 16.
Lydiam adiit Proclus in caque per annnm moratus est.

Mar. 15, p. 157, 5.
Lyramnus l’onticus, Pylhagorens, Jambl. 267.
Lysiadcs Calinensis , Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysibius Tarentinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Lysimnchus Stolons, Plot. 3, 20.
Lysis Tarentinus, Pythagoreus,.lamhl. 104, 185, 249, 250,

267; Porph. 55, 57; *cjus ad Hipparchum epistola,
Jambl. 75178.

o

M

Machaon, Arist. il, p. 12, 26. Machaon et Podalirius, qui
ab Adrottenis ooluntur, Proclo apparent, Mar. 32,
p. 165, 39.

Mana, Jambl. 56.
Mander fluvius, Dam. 116.
mugi Persæ, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7, 49; 9, 43;

Jambl.19,151,154;Porph.6.
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Magna Gracia, Jambl. 30, 166; Porph. 20.
magnes lapis, Plat. Il, p. 8, 14.
Malta: Luoanus, Pythagoreus, Jambl. 267 .
Mai-cella uxor Patricii, mater Procli, eum manto filioque

infante ex Byrantio urbe in Lydiampatriam redit, Mer.

a, p. 152. I .Harcelltnu: Dalmatiœ princeps, a Romanis interfectus,
Dam. 91.

Marcelin; Orontius, Plotini discipulns, Plot. 7.
lamas camus, quem hymne Proclus celebravit, Mer.

19, p.159, 7.
Marina: Neopolitanus, Athenis Epidaurum cedit, Dam.

277; infirmas corpore, 152; laidori magister, 42, 278;
eidem wadet ut accipiat sumionem, 226; languidus
ingenio, 275; moritur, 229 : in Platonis Philebum scribit,
42; Procli successor, 42, 141; ejua nodales, 304.

Marcus , Dam. 290.
Mater damna, Jambl. 56; Dam. 131. Ejus resta religiose

a Proclo observata, Mar. 19, p. 159, 47.
mathematici Pythagoreorum, Jambl. 61; Porph. 37.
Maximum: magus, Dam7204.
medicamlna tamis et sitis, Porph. 34.
medtcl Byzantiiimperiti, Dam. 121.
Nadia: Stoicus, Plot. 20.
Uegistias Metapontinus, Pythagoreus , Jambl. 267.
Helamphyllus ( Samus), Jambl. 3.
"clampas vates, Mar. 10, p. 154, 36.
Melanippus Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Heltcertes, Jambl. 52.
"dicta: Metapontinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Mettant Samius, Pythagoreus, Jambl. 267.
Memphis Ægypti urbs, Jambl. 12; Porph. 7-
Heneuor Sybarites, Pythagoreus, Jambl. 267.
Menon Crotoniates, Pylhagoreus , Jambl. 170, 267.
mercede docere quia instituerit, Plat. Il, p. 8, 46 ; nolebant

Pythagorei, Jambl. 245.
Mercurii statua, Jambl. 245.
Mercurlalia catcna, Mar. 28 , p. 163.
Hui revelationes, Plot. 16.
Mescpotamia, Plot. 3.
Messana siciliœ urbs, Jambl. 127, 137.
Messapit , Jambl, 241 ; Porph. 22.
Ilelopontum ltaliæ urbs, Jambl. 134, 136, 142, 170,

189, 248 , 249, 252, 266, 267; Porph. 27, 29, sa, 57.
dicton Parius, Pythagoreua, Jambl. 257, 267.
Helopus Sybarites , Pythagoreus, Jambl. 267.
Melrodorus Pythagoreus, Jambl. 241.
Metrophanes sophista, Lacharis filius, Dam. 86.
Midas Gordii filius, Jambl. 143.
Miletus loniæ urbs, Jambl. 11; Porph. 11.
mille in" Crotone, Jambl. 45, 260.
Milan Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 104, 2’19, 267;

Porph. 55.;
Minimes Carthaginiensis, Pythagoreus, Jambl. 128, 267.
Mimnomachus Tarentinus, Pythagoreua, Jambl. 267.
Mtnerva, Jambl. 39; llias, 42; ejus templum ad Emesam,

Dam. 203. Minervæ statua e Parthenone ablata, quo.
tempore Proclo dea apparuit , Mar. 30, p. 164, 26.

Minos Jovia filins, Jambl. 26; Plot. 22, 23.
Mtnturnæ [taliæ urbs, Plot. 2, 7.
Mme, Porph. 31.
Mnesarchua Pythagorœ pater, Jambl. 4 aq ; Porph. 1, 15.
"nasonna: , Py1hagorœ filius, Jambl. 265.
Mnestbulus Rheginus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Moderalus philosophus, Plot. 20, 21.
’ Moderatus Gaditanus de placitis Pythagoreorum,

Porph. 48.
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Mochus Sidonius, Jambl. 14.
manslra , Dam. 93.
Morgus, unua idæorum Dactylorum, Porph. 17.
malter mine naturæ, Dam. 191 ; mulierum œtates aearum

nominibus appellatæ, Jambl. 56.
Mime quid valeant et significent, Jambl. 45; Porph. 31 ;

earum numerus, Plat. il, p. 922; ois sacra Academia,
Olymp. p. 4, 16; Plat. Il, p.8,11 ; Musœ tripus, Dam. 22.

Museum Crotone, Jambl. 45, 50, 264 ;Porph. 4;Metaponti,
Jambl. 170; Porph. 57.

musica, Jambl. 64, 110; ejus senora, Dam. 127.
Musom’us stoicus, Plot. 2o.
Mycenæ, Jambl. 63; Porph. 27.
Alger Posidoniates, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Myta Crolonlatis, Pythagorca , Jambl. 267 ; Pythagore

filin, Porph. 4.
Myllias Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 143, 189, 192 ,

267; Porph. 67. -
N

Nasla: Cauloniatæ, Pythagoreus, Jambl. 267.
Nausilhous Tyrrheuus, Pylhagoreus, Jambl. 127, 267.
’Neanthes Cyzicenns, Jambl. 189; Porpl1.55,61.
Ncapolis Palæstinæ urbs, Dam. 141;
Neleue, Codri filius, Olymp. p. 1, 9.
Nemea festum, Plat. il, p. 6, 43; Jambl. 52.
Nomme Atheniensîs, Pythagoreus, Jambl. 267.
Norma, Jambl. 242.
Nessus fluvios loquens, Jambl. 134.
Nesteadusa Lacæna, Pythagorea, Jambl. 267 .
Nestortus, Plutarchi philos. pater, Mar. 12, p. 155, 8.
Mcanor, Proxeni tilius, Arist. l, p. 10, 15.
Nicagoras archon Athen., cujus anno moritur Proclus,

Mar. 36, p. 167, 6.
Mouton: Lycius Proclum in Piræeum appeuentem exci-

pit, Mar. 10, p. 154, 20.
Nicomachus Aristotelis pater, Arist. 1, p. 10, 2; Il, p. 12. 25.
Nicomachus Aristotelis filins, Arist. l, p. 10, a; il ,

p. 12, 33. .Nicomachu: Machaonis filins, Arist. Il, p. 12, 26.
Ntcomachus Pythagoreus, cujus anima postea in Proclum

transiit, Mar. 28, p. 163, 36.
” Nicomacht testimonium, Jambl. 251 ; Porph. 20. 59.
Nicothet revelationes, Plot.16.
Min; fluvius; Jambl. 158; Dam. 93.
Nina Crotoniates, Jambl. 258, 264.
Nomus ex coulis homicidas agnovit, Dam. 92.
novilunta oelebravit Proclus, Mar. 19, p. 158, 54.
Numenius Apamensis, philosophas, Plot. 3; ejus oom-

mentarii, 14,17, 1s, 20, 21.
numeron doctrina, Jambl. 147 ; Porph. 48-53; in Phœ-

nicia inventa, Jambl. 158.
Nymphæ Olymp. p. 1, 16; Plat. Il, p. 6, 31 ; Jambl. 56.

10

Oeeanua , Jambl. 242.
acellus Luoanul, Pythagoreua, Jambl. 267.
Goglu: Lucanua, Pythagoreua, Jambl. 267.
Olympia 11111111111111, Jambl. 44, 62; Porph. 15, 25; ocr-

1amen ab Hercule institutum, Jambl. 40; vicit eo 171w,
flat. Il, p. 6, 42.

Olympiodorus philosophiam alexandrin dooet, magister
Procli , cul tiliam suam despondera voluit, Man 9 ,
p. 153, 37 ; ejus ingenium et dictio, ib. p. 153, 43.

Olympias Alexandri mater, Arlat. l, p. 11. 44.
.12
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Philonides Tarentinus, Pythagorells. Jambl. 267.

INDEX.

. Amlnonui discipulus, 1’101. 10. Philippin hum-alu, plut. 3,.175 . Alex ndrmu;7’3. Philippus Macedoniaé rex, Arist- !. p. n , ,5.
l Input! , par". "a Opens , Jambl. 267. Philis Isis adhuc colebatur Procli œmmribus,Mnl m.

gy , 111d; Pyl Ëv MWV q "des! ,Hgoreus, Jambl. 267. p. 159,10.affilia! C ou)? s P”, 0re 115, Jambl. 267. Phnocomi scripta. Plot, 16.
0nd, a, 31183:1!" 5’ avina?) tp lzygomas, Jambl. 267. Philodamus Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267-
0p!!!" [uwull ninas. y 69- Philolaus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. ,04 nearasant!" patapon es. am- Plot. a. l3, au. 267; www", "hm Hum," primus, 199; cingupm,
011.1101? Gappadoâiscip Iu5 I 0mm, mm".

. u lotali genere 0mm-("and me l! e sacertpÜM’Îi’ster Procli, Mar.8,p.153,3.

151, 243 ; Orphica, Dam.

’ - i : 36-- "mil, Mar. 18, p. 1.18, ,
n ’ëàsrfis Proclus exphcare nolue-
meflnxarios annotasse quœdam ha-c .. - 350°15° - :1115"i comm ,6," 49

q v. .r. 941 flh fi)?
us RA?!

0:1; minmù. Ë üm,
° , . flaflLàu

05ml. l)Pïlhüçlnrells, Jambl. 267.

- chtimis. .Factionsïêrm 3°, 203 -, Dam. 302.

P10", - quid. Janxbl. 197, 23L
Dam. 92, 11.1.1

Palæstina. . D 29.. 1 sa hlcum am. a."mm phnomâyptius: grammaticus, Dam. 109, 110,m re tus

a", olymp. p. 1,16.
Mur. 32, p. [65, 52.

Pangæum , Thraciæ mons, Jambl. 146. .
Panicum animal en Ælhiopm Byuntlum translalmn,

Dam. 78. 97
rdalis , Dam. .

çZnanich Eleates, Plat. Il, p. 7, 42 et Un; p. 9, 19;
Jambl.166,167.

parmeniscus Melapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.

Parus insula, Jambl. 239. . .Palricius, Dam. 132; e Xanlho urbe Lycius noblhs,
marin". Marcellæ, pater Procli, Byzanlio in patriam
redit, Mat. 6, p. 152.

Patroclus , Jambl. 63,
paulinus Scyihopolita, Plotini familiaris, Plot. 7.
Pelops , Dam. 69.
Penclope, Jambl. 57.
Rem-les Allieniensis, Plat. Il, p. a, 17.
Pericles Lydius, Procli familiaris, Mur. 29, p. 164, 1.
Parictlone I’lannis mater, Olymp. p. 1, 9; Plat. II ,

p. 6, l6.
Parilaus Thurius, Pylhagorcus, Jambl. 74.
Perlpaleticoru m præceptis "sus est Plotinus, Plot. 14.
Permrum belium eum Gordiano , Plot. 3; enrum philo-

sophia, lb.
Perm. Arist- i. n. Il, 49;?la1. u, p. 9, 43.
pastis Plotini tempore, plot, 2,
Peints, Dam. 170.
Peucetii, Jainhl..261; Porph. 22.
ph’don pos’dÉ’maÎeS. Pylhagorens, Jambl. 267.
izzçlïlfrisaçlil’?» PythûSOrçus, Jambl. 267.

, Phalœ mon!) 618 mater. Arls1.I, p, 10, 5; Il, 31.12.24.
Phalaà’ Aygfïpîîarenlum, Jambl. 190.
Phantn hum: n l lyrannus, Jambl. 215-221.

"3’ Pythagoreus, Jambl. 251, 267.
Pliant des -l, 2, f5, sa?” 14mm. 9. n, un, us, 252; Porph.

Pan Mercurii 1., Proclo titubai,

philosophiæ Pythagoricæ finis, Porph. au; philosophum
primas Pylhagoras se dixit, Jambl. 44, 58, 159.

Philozenus Syriani philos. pater, Mat. 11, p. 154. il.
Phillis Crotoniales, Pylhagoren, Jambl. 267.
Phintias Syracusanus, Pylhagoreus,.lambl. 127, 234-236,

267; Porph. 60.
Phœbion Stoîcus, Plot. 20.
Phœnicia a Platane visa, Olymp. p. 4, 10; Plat. Il, p. 7,

49; a Pylhagora, Jambl. 13; ibi Longinns vivebat, Plol.
19; l’hœnices numerorum et proportionum studiosi,
Porph. 6; hierophaniæ, Jambl. 14; quomodo Escula-
pium hominem, Dam. 302; quomodo Salurmun, 11:».

Phormion Peripalelicus, Arist. Il, p. 13, 11.
Phrontida: Tarentinus, I’ylhagoreus, Jambl. 267.
Phrygius modus, Jambl. 112.
Phrymchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phyciadas Crotoniales, Pythagoreus, Jambl. 267.
Phytius Rheginus, Pylhagoreus,Jmnhl. 130, 172, 267.
picteras, Jambl. 52.
* Pindarus, (Olymp. I, 114 ) Dam. 35.
piscium numerus a Pythagora prædictus, Jambl. 36;

Porph. 35,
Pisicrates Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Pisirrhode Tarentina, Pythagorea, Jambl. 267.
Puirrhodus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
P1111613, locus prope Crotunem, Jambl. 261.
Plate, natales ejus et juventus, Olymp. p. l seq.; Plat. Il,

p. 6 e17; magistri et studia, Olymp. p. 1 et 2; Plat. Il,
p.6, 37;nomen, Olymp. p. 1, 28; Plat. Il, p. à, 19;
inventa, Plat. Il, p. 8 en); Aristotelis magister, Arist. I,
p. Io.27;ll, p. 12,26 ;cnm mistoufle quomodo versants
ait, Arlst. I, p. 10, 28; ad deos relatus P101. 22, 23; ut
deum œluil Isidorus, Dam. 36 ; eum sectatuaesl, idem 35;
ejus facultaies, 158; ideæ, 33; natales celebranlnra Pio.
lino, Plot. 2, 15;oratio venusta, Dam. si; principia ex-
plant Plotinus, Plot. 20, 2l ; a Philoho ejus jussu libres
emit Dio, Jambl. 199; Pythagorens, Jambl. 127; Pytha-
gora seplem œlalibus minor, 265; hausît ex Pylhagoreis,
Porph. 53; ejus deçà 199671, Dam. 151; ejus scripta z
Convivium, Plot. 15, 23; Cralylus, Olymp. p. 2, 50;
Plat", p.7, 414; Gorgias,Dam. 56; Loges, Olymp. p. 1.
7; Plat. Il, p. 5,18; Plot. l2; Lysis, Plat. Il, p. 7, 33;
Parmenidcs, Dam. 275; Plat. Il, p. 7, 1M; Phædrus.
Olymp. p.2, 19,110 Republica, Olymp. p. 1. 8;Plat. Il,
p. 5, 18; Timæus, Plat. Il, p. 7, 14 et 140; p. 8,49. Ejus
loci: Alcibiad. (l,p. 106E)0lymp. p. 2, 3; Amal. (p. 132
A) Olymp. p. 1. 25; Plat. Il, p. 6, :19; Gary. (p. 452 B)
Olymp. p. 4, a; Phædr. (p. 276 D) Dam. 146;Sympos.
(p. 185, 189) Olymp. p. 2. 31; Hep. (III, p. 400 B. 1V.
p. 4240) Olymp. p. I, 39 ; (V.1). 462C)Jambl. 167;(VII,
p. 527 E) Jambl. 70; (VIH, p. 5460).!ambl. 131; Theæl. (’1’)

Plat. Il , p. s, 45; (p. 182 A) Plat. Il, p. 8, 29; Tim.
(p. 67 A) Dam.227;(p.67)0lymp. p. a, 11 ;(p. 71 )Olymp.
P- 9. 6; in Aristophanem epigramma, Olymp. p. 2, 29;
Plat. Il, p. 7, a. Platonis dicta quædam, Mur. Æ, p. 151,
w etc-S Il , p. 155 , In; ejus Phædonem Plutarchus
Proclo expücal, Man I2, p. 155, 16;1n Timæum et



                                                                     

INDEX 179Tbeœtetum commentarlum scripsit Proclus, 13, p. 155,
54.

Platonopolts philosophorum urbs, Plot. 12.
Pleins, Porph. 42.
Plotini imago. Plot. 1 ;eorporisintirmi1as, vivendi ratio,

mors, 2; pueritîa, præceptorœ, 3; nuditores et familia-
rea, 7, 9; placidi mores, lides, 9 ; in cognoscenda homi-
minum indole agacins, 11; magni habitus a Galliec
no, I2; philosopborum urbem condere tentat, 12; quo-
modo duspulnverit, 13; Platonica et Pytliagorica princi-
pia explanat, 20; Apollinis in eum eiiatum, 22, 2:1; libri
ejus, 4, 5, 6 , 16, 19, 20, 24; Porpliyrio corrigendos tra-
dit, 7, 18 ; ab hoc in se): enneades redacti, 24; quomodo
scripserit, 8, 14. 8 Ejus locus laudatur, Mer. 25, p. 161,
37.

Plutarcha uxor Archiadis, Mu. 29, p. 163, 15.
Plutonium Alheniensis, Hierii pater, Dam. 88,150.Ne-

storii filins, philosopliiam Athenis docuit; magister Pro-
cli, qui ejus expliœtiones-Aristotelici De anima libri et
Pbædonis Platonici literis consignaVit. Plutarchi in
schola successor Syrienne; ejus ’nepos Archiades, Mur.
12, p. 155; ejus filia Asclepigenia, ib. 28, p. 163, 15

’ Plutarchi Cliœronensis testimonium, Dam. 64.
Pluie, Jambl. 46, 123. ’
Podalirius. V. Machaon.
Potemarchus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 287.
Polemon a Plotino educatus, Plot. 9, 11.
Poliades sicyunius, Pythagoreua, Jambl. 267.
Pelle: vates, Mer. 10, p. 154, 36. z
Poilu Ægineta, Olymp. p. 3, 40.
Polycrates Sami tyrannus, Jambl. 11, sa; Porph. 7,

9, 16.
Polyclor Ægeates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Polymnaslus Phlinsius, Pylhagoreus, Jambl. 251, 267.
Porphyrius, Plotini disaipulus et familiaris, Plot. 2, 4, 5,

7, 13, 15, 18; ejus eum Amerio contentio,18, 20; librum
ei Amelius dedicat, 18; Castricii muions, 7 ; advenus Dio-
phancm verba facit, 15; interficerc se tentat, 11 ; Isidorus
eum cotit, Dam. 36; Longini amirus, Plot. 20;Mulcl1us
(Rex) nominatus, 17; Iibros Plotini corrigit, 7, 18; et in
enncades redigit, 24; a Plotino de Eubuli libro referre
jubelur, 15; non pauca ad Plo1iui exempluzn commen-
tatur, 20, 21 ; poema de sacre connubio in Platonis na-
talibus recitat, 15; Romam venit, 4; in Siciliam se con-
fert, 2. 6, Il, 19; Theodori præceptor, Dam. 166; Zo-
striani librum adulterinum ostendit, Plot. 16. Parpbyril
scripta de oraculis diligenter perscrutatus est Proclus,
Mur. 26, p. 162, 3.

Possides Argivus, Pythagoreus, Jambl. 128.
Potone Platonis soror, Arist. I, p. 11, 12.
Praxiphanes Peripateticus, Arist. Il, p. 13, Io.
Prazitales Peripateticus, Arist. Il, p. 13, 9.
Prime Ioniæ urbs, Jambl. 11.
Probus siculus, Plot. Il.
Procles Metaponlinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Proclus philosophus, Syriani auditor, Dam. 74; ægmtus

Athenis, 125;Asclepiodoti magister, 139; Ammonii, 79;
Hierii, 88; ejusdejlcraisco judicium, 107 ; Isidorum colit,
278, 279; ab Isidoro colins, 36, 250; Isidori l’aciem ad-
miratur, 80; sureedit ei Marinus, 141 ; Zenodolum in de-
liciiababet, 151.-147,150, 151. 158, 188, 266, 305;
’ ejus versus, Olymp. p. 2, 18. --- Proclus vir felicissimus,
Mur. 2, p. 149, 38; nullis non ornatus bonis et virtutiv
bus, a, p. 150, 16; sensuum inlegritate et incrimine,
corporis robore, pulcritudine, sanitate gaudens, 4, p. 150,
10 sqq. ; qua! corporis dotes ornabant memoriæ vis in-
signis, ingenii boulins et ubertas, morum urbanitas,

amer justifiez, fortitudo ac temperanlia, 4, p. 151 , 15452,
8; parentes liabuit Patricium et Marceilain, Lycios genem
nobiles, 6, p. 152, 13; lucem adspexit Byzantii, favente
urbis deo lutelari, quœ poslea per quietem visa ad phi-
loœphiœ studinm adolescentem impulit, ib. p. 152. 19;
puer a parentibus Byzantio in Xanthum patriam abdu-
citur, 6, p. 152; ibi ægrotanti quoudam Telesphorus
apparena sanitatem restituit, 7, p. 152; deinde Alexan-
driam profectus in disciplinant sese dedit Leonæ rhetori,
qui in domum miam quasi filium eum rompit, et Orioui
grammatico, p. 153, 4; linguam latinam ibidem a Ro-
manis præceptoribus edoctus est, ib.; Leonam Byzan-
tiuln iter suscipientem comitatur, 9,p. 153; mox Alexan-
driam revenus a rheloricis sludiis ad philosophiam se
convertit. Frequentavit Olympiodorum et Ilcronem,
9, p. 153; cujus utriusque beatur lavure amoreque.
Logica Aristotelis scripta perdidicit, ibid. Deinde Alexan-
dria se Albenas contulit; in Piræeum appellens a Nico-
lao Lycie exceptus, 10, p. 154, 4 , primam aquam Atticam
bibit ex fonte Socratis, ib. 154, 29. Aliud amen, p. 154,
31 ; Syrianum philosophum et Lacbarem sophistam
convenit; lunam, illis videnlibus, adoratl; Syriani de
juvene vox fatidica, 11, p. 154 sq. Magistro usus est
I’lutarcho, qui Aristotelis De anima librum et Phn-
donem l’latonis ci explicuit; juvenis, qui vigesimum
nondum annum attigerait, dicta magistri tradidit literie,
12, p. 155. A Plutarcho baud multo post morieute com.
mendalur Syriano sucressori , ib. E0 duce intra biennium
Aristotelis scripta perlegit omnia; dein ad sacrum Pla-
tonis disciplinant transgressus est annosque nains viginti
septem in Timæum commentarios sL-ripsit. 13, p. 155.
Archiadem, nepotem Plutarchi, ad capessendam rempil-
blicam impellit, 14, p. 156, 10. rljusin amicos liberalilas.
Quosnam lieredes sucs constituerit, 14, p. 156, 18. De
rebua civilibus sæpius agebat cuui civilatum principibns,
15, p. 156, 30. Adversariorum improbitulcm lugions Allie-
nis in Lydiam profectus, post annum rcdiit, 15, p. 156, 45
aqq. Operam dahat ut literas qui tracturent pro dignitate
prmmia acciperent, 16, p. 157, 16. Gloria! cupidus en:
absque vitio; idem veliemens simul et lenis, 157, 27 sqq.
Conjugii ipse expers, liberorum qui lamiliaribus orant,
aller quasi et communia pater, 17, p. 157, 37 sqq.; in
servos sucs perhumanus , p. 157, 54 ; singulari amure Ar-
chiadem compleclebalur, p. 158, 3. Lustrationibus et
puriliœtionibus uti solebat sedulo, 18, p. 158, 35. Fru-
galis, et ab animalibus 1ere ahstinens, 19, p. 158, 42 sqq.
Fiesta Matris deorum, dies lierastos Ægyptioruin reli-
giose observabat, 19, p. 158, 47; item uovilunia, p. 158,
52,et aliarum gentium lesta insigniora, p. 159,’ 1 ; uti pro-
batur hymnis ejus, quibus quasi totius mundi sacrorum
apparet autistes, p. 159, 14. Postremo morbo decumbens
hymnes recitari jussit, quos audiena mitigavit dolons,
p. 159, 21. Inlortunia ferebat fortiter, p. 159, 30. Sic
omnibus vulgi alfectibus vacuus et delæcatus, in adyta
sapientiæ penetravit, et theologiæ arcana fabularum invo-
lucris obscurata facile perspexil, 22, p. 160. Uno ampe die
quinas lectiones absolvit et septingcntus versus condidit,
p. 160, 30. Placitorurn nunnullorum primus auctor ex-
stitit, 23, p. 160. Caput ejus inter doccndumlumine cir-
cuinlundi vidit Rufinus, 23, p. 161, 5. Etiam noclis par.
lem meditando et contemplaudo Proclus insumebat, 21,
p. 161, 25. Orpliicæ et Chaldaicæ theologiæ prima ele-
menta a Syriano didicit une eum Domnino; reluqua ipse
eJamblichi et Porphyrii aliorumque scriptis bausit, 26,
p. 161, 44 sqq.; præslantissimos quosque de oraculis
commenlarios in unum coniraxit, quinquennium ci operi
insumens, p. 162, 9. Do vitæ 5mn temporc somnio



                                                                     

180 INDEX. ndoeetur, p. 162, 9. Corpore inediis debilitato, aunes
natus septuaginta Ianguere wpit, p. 162, 25. Tom
maxime senex delectabatur Hegia discipqu , egregiœ in-
dolis juvene, p. 162, 33. Ne in Orphica commentarios
elaboraret , somnio prohibitus est, p. 162, 49. Magnorum
orgiorum et universæ disciplina theurgicæ rationes di-
dicit e11 Asclepigenia, Plutarchi filia, 28, p. 163,15;
iynge imbres deduxit; Atlicam æstu liberavit; terræ
motus refrenavit, etc., p. 163, 22. Nicomacbi Pythagorei
animam ipsi obtigisse putabat, p. 163, 37; Asclepigeniam,
Archiadis filiam, precibus suis sanitati restituit, 29, p. 163,
52 sqq. Uhinam domus ejus sita fuerit, 29, p. 164, 16.
Quam gratus et acœplus fuerit Minervæ et Æsculapio,
30, p. 164 , 22 sqq. Mira ratione doloribus, qui pedem
invaserant, liberatur, 31, p. 165, 2 sqq. Machaon et Po.
dallrius ei apparent, 32, p. 165, 39; a Pane et Matre
deum apprime diligebatur, 33, p. 165 sq.; astromm
situa, sub quo natus sil, 35, p. 166, 47. Ejus mors.se.
pulcrum, epitaphîum, 36, p. 167. Prodigia quæ mortem
viri præcesserunt, 37, p. 167; nunnulla de acriptis ejus
subjunguntur, p. 168, 5 sqq.

Promis Isidori lilius, Dam. 300.
Proculimu Platonicus, Plot. 20.
Prometheua, Jambl. 242.
Promu Cyrenæus, Pythagoreus, Jambl. 127, 239, 267.
Proserpina, Porph. 42.
proverbia, Jambl. 11, 29, 30; Dam. 8, 51, 132, 283.
Proxenus Atarnensis, Arist. I, p. 10, 13.
Proznms Posidoniates, Pithagoreusplambl. 267.
Prozenus Sybarites, Pythagorens, Jambl. 267.
Prytani: Peripateticus, Arist. Il, p. I3, 11.
Ptotemæus astronomiæ peritissimus, Dam. 145.
’Plolemæus Peripateticus, Plot. 20.
Plolemæus Sybarites, Pytliagoreus, Jambl. 267.
pugna mirabilis, Dam. 63.
Puteali Italiæ urbs, Plot. 2.
Pyrrha Epimethei lilia, Jambl. 242.
Pyrrhon Mctapontinus, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Pyrrhus ante fuit Pythagoras, Porph. 46. .
Pythagoras, ejus natales, Jambl. 3; Porph. 1; educatio,

Jambl. 9; Porph. 1 ; divina natura, Jambl. 10; magistri,
11 ; Porph. 6; itinera, Jambl. 13 sqq. ; Porph.6 sqq ;Sami
quid cgerit, Jambl. 2o ; quid in Italia, 28 sqq.; bene meritus
de Italiœ et Siciliæ civitatibus, 122 sqq.; Porph. 21, 54;
quomodo inter peregrinos versatus 811,1 ambl. 33 ; Porph.
19;" quomodo com Abaride , Jambl. 90; eum Phalaride,
215; præclare ejus facta,.lambl. 36, 60, 122; Porph. 23;
uno die Metaponti et Tauromenii versatus, Jambl. 134;

I 136;P0rph. 27,29; femur aureum habet, Jambl. 92;
135, 140; Porph. 28; olim Euphorbus fuit, Jambl. 63;
Porph. 26, 27, 45; Apollo habitus est, Jambl. 133, 140;
177; Apollinis filins, 6; Porph. 2; ejus pietatis docu-
meula, Jambl. 134; aliis Samius, aliis Phliasius sive Me-
tapontinus, Porph. 5; morilur Metaponti, Jambl. 249;
Porph. 57; vixit annos prope centum, Jambl. 265;ad
deos relatus, Plot. 22, 23; ut deum eum doloit Isidorus,
Dam. 36; ejus præœpta (âxoûapata), Jambl. 82 sqq.,
140; Porph. 31 sqq.; de amicilia, Jambl. 229; de con-
cordia, 45;de deo, 137; de ideis, Plat. Il, p 9, 8; de
justitia , Jambl. 167 ;de parentibus colendis, 37 ;de tem-
peranlia, 187;de victu, 106. Dam. 125; explanavit en
Plotinus, Plot. 20, 21; ejus apophthegmata, Jambl. 34,
55, 181, 186; Porph. 22; brevia dicta, Jambl. 161;dio
sciplinisquibusoperam dederit, 158;harmonicaminvenit,
115; civilis rationis inventer, 130; docendi variæ viæ,
9o ; docendi modus persenœnlias, 101 ; persymbola, 103;
occulte disciplinam tradit, 245; mercede docet, Plat. Il

p. 8, 47 ; discipuloe quomodo Institnerit,.lambl. 63; mu-
sica institutio, 64; ad philosophiam præpantio, 68; ex-
ploratio et probatîo, 71 ;silentium, 72, 94 ;bonornm com-
munio, 72, 168; descriptio in classes, 80; studiornm et
vitæ ratio, 96; Porph. 32; institutionis specimina, Jambl.
94; Ægyptiis, Chaldœis, magis quid debeat, 151 ; Porph.
6, 7; Orpheo quid, Jambl. 145, 151 ; tribnla ei Pythago-.
recrum scripta, 158 ; ejus lape); 1610;, 146; com Platon
comparatua, Plat. Il, p. 9, 42. Pytliagorœ præœptum ,
Mar.15, p. 157, 3.

Pylhagorei amici firmissimi, Jambl. 230; Porph. 59; eo-
rum commentarii quomodoscripti, Jambl. 157, 181, 198,
199 ; Porph. 58; de cupiditate quid sentiant, Jambl. 205 ;
a Cylone oppugnati, Jambl. 248; Porph. 54; a Dionysio,
Jambl. 189; quas disciplinas maxime tractaverint et
quomodo, Jambl. 163; eorum facta præclnra, 123 aqq.;
raisins, Olymp. p. 4, 25;ad lidem [abolis adhibendam
proni, Jambl. 138; lidei servandm studiosi, 185; fortes,
214 ; de generatione quid senliant, 209 ; eorum lnlerltns,
249; Porph. 55; interiit pane disciplina, Jambl. 252;
Porph. 57 ; juramentum, Janibl. 144, 150, 162; Porph.
20; legislatores, Jambl. 130,172; medicam quomodo
exercent; 244; paterna lingue utuntur, 241 ; placilorum
magistri tenaces, 223, et diligentes custodes, 199, 227, 246,
253; Porph. 57 ; eus Plato adit, Plat. Il, p. 7, 37 ; Platoni
Timæum vendunt, ib. p. 8, 49; Pythagoram nomine non
appellant, Jambl. 255;’eor11m recensus, 104, 265-1267;
ad rempubliœm gerendam apti, 129, 249; erga serves
mites, 197; temperantes, 189, 195, 204; Pythagorei et Py.
thagoristæ, 80.

Pythagoras Samius, Eratoclis filins, Jambl. 25.
Pythais Pythagoræ mater, Jambl. 4; Porph. 2; Parme-
mis antea dicta, Jambl. 6. iPytheas Car, Dam. 140.

Pythias Ariatotelis filin, Arist. I, p. 10, 18; Il, p. 12,
29.

Pythicum certamen, Jambl. 52.
Pythium Crotone, Jambl. 50, 261.
Pythodorus Cyzicenus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Python a puero occisus, Jambl. 52; Apollinem cædit,

Porph. 16.

Q

Quirini domus, Dam. 88.

B

Rhadamanthus. Plot. 22, 23.
Rhea, Porph. 42.
Rhegium, Italiæ urbs, a Pythagora liberata, Jambl. 38 :

Porph. 21 ; a Pytliagoreis constituta, Jambl. 130; sedes
Pythagoreorum, 251.

Rhuibtus Metapontinua, Pythagoreus, Jambl. 2&7.
Rhodippus Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
Rhodia, Dam. 64.
Rogatianus Plotini discipulus, Plot. 7.
Rama, Plot. 2, 3, 5, 9, 10; Dam. 63, 64, 69. Romani,.larnbl.

241 ; Porph. 22.
Rufinus Proclum adoravit, Mar. 23, p. 161, 5.

S

Sabinillus Plotini discipulus, Plot. 7.
Sadycus Dioscurorum et Cahirorum pater, Dam. 302.
Salonina Gallieni conjux, Plot. 12.
Salush’us Cynicus, Dam. 89; eloquentiæ aludel, 250-, ex

ocutis hominum imminenlein mortem prœdicit , 97
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Samothraeia mysterla, Jambl. 151.
Soma: insula,.lambl. 9 sqq. ; Porph. 1,2;Dam.217 ; Sami

hemicyclium, Jambl. 26; Porph. 9; Samii rame presi,
Porph. 1; in Pythagoram quomodo se gesserint, Jambl.

20 81:1. -Samus Cephalleniœ, Jambl. 3.
Saturnin vita, Dam. 22.
Saturnin quomodo a Phœnicibus et Syris nominetur, Dam.

115 ; et hætyli sacri, 20:.
Scyrus insula, Porph. 10.
Scythæ,Dam. 63.
Semele, Olymp. p. 2, 14.
septem amiantes, Jambl. 83.
Serapion Alexandrinus, Plotini discipulua, Plot. 7.
serpente: in Italie, Jambl. 142.
Swerianus, Dam. 165,290.
Savent; imperator, Plot. 2; Dam. 196.
Sera-us philosophus, Plot. 14.
Severus Romanus, patricius, Dam. 9, 233; consul, 64, 108;

Brachmanas exclplt, 67, 88.
suas Tarentinus, Pythagdreus, Jambl. 267.
Sicilia, Plot. 6; Dam. 63;a Platane 1’requentata, Olymp.

p. a, 6; Plat. Il, p. 7,51 ; a Pythagore, Jambl. 33, 34;
ejus civitates a Pythagore liberatæ, 33, 133; Porph. 21,
22; a Pythagorels constitutæ, Jambl. 129; Sicula mense,
Olymp. p. 3, 8.

Sidon Phœniciœ urbs, Jambl. 7, 13.
Silenus Apollinis pater, Porph. 16.
Simmias Socraticus,01ymp. p. 4, 31; Plat. Il, p. 5, 41.
Sima: harmonicus, Porph. 3.
81mm Posidoniatea, Pythagoreus, Jambl. 267.
Sirenum cantus, Porph. 39.
Sirius Ægyptiis Isis, Dam. 70.
Smlehias Tarentinus, Pythagors, Jambl. 287.
Socrate: ab Apolliue sapientissimus judicatus, Plot. 22;

Aristotelis magister Arist. I , p. 10, 26; interfectus, Arist.
I, p. 11,36 ;ejus ironia,olymp. p. 3, 15; p. 4, 22; natus
quando, Plat. Il, p. 6, 8; natales ejus a Plotino cele-
brantur, Plot. 2; Platonis magister, Olymp. p. 2, 35
et 43; Plat. Il, p. 5. 28; p. 7, 17; reus reclus, Plat. Il,
p. 7, 24; ejus somntum, Olymp. p. 2, 43; Plat. ll,
p. 5, 29. Socratis sacellum, Mar. 10, p. 154, 29.

Sodya campus, olim locus, Dam. 63.
Sol, Dam. 107; Soli sacribœtyli, 203.
Salon legislator, Olymp. p. I, 6; Plat. Il, p. 5, 17.
somma, Jambl. 139, 148; Dam. 11, 12, 25, 253.
Sophron mimographus, Olymp. p. 2, 23;Plat.ll, p. 7, 10.

Soranus medirus, Dam. 129. .Sortxtratus Locrus, Pytliagoreus, Jambl. 267. .
Sostlzenes Sinyonius, Pytliagoreus, Jambl. 267.
Sostratius Sicyonius, Pylbagoreus, Jambl. 267.
Sothis stella, Ægyptiis Isis, Græcis Sirius, Dam. 70, 102.
Sparta,.lambl. 25.
Spectral pugnantia, Dam. 63.
spelunca sub Apollinis templo Hierapolitano, Dam. 131.
Speusippus Platonis successor, Arist. I, p. .11, 11 ; quid

Pylhagoreis debeat, Porph.

Spintharus, Jambl. 197. yl?
Stayira Maceddniæ urbs, Arist. I, p. 10, 1; p. 11, 21 ;

Il , p. 12, 26.
Staqirttea menais, Arist. Il, p. 11, 25.
Sthenontdox Locrus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Stoicorum præceptis usus est Plotinus , Plot. 14.
Straton Paripatcticus, Arist. Il, p. 13, 9.
Stygta aqaa Arabiæ, Dam. 195; describitur, 199.
Suchus crocodili species, Dam. 99.
Superianus rhetor, Athenis sophiste designatur, Dam. 83.
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Sybam Italiæ urbs, Jambl. 133, 142, 177; a Pythagon
liberata, 33; Porph. 2l ; capta, Jambl. 205.

Syllus crotonlatœ, Pythagoreus, Jambl. 150 , 287.
symbole: Ægyptiis maxime usitata, Olymp. p. 4, 6;

Jambl. 103; a Pythagora et Pythagoreis usurpata, 103;
247; eorum exempta, 192 , 227; Porph. 42.

Symlchus Centuriparum tyrannus , Porph. 21.
Syracusæ, Olymp. p. 3, 28;.Iambl. 266.
Syria, Jambl. 5*. 9; Dam. 92, 94; Syria vox 34610., Dam.

76; Syriquomodo Saturnum nominent, 115.
Syrianu: philosophus, Procli et Hermite magister, Dam.

74; ab Isidore cultus, 36, 230. Pliiloxeni filins; ejus de
Proclo juvene vox, Mer. 11, p. 154, 41 sqq.; Plutarcbi
la schola successor; magister Procli, 12, p. 155, 34; eum
quo Aristotelis scripta pertractavit, 13, p. 155, 41;
deinde eum ad Platonlca transduxit, ib. p. 155, 46. Alias
ejus discipulus Domainus, 26, p. 161, 44. Syriani in
Orphioa commentarios scboIiis instruit Plutarchus, 27,

162, 50. -T

Tantalus, Jambl. 245.
Tarentum "alite urbs,.lambl. 189, 262, 266; Porph. 56.
Tauromenium siciliœ urbs, Jambl. 134; a Pythagora li-

berata, 33; Perph. 21, 27, 29; Tauromenitanus juvenis
turcos musica sanatus, Jambl. 112,195.

Taygelus mons, Jambl. 92.
Tatauges Pythagoræ filins, Jambl. 146; Porph. 4.
Teluphorus Proclo puera apparet et œgrotantem samit,

Mer. 7, p. 152.
telum Abaridis, Jambl. 91, 136, 141 ; Porph. 29.
tetroctys. Jambl. 82, 150,162; Porph. 2o.
Tetrapyrgium Siciliœ regio, Dam. 63.
Mate: Milœins,.lambl. 11, 13, 14 ;ejus pœanes, Porph.

32, (Zamolxis) 14.
Thanmastus Plotini discipulus , Plot. 13.
"matelas Rlleginus, Pythagoreus, Jambl. 172.
Theagenes philosophas,Dam. 157. ’
Theagenes maritus Asclepîgeniæ, Mar. 29. p. 163, 44.
flicage: Pythagoreus, Jambl. 257, 261.
Theandrtte: deus, Dam. 198.
Theano Pythanactis filin. Pytliagoræ uxor, Jambl. 132,

146, 265, 267; Porph. 4, 19.
Thebœ, Jambl. 250.
171cm1; panes Jovem est,.lambl. 46.
flemistocles Stoicus, Plot. 20.
Theoctes Pythagoreus, Jambl. 130.
Theodoru: Alexandrine præfectns, Mar. 9, p. 153.
Theodorus Asinæus, Porphyrii discipulus, Dam. 166.
Theodorus Cyrenœua, Pythagorcus, Jambl. 267.
Theadorus Tarentinus, Pythagoreus, Jambl. 267.
Theodosiua imperator, Dam. 290.
1710011031143 medicus, Ammonii familiaris, Plot. 7.
Theodotus Platonicus, Plot. 20.
Timon rhetor, Dam. 62. V
Theophrastus Tyrtamus ante appellatûa, Olymp. p. l,

36;Plat. Il, p. 5, 23. Eresum servat, Ariat. I, p. Il,
26; Aristotelis auccessor, Arist. Il, p. 13, 9.

Theophrys Crotoniates, Pythagoreus, Jambl. 267.
T71eorides Pythagoreus , Jambl. 266.
Theosebim, Dam. 56 , 58, 59, 311.
Thessalia, Jambl. 3.
Nestor Posidoniates, Pythagoreus,.lambl. 239.
Theuderichus Balimeria filins, 011111.64.
Tholathe: (Saturnus), Dam. 115.
Thraces. Jambl. 243.



                                                                     

I82 INDEX.Thrauus Meupontinus, Pythagoreus. Jambl. 267.
Thrasydamas digestes, Pythagoreus, Jambl 267.
Thrasyllu: philosophas. Plot. 20, 2l. ’
Thrasymedes Metaponlimn. Pythagoreus, Jambl. 267.
17mm, luliæ. urbs, Jambl. 2M.
Thyandme: , Arahum dans , a Proclo hymno celebratur.

Mur. l9, p. 159,9.
Thymaridas Parius. Pythagorens, Jambl. 106 . 2:9. 267.

. Thymaridas Tarentinus, Pythagoreus, nmbl. 145.
Thymus, Jambl. 541.
fiberius imperator Rhodl oommoratun. Dam. 6b.
Timæm cœlomates . Bythagoreus, Jambl. 267.
rimant: Parins, Pythagoreus, Jambl. 26).
’ Tunæi testimoniurn, Porph. b.
11mn: Locrus, Pythagoreus. JambL 130, l72, 267.
Timanus Sybariœs. Pylhagoreua, Jambl. 267.
Timuianaz Parius, Pylhagoreus, Jambl. 267.
Timon Athcniensis, hammam ont, Olynp. p. Æ, n;

Plat. n . p.8 . a.
Timosthenes Ægeates,Pylhagoreus, Jambl 267.
Tinwtheus Alheniensis, MM. l, p. I0, 32.
Ttmyrha, Mylliæ uxor, Pylhtgorea, Jambl. 189, 192, 267;

Porph. 6l .
Tram , Iluvius prope Sybarim, Jambl. 260.
Triballi. Jambl. 173. ’
Triopas. Porph. l6.
Tripus, locus in quo Apollo conditus, Porph. l6.
Troja capta, Jambl. 42.
Tryphon Sloicus idemque Plutonium, Plot. l7.
Typhon, Dnm. 5.
Tyrrheni piralæcirca Lemnnm,Jambl. 127; Porph. 2, Io.

’ Tyrrhenau. Pythagore haler. Porph. 2. Io.
nuent) Sybarilis. Pylllagorea, Jambl. 267.
Tyrsrnus Sybarilex , Pylhagoreus, Jambl. 267.
Tyrlamus. V. Theophraslus.
Tyrus , Phœniciæ urbs, Jambl. 14; Porph. I; Plot. 19.

U

vlpianux camus nm eum Proclo Olympjodorum Alexan-
dria! audivil. Mur. 9, p. 153, 47.

Ulyzes, Jambl. 57, 255.
Uranius Apamensis ex ocuüs cognovit præstigiamres,

Dam. 92.
ursa Daunia a Pythagore mansuefacla, Jambl. 60, 11.2;

Porph. 23.

V

Valenlimanus imperator. Dam. 63.
Veneri sexto die sacra fiunt, JambL 1.32 ;ejus simula-

crum ab llerode dedîoalum pulœrrimum, Dam. 87. 2
’versua Pythagoræ, Jambl. un, 162; Porph. 40;sup-

positi, Jambl. 259; Pythagoreorum, Né; Pylhiæ.
Plot. 22; Samii pocha, Porph. 2; Timonis, Plat. Il.
p. 8, 6; in Aristotelem, Arist. Il, p. l6, extr.; in
Platonem. Plat. Il, p. 8. 52; p. 9, 38 et 41; in Pytha-
goram, Jambl. à; in Plotinum, Plot. 22; cf. lipi-
grammata.

vila priur, Jambl. l3; Porph. 26, 45.
Vulcanus, Jambl. 39.

X

Xanthus Lyclæ urbi, Apollinincn, patrîa Patrîrli et
Procli, Mer. 6, p. 152.

.Yenocades Metzponlinus , Pythagoreus, Jambl. 267.
Xenocrales Speusippi successor, Arist. l, p. Il. 30; quid

Pythagoreis debeat, Porph. 53; ” ejus lestimoniunL,
Jambl. 7.

Xenon Locrua , Pythagoreus , Jambl. 267.
Xenophanles Melapontinus, Pylhagoreus. Jambl. 267.
Xenophilus Chalcidensis, Pythagoreus, Jambl. 25L
Xrnophilus Cyzlcenus. Pylhagoreus. Jambl. 267.
Xenlas Cauloniatæ , Pythagoreus. Jambl. 267.
Xulhus Heuenis filins, Jambl. 24 2, 243.

Z

ZabraIus ChnldæusJ’orph. 12.
Zaleucus Locrus, Pylhagoreus, Iegislalor, Jambl. 3.1,

[06, I30, l72, 267; Porph. 2l.
Zamolzis Thrax. Pylhagoræ servus, Jambl. un, I73;

Porph. I6. l5(anmoxis).
Zenodotus phiIOsophus, Procli delicim, Dam. 154.
Zenon imperator, Dam. l09, 169. 290.
chon pllilosophus. Plat. Il, p. 9, la.
Zethus Arabs, maliens, Plotini familiaris . Plot. 2, 7.
Zopyru: Tarentinus, l’ylhagoreus , Jambl. 267.
Zoroaslcr, Plat. Il . p. 7. 50; Plot. 16.
Zuslriani revelaliones, Plot. 16.
Zoticus,criticus et ponta, Plotini familiaris, Plot. 7.

MU 1533N


